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[HosicHIOBaJIbHA 32U CKA

Mema  nasuanvnoi  Oicyunaunu:  (HOPMYBaHHS  AHTIIHCHKOMOBHOT
KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHIIT  (JIIHTBICTUYHUN,  COLIOKYJBTYPHUH,
nparMaTHYHUN, TUCKYPCUBHUN KOMIIOHEHTH) AJis 3a0e3meueHHs e(peKTHBHOTO
CHUIKYBaHHA B aKaJIeMIYHOMY Ta MpodeciiiHOMY cepeIoBHIIIi.

[lepeanymoBHM i1 BUBYEHHS AMCLUMIUIIHUA: JJIS BUBUYEHHS HaBYAJIbHOI
JTUCHUIUTIHN «[HIIIOMOBHa KOMYHIKAIlii y HAyKOBOMY Ta HaBUYaJIbHOMY
JTUCKypcax (aHrJIiichka MOBA)» CTYJEHTH MalOTh ONMAHyBaTH 3HAHHS 3 TaKUX
HaBYAJIbHUX JHUCIMIUIIH, SK MpakTUKa YCHOTO Ta MHCEMHOTO MOBJICHHS
(ocHOBHa 1HO3€MHAa MOBa), MIPaKTHUYHA I'paMmaTuka (OCHOBHA 1HO3EMHa MOBA),
npakThuyHa (¢GOHETHKa, TeopeTuyHa (OHETHKA, JIEKCUKOJIOTISA, CTUIIICTHKA,
TEOpETUYHA TpaMaTHKa.

OuikyBaHI IpOrpamMHi pe3yJIbTaTH HABUYAHHS.

1. IIPH-1 [demoHCTpy€e 3HaHHS aHTiChbKOi MOBH Ha piBHI C2.1 B ycix
BH/IaX MOBJICHHEBOI JIISUIBHOCTI B YMOBaX KOMYHIKaTUBHOTO KOHTEKCTY;
JEMOHCTPYE  aHIJIIICBKOMOBHY KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHTHICTb
(JIIHTBICTUYHUM, COUIOKYJIbTYPHUM, MNparMaTUYHUMA, IUCKYpPCHUBHHIMA
KOMITOHEHTH ).

2. TIPH-2  VYwmie npamroBatu (CTBOPIOE, aHATIZYE, pelarye, IHTEPIIPETYE)
3 PI3HMMHM THUIIAMH TEKCTIB/JUCKYPCIB pI3HUX >KaHPIB, CTHIIB 1
MIJICTHIIIB, 3IATHUM iX CTBOPIOBATH 1 PO3YMITH 3 ypaxyBaHHSIM CUTYaIlii
CHJIKYBaHHS.

OuikyBaHI pe3ylbTaTH HAaBYaHHS JUCLMILIIHU.

3100yBay BUINOi OCBITH:

1) 3Ha€ JEKCHUKY Yy paMKaxX JUCIUILTIHH «IHIIOMOBHA KOMYHIKaIlis B
HayKOBOMY Ta HaBYAJILHOMY AMCKYPCI»;

2) BU3HAYAE CTPYKTYPHO-KOMITO3HUIIIIHI OCOOJIMBOCTI HAyKOBOTO Ta
HABYAJIBHOTO aHTIIMCHKOMOBHUX JUCKYPCIB 1 IpaBuia ix Mo0y10BH;

3) po3mi3HaE JIEKCHYHI, CTUIICTHYHI, IPaAMaTHYHI 0COOIUBOCTI TEKCTIB

aHTJIIICBKOMOBHOTO HayKOBOT'O Ta HABYAJILHOTO JIUCKYPCIB.



3100yBa4 BUIIIOi OCBITH BMIE:

1) mpamroBaTH 3 aHMITIHCHKOMOBHUMH iH()OpMAIiHHUMHA JDKEpETaMu
3HAXOIUTHU HEOOX1IHY 1H(opMariito 3 MI1HIMaJIbHUMHA
IHTEJICKTyaIbHUIMH ¥ YacOBUMH  BHTpaTaMH, 3MIIMCHIOBATH
TIEePTEeKCTOBY HAaBITaIlll0 Ta KOPUCTYBATHCS aAHTJIIHCHKOMOBHUM
iHTepdeiicom, 311MCHIOBATH HIECTPSIMOBAHUM TONIYK, TepepoOKy i
nepenanHs 1H$opMallii, BUIy4aTH Ta IHTErpyBaTH iHopMmarii 3
pI3HUX JpKepen, BeprudikyBaTu oTpuMaHy iHbopMarlii,

2) peaiizyBaTH BCi BUJH MOBJICHHEBOI JisUTbHOCTI, BAKOPUCTOBYBATH
aHrmiiiceky MoBy (Ha piBHi C2.1), 3pilicHioBaTH e(eKTHBHI
NUCBMOBI Ta YCHI KOMYHIKallli aHTJIHACHKOI0 MOBOIO Yy MeXKax
HAyKOBOTO Ta HABYAJBLHOTO JUCKYPCIB 3  ypaxyBaHHSIM
JIHTBICTUYHUX  OcoOMMBOCTEN  (MPOAYKyBaTH Ta  TPaMOTHO
o(OpMITIOBATH Pi3HI TUIH HAYKOBUX TEKCTIB aHTJIIHCHKOIO MOBOIO
(Te3m, cTaTTi, aHOTAII1, TOIIIO);

3) 3m00yBatu Ta nepenaBatu (paxoBy iHGopMaIlito y popmi TOMOBIICH,
npe3eHTalli, pparMeHTiB JEKIIii, YpOKIB;

4) CTBOPIOBATH 1 PO3YMITH TEKCTH aHIIICBKOMOBHOI'O HayKOBOTO Ta
HABYAJIBHOTO JIMUCKYPCIB 3 ypaxXyBaHHSIM CHTYyallli CIUJIKYBaHHS;
PO3Mi3HABATU CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIINHI, JEKCUYHI, CTHJIICTUYHI,
rpaMaThyiHi OCOOJIMBOCTI TEKCTIB aHTJIIHCHKOMOBHOTO HAYKOBOTO Ta
HaBYaJIbHOT'O JIUCKYPCIB;

5) cnpuiiMaTtd, TNPOAYKYBaTH Ta TEPEKOIYBATH aHIJIiIHCHKOMOBHI
MOBJICHHEBI peasizalfii BiJMOBIIHO JI0 COIIOKYJbTYpHOTO Ta
KOMYHIKaTUBHOTO aKTy, BPaxoOBYIOUM TIpaBWia BepOanbHOi Ta
HEeBepOaTbHOI TOBENIHKM B PI3HOMAHITHUX KOMYHIKaTHUBHHX
CUTYyaIlisiX, MOBJICHHEBOI B3a€EMOJIIi y KOOpJAWHATAX BTOPWHHOI
KyJIbTYpH.

VYHacni10K JOCATHEHHS pe3yiIbTaTiB HaBYaHHA 37100yBayl BULIOI OCBITH

y KOHTEKCTI 3MICTy HaBYaJbHOI JUCHUIUIIHM MalOTh OIIAaHyBaTH Taki



KOMIIETEHTHOCTI

IK-1. InTerpanbHa KOMIIETEHTHICTh:  3JaTHICTb  KOMIIETEHTHO
pPO3B’SI3yBaTH CKJIaJIHI 3ajaul ¥ mOpoOJeMu B Taly3l JIHTBICTHUKH,
METOJWKH BHKJIQJIaHHS aHTIINACHKOI MOBH, JIITEpaTypO3HABCTBA Ta B
oprasizariii 1 3a0e31Me4eHH1 OCBITHLOTO MPOIIECY 3 HaBYaHHS/BUKJIaTaHHS
aHTIMCHKOI MOBH Y CTapImiil KO, 3aKiagax mpodeciiiHoi Ta BUIIOT
OCBITH, IO Tepeadadae MPOBEACHHS IOCIIIKEHb, Ta/ad0 3MIHCHECHHS
1HHOBAIIIN y CUTYaIlISX, [0 XapaKTePHU3YIThCS HEBU3HAYCHICTIO YMOB 1
BUMOT.

3araJibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K. 01 3HaHHsS Ta pO3yMiHHS MpeAMETHOi o0jacTi 1 mnpodeciiHol
TISUTBHOCTI.

3K. 04 3natHicTh 70 TOIIYKY, 00pOOJIeHHS Ta aHali3y iHGOopMaIlii 3 pI3HUX
JUKEped, orepyBaTH Heto y nmpodeciiHii TIsITbHOCTI.

3K. 05 3natHicTh reHepyBaTH HOBI 1]1€i (KPEaTUBHICTb ).

CrneniajbHi KOMIIETEHTHOCTI:

CK. 07 3paTHiCTh BUIBHO KOPHUCTYBaTHCh HA0yTOI CHCTEMOIO 3HAaHb 3
MOBO3HAaBUMX  JIMCUMUIUIIH,  OMEpPYBaTH  CIEHIAJbHOIO  MOBO3HABYOIO
TEPMIHOJIOTIEIO Ta BUKOPUCTOBYBATH OTPUMAaH1 3HAHHSI B TPAKTHUIIl BUKJIAIaHHS
npopiabHUX Ta  OpOoPeciiHO-OpIEHTOBAHUX  MOBO3HABYUX  JIUCIUIUIIH
MpeAMETHOI Tamy3i.

CK. 09 3patHicTh 3A1MCHIOBaTH HAYKOBHMM aHali3 1 CTPYKTypYBaHHS
MOBHOTO / MOBJICHHEBOTO W JITEpPaTypHOro matepially 3 YypaxyBaHHSIM
KJIACHYHMX 1 HOBITHIX METOJOJIOTTYHUX IMPUHIIHIIIB.

CK. 10 3partHicTh A0 peamizailii BCIX BUJIIB MOBJIECHHEBOI JiSTILHOCTI, J0
BUKOPUCTAHHS aHTIIHChKOT MOBH (Ha piBHI C2.1) B yMOBaX KOMyHIKaTHBHOTO
KOHTEKCTY, BOJIOAIHHS CTpaTeriiMU COIIaJIbHOT B3aeMOAll 3  METOIo
3aIJIAaHOBAHOTO MparMaTUYHOro e(eKTy y BUIIIAAI OakaHOro BIUIMBY Ha
napTHepa Mo KOMYHIKaIlii.

CK. 11 3gaTHicTh mpaltoBaTH 3 pi3HUMH TUIIAMU TEKCTIB/IUCKYPCIB PI3HUX



KaHpiB, CTHJIB 1 MIACTWIIB, 3JaTHICTh 1X CTBOPIOBATH, PO3YMITH Ta
IHTEpIIPETYBATH 3 ypaXyBaHHSM CUTYallli CIIJIKyBaHHS.
MixkaucuuniiHapHi 3B’A3KH: TeopeThyHa (POHETHKA, TEOpEeTUYHA
rpaMaTHKa, JIEKCUKOJIOT 15, CTUJIICTHKA.
KinbkicTh kpeauTiB — 4;
3MICTOBUX MOAYIB — 3;
3aranpHa KUIBKICTH ToauH — 120;

[nuBinyanpHe HayKOBO-JIOCHIAHE 3aBJaHHS — TE3W 3a TEMOK KBaliikariiHoi
poboTtu MaricTpa.

XapakTepuCTHKA HABYAJbHOI M CIUILTIHA

Craryc aMcuMIUIiHA:
O00B’s13k0Ba
MoBa HaBYaHHA:

AHrmiicpka
JAeHHa popMa 3a04Ha (popMa
HABYAHHSA HABYAHHS
Pik miaroroBkmu:
1-it | 1-it
Cemectp
1-it | 1-i
IIpakTH4Hi, ceMiHapchbKi
50 ron. | 14 ron.

CamocriitHa podora

60 rox. | 96 rox.
InauBinyaJbHi 3aBIaHHA:
10 rox. \ 10 rox.

Bua konrpoutio:

Icrur




Kpwurepii oninroBanHs

KpuTepii oriHIOBaHHS 3a pI3HUMHU BUAAMH POOOTH

Bug poboTtu

Oaun

Kpurepii

[IpakTryHi 3aHATTS

0 OamB

CtyneHT He BIIBIAYE 3aHATTSA, HE BHUKOHYE

3aBJdaHHII.

1 Oaxn

CtyaeHT npuCyTHIN Ha 3aHATTSX, ajie 3aBAaHHS HE

BHUKOHAHO.

2-3

Oanu

CryneHT BiABIAy€E 3aHATTSA, YAaCTKOBO BHUKOHYE
3aBAaHHS, aje BOJOJI€ aKTUBHOIO JIEGKCUKOIO Ha
HU3BKOMY PIBHI, HE MPUIMAE y4acTl Y TUCKYCISIX,
Jiajorax, po3yMiHHS Ta peepyBaHHS HAYKOBHUX
cTaTel BUKJIMKae 3HayHI TpyaHoi. CTyaeHT He
BMI€ pO3MI3HABATH CTPYKTYPHO-KOMIIO3HUIIIiHI,
JIEKCUYHI, CTHJIICTHYHI, TPaMaTU4Hl OCOOJIMBOCTI
TEKCTIB  aHIJIHCHPKOMOBHOIO  HAyKOBOTO  Ta
HABYAJIBHOTO  JHWCKYPCiB; HE  JE€MOHCTPYE
3JIaTHICTh /10 €(EKTUBHUX NMUCBMOBHUX Ta YCHUX
KOMYHIKAIllil aHTJIICHKOI0O MOBOIO y MeXax
HAyYKOBOTO Ta  HAaBYAJIBHOTO JHWCKYpPCiB 3
ypaxyBaHHSM  JIHTBICTUYHUX  OCOOJMBOCTEM
(3maTHICTH IPOYKYBaTH Ta IPaMOTHO
oopMITIOBaTH PI3HI TUIU HAYKOBUX TEKCTIB
aHTJINChKOI0 MOBOIO (TE3HW, CTaTTi, aHOTAIlli,
TOINO); TMpolec 3100yBaHHS Ta MepeaaBaHHS
daxoBoi iHpopmarii y ¢dopmi JTOMOBIAEH,
npe3eHTalii, ¢parMeHTiB  JIeKIId, ypOKIB

BUKJIMKAE BEJIMKI TPYAHOIIII.

4 Ganu

CryneHT BIABIAYy€e 3aHATTS, BUKOHYE 3aBJAHHSI y

MOBHOMY 00Cs31, BOJIOJIIE AKTUBHOIO JIEKCHKOIO,




3aBXKAM TpUMae y4yacThb Y JUCKYCIX, BMI€E
OyayBaTh [iajJor Ha 3alpONOHOBaHy TEMY,
pO3yMiHHSA Ta pedepyBaHHS HAYKOBUX CTaTeil He
BUKJIMKA€ TPYTHOIIB, ajie¢ 1HOAI MPHUITYCKAETHCS
rpaMaTHYHUX a00  CTHUJIICTUYHHX  ITOMUJIOK.
CtygeHT BMi€  pO3Mi3HABaTU  CTPYKTYpPHO-
KOMITO3UIIHHI, JICKCUYHI, CTHJIICTHUYHI,
rpamMaTuyH1 0COOJIMBOCTI TEKCTIB
aHTJIICbKOMOBHOTO HAYKOBOTO Ta HaBYAJIBHOIO
JUCKYPCIB; JEMOHCTPYE 3/IaTHICTb 1o
e(PeKTUBHUX MUCHMOBUX Ta YCHHUX KOMYHIKaIlii
aHTTINACHKOI0O MOBOIO y MeEXaxX HAayKOBOTO Ta
HAaBYAJIBHOTO  JUCKYpPCIB 3  ypaxyBaHHAM
JHTBICTUYHUX ocoOJMBoOCTEHM (31aTHICTH
MPOAYKYBaTH Ta TpaMOTHO OGOPMIIIOBATH Pi3HI
TUNIA HAyKOBUX TEKCTIB aHTJIHCHKOI MOBOIO
(Te3u, cTarTi, aHOTAIlii, TOIIO); BMIi€ 3700yBaTH Ta
nepenaBatd  ¢daxoBy 1HpopMaliro 'y ¢opmi
JIOTIOB1/IeH, TIpe3eHTalliid, ¢GparMeHTiB JeKIIii,

YPOKIB.

5 OainiB

CryaeHT BiABIIy€E 3aHATTS, BUKOHYE 3aBIaHHS Y
MOBHOMY 00CsI31, BOJIOJIE AKTHUBHOIO JIEKCUKOIO,
3aBXKAM TpUiMae y4yacTb y JUCKYCISIX, BMI€
OynyBaTH [laJlorT Ha 3alpONOHOBAHY TEMY,
MOBHICTIO pPO3YMi€ 3MICT Ta BMi€ pedepyBaTu
HaykoBl cTarTi. CTyAeHT BMi€ poO3Mi3HABATH
CTPYKTYPHO-KOMIIO3HITiIHI, JICKCUYHI,
CTUJIICTUYHI, TpaMaTU4HI OCOOJIMBOCTI TEKCTIB

aHTJIIHCbKOMOBHOTO HAaYKOBOI'o Ta HaB4YaJIbHOT'O
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JUCKYPCIB; JIEMOHCTPY€E 3/IaTHICTD 10
e(peKTUBHUX MHUCHMOBUX Ta YCHUX KOMYHIKaIlii
aHTJIICHKOI0O MOBOIO Y MEXKaX HayKOBOTO Ta
HAaBYAJIBHOTO  JHCKYpPCIB 3  ypaxyBaHHSIM
JTHTBICTUIHUX ocoOJMBOCTEM (3maTHICTH
MPOJYKyBaTH Ta T'PaMOTHO o(opMIIOBaTH pi3HI
TUNM HAyKOBUX TEKCTIB AaHIJIICHKOI0 MOBOIO
(Te3u, cTarTi, aHOTAIlii, TOIIO); BMI€ 3700yBaTH Ta
nepenaBatu  ¢axoBy 1HGpopmalio y dopmi
JIOTIOB1/IeH, Tpe3eHTallld, (parMeHTiB JEKIIii,

YPOKIB.

InauBinyanpHe
HaBYaJILHO-IOCIIITHE
3aBJAHHS:

TC3U

0 GamB

3aBIaHHA HE BUKOHAHO

1-5

OajiB

Te3n HamucaHo 0e3 JOTPUMaHHS BUMOT 010
3MICTY, CTPYKTYpH, 00’eMy, oQopMIeHHS, 31
3HAYHOIO KIJBKICTIO CTHJIICTUYHHX MOMHJIOK, HE
BiJIOMBAIOTh OCHOBHI PE3YJIbTATH MEBHOTO €TaIy

JTIOCIIKEHHS.

6-10

OaiiB

Te3u HamucaHO 3 JOTPUMaHHSM HE YCIX BUMOT
0JI0 CTPYKTYpPH, a00 00’eMy, ab0o odhopMIICHHS,
ane BiJIOMBAIOTh OCHOBHI PE3YJIbTATH IEBHOIO
eTammy JOCTIIKEHHS, XapaKTepU3yIOThCS JOCUTh
BHCOKOIO HACHUYCHICTIO HAYKOBUM MaTepiajioM,
aje HasBHI HErpy0l MOMWIKM CTHUIICTUYHOIO

XapaxkrTepy.

11-15

Te3n HamMCaHO 3 JOTPUMAHHSAM YCiX BUMOT OO0
3MICTY, CTPYKTypH, 00’ €My, BITOMBaIOTh OCHOBHI
pe3yibTaTH  TMEBHOTO  €Tamy  JOCIHIKEHHS,

XapaKTEpU3yIOThCS ~ BHUCOKOK)  HACHYEHICTIO
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HAyKOBUM MaTepiajioM, ajie HasBHI TOMHJIKH
CTHJTICTUYHOTO XapakTepy ado B 0(hOpMIICHHI TE3.

16-20 | Te3u HanmucaHo 3 JOTPUMAHHSAM YCIX BUMOT II[0J10

O0amiB | 3MICTY, CTPYKTypH, 00’ €My, CTHJIIO, BiIOMBAIOThH
OCHOBHI PE€3y/IbTaTH MMEBHOTO €TAITy TOCHIIKCHHS,
XapaKTePHU3YIOThCS BHCOKOIO HACHYEHICTIO
HAyKOBUM MaTepiajioM, IO peali3yeThCs B
ONTHMAJIBHOMY IIO€JHAHHI CKJIQJHOCTI AYMKH 3
SICHICTIO 1 IOCTYITHICTIO BUKJIQY.

KonTtponbrHa 0 6aniB | KonTposbHa po60Ta HE BUKOHAHO.
MOAyJIbHA poOoTa 1- 10 | Bukonano menmi Hixk 50 % 3aBlaHb.

OaniB

11-15 | Buxonauno 50-60 % 3aBnaHb.

OaniB

16-20 | Buxonano 65-80 % 3aBaaHb.

OamiB

21-25 | Bukonano 80-100 % 3aBmaHb.

OaniB

Kpurepii oniHl0OBaHHA NMIACYyMKOBOI0 KOHTPOJIIO (€K3aMeH)

Oanu Kpurepii
0 OamB Bianogiai Ha 3aniMTaHHS BIJICYTHI.
1-5 6amB | BigmoBijai Ha 3anMTaHHS HEMOBHI, HEBIEBHEHI. 3HAHHS aKTHUBHOI

JEKCUKM Ha HU3bKOMy piBHI. CTyIEeHT HE 3J1aT€H OIepyBaTu
TEPMIHOJIOTIYHUM amapaTroM y paMKax AUCUMIUIIHU. PedepyBaHHs
HAayKOBOI CTAaTrTi 3pOOJICHO YacTKOBO, TIPUITYIIEHO Oararo
rpaMaTUYHHX, JIGKCHUYHUX, CTUIICTHUYHUX MOMUIOK. CTyIeHT He
3/1aTeH MPOAYKYBaTH Ta IPaMOTHO O(GOPMIIIOBATH HAYKOBHH TEKCT

aHTIIIMCHKOI0O MOBOIO,  HE BMI€ pO3MI3HABATA CTPYKTYPHO-
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KOMITO3UIIIHHI, JIEKCUYHI, CTHJIICTUYHI, TpaMaTH4Hi OCOOJMBOCTI

TEKCTIB aHIIIICbKOMOBHOTO HAYKOBOT'O Ta HABYAJIBHOTO JUCKYPCIB

6-10

OaiiB

CryneHT He BMI€ JIOTIYHO JymMaTH, POOUTH BIIacHI BHCHOBKH.
Bignogial Ha 3anuTanHsa GopMaibHi. 3HAHHS aKTUBHOI JIEKCHKU Ta
3IATHICTh OMNEPYyBaTH TEPMIHOJOTIYHUM amaparoM Yy paMKax
JTUCHUIUTIHM Ha CepeHbOMYy piBHI. Po3Mi3HaBaHHSA CTPYKTypHO-
KOMITO3HMIIIMHUX,  JICKCHYHUX,  CTWIICTHYHHUX, TIpPaMaTHIHHX
O0COONIMBOCTE  TEKCTIB  aHTIIHCHBKOMOBHOTO  HAyKOBOTO  Ta
HABYAJILHOTO JUCKYPCIB BHKJIMKA€E MEBHI TpyaHoii. PedepyBanns
HayKOBOI CTaTTI BUKOHAHO y IOBHOMY 00cs3i, ajie 3 OaraTbMma

ITOMHJIKAMM CTHJIICTHYHOTO Ta JICKCHYHOTO XapaKkTepy.

11-15

OaiiB

BignoBinl Ha 3amMTaHHSA 3arajoM MpaBWIbHI, MPOTE HasBHI
MOMWJIKA y BHU3HAUCHHAX. 3HAHHS AaKTHUBHOI JICKCHMKH Ha
JIOCTaTHbOMY piBHI. PedepyBaHHS HAyKOBOi CTaTTi BUKOHAHO Y
MOBHOMY 00Cs31, ajie HasgBHI HErpyol NOMWIKH CTHJIICTHYHOIO
XapaKkTepy. PosnizHaBanHs CTPYKTYPHO-KOMIMO3UIIIHHUX,
JEKCUYHUX, CTUJICTUYHUX, TPAMAaTUYHUX OCOOJIUBOCTEH TEKCTIB
AHTJIIHCPKOMOBHOTO HAyKOBOTO Ta HABYAJIBHOTO JHCKYpCIB
NPaKTUYHO HE BHKJIMKae TpyaHouliB. CTyAeHT NPOIyKye Ta

IPaMOTHO O(hOPMITIOE HAYKOBUH TEKCT aHTJIIHCHKOK MOBOIO

16-20

OajiB

CryneHT yMmi€e pPO3MIPKOBYBaTH, POOUTH BJIACHI BHCHOBKH.
Bignogiai Ha 3anuTaHHS TOBHI, OOTPYHTOBAHI, JIOTTYHO MOOYAOBaHI,
3 TMPUKIAJaMH TPAKTHYHOTO BWKOPHUCTAHHS. 3HAHHS AaKTHUBHOI
JEKCUKU Ta 3/JaTHICTb OINEpPYBaTH TEPMIHOJOTIYHUM amnapaTroMm y
paMKax JUCHMIUIIHA Ha BHCOKOMY piBHI. Po3mi3HaBaHHS
CTPYKTYPHO-KOMIIO3HUITIHHUX, JCKCUYHUX, CTUJTICTUYHHX,
rpaMaTHYHUX  OCOOJMBOCTEH  TEKCTIB  aHTIIHCHKOMOBHOTO
HAyKOBOTO Ta HABUYAJLHOTO JHUCKYpPCIB HE BHUKJIMKAE TPYITHOIIIB.

PedepyBaHHs HaykoBOi CTaTTI BUKOHAHO y MOBHOMY 00csi31 0e3

13



noMmioK. CTyJeHT NpPOJYyKye Ta IpaMOTHO O(GOpMIIOE HAYKOBUHN

TEKCT aHIJIIHACHKOI0 MOBOIO.

Kpurepii oniHioBaHHA 32 BCiMa BUIaMH KOHTPOJIIO

Cyma 0OaiiB

Kpurepii oniaku

Bigminao

(90-100 A)

3100yBay  BHUINOI OCBITM Ha BHCOKOMY PIiBHI  BOJIOIE
KaTeropialbHUM amnapaToM y paMKax AUCHUIUIIHU «IHITOMOBHA
KOMYHIKaIlisl B HAYKOBOMY Ta HaBYAJIbHOMY JTUCKYPCI».

UiTko  BU3HAYa€  CTPYKTYPHO-KOMITO3MIIIHHI  OCOOJIMBOCTI
HAayKOBOTO Ta HABYAJIBHOTO AaHIJIIMCBKOMOBHUX JHCKYpCIB 1
npaBuia iX Mooy 0BH.

Ha Bucokomy piBHI po3Mi3HA€ JIEKCUYHI, CTUJIICTUYHI, TpaMaTH4H1
OCOOJMBOCTI ~ TEKCTIB  aHIVIIMCBKOMOBHOTO  HAyKOBOTO  Ta
HABYAJIBHOTO JTUCKYPCIB.

Y cHI BIMIOBIII TOBHI, JIOT1YH1 i 0OTpyHTOBAHI.

Ha BucoxkoMy piBHI BMi€: MpaioBaTH 3 aHIIHCHKOMOBHUMU
iHpopMaiitHUMK  JDKEpeTaMu 3HAXOJIUTH HEOOXiTHY
iH(hopMalil0 3 MIHIMAIBHUMU 1HTEJIEKTYalbHUMU W YacOBUMHU
BUTpaTaMH,  3JIHCHIOBaTH  TINEPTEKCTOBY  HaBIraiioo  Ta
KOPUCTYBAaTHCS aHTJIHCbKOMOBHMM 1HTep(deiicoM, 31HCHIOBATH
HIJIECOpSIMOBaHUM TOIIYK, MepepoOKy M nepedaHHs iH(opmarii,
BUJyYyaTH Ta IHTerpyBaTd 1HQopMamii 3 pI3HUX JKEpe,
Bepu((IKyBaTH OTpUMaHy 1HPOpMALIii;

peanizyBaTy BCl BUIU MOBJICHHEBOI JISUIbHOCTI, BAKOPUCTOBYBATH
aHrmiiicbky MoBy (Ha piBHl C2.1), 3mificHioBaTH e(heKTHBHI
NUCHMOBI Ta YCHI KOMYHIKalli aHTIIMCHKOI0O MOBOIO Yy MEXax
HAyKOBOTO Ta HABUYaJbHOTO JUCKYPCIB 3  ypaxyBaHHSIM
JIHTBICTUYHUX  OCOONMBOCTEH (IIPOJyKyBaTH Ta TPaMOTHO
0o(OpMITIOBATH Pi3HI THUIMH HAYKOBUX TEKCTIB aHTJIIHCHKOIO MOBOIO

(Te3u, cTaTTi, aHOTAIlii, TOIIO);
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3no0yBatu Ta nepenaBatd (axoBy iHQopmario y dopmi
JIOTIOB1JICH, Tpe3eHTaIliil, pparMeHTiB JIeKIii, ypOKiB;
CTBOPIOBATHU 1 pO3YMITH TEKCTH aHTJIIMCHKOMOBHOTO HAYKOBOTO Ta
HAaBYAJIBHOTO JWCKYPCIB 3 ypaxXyBaHHSIM CHUTYallil CHIJIKYBaHHS;
pO3IMi3HABATH CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIIHHI, JEKCUYHI, CTUIICTHYHI,
rpamMaTU4yHl 0COOJMBOCTI TEKCTIB aHTJIIMCHKOMOBHOTO HAYKOBOTO
Ta HABYAJILHOTO TUCKYPCIB;

crpuiiMaTH, TPOAYKYBaTH Ta IMEpPEKOAyBaTH aHTIIIMCHbKOMOBHI
MOBJICHHEB1 peaiizailii BIAMOBIAHO JO COIIOKYJbTYPHOTO Ta
KOMYHIKaTUBHOTO AaKTy, BpPaxOBYIOUM IIpaBuja BepOajgbHOI Ta
HEBEepOAIbHOI TMOBEIIHKM B PI3HOMAHITHUX KOMYHIKATHUBHHUX
CUTYyallisiX, MOBJICHHEBOI B3a€MOJli y KOOpJIMWHATaX BTOPHUHHOI

KyJIbTYpPH.

Hobpe
(82-89 B)

3100yBay BWINOI OCBITM Ha JOCTaTHbOMY PIBHI BOJIOJII€
KaTeropialbHUM amnapaToM y paMKax IUCHUILTIHM «[HIIOMOBHa
KOMYHIKaIlisl B HAyKOBOMY Ta HaBYAJIbHOMY JUCKYPCI».

BuszHauyae cTpyKTypHO-KOMITO3HUIIIMHI OCOOJMBOCTI HAYKOBOTO Ta
HAaBYaJIbHOTO AHIJIIMCPKOMOBHUX JHUCKYpCIB 1 TpaBWia ix
noOya0BH, ajie He TOCUTh 4iTKO. Ha mocTtaTHhOMY piBHI po3Mi3Ha€e
JEKCUYHIl, CTWIICTHUYHI, TpaMaTU4yHl OCOOJMBOCTI  TEKCTIB
aHTJIIICHKOMOBHOTO HAYKOBOT'O Ta HABYAJILHOTO JAUCKYPCIB.

VcHI  BIANOBIAI IOBHI, JIOTIYHI, HATOMICTh HE 3aBXKIH
OOTpYHTOBAHI.

Ha pgocratHboMy piBHI BOJIOAI€ BMIHHSMH TMpaIloBaTH 3
AHTJIICbKOMOBHUMU 1H(QOPMALIHHUMHU JIPKEPENaMH  3HAXOJUTH
HEOOX1IHY 1H(OpPMAIlI0 3 MIHIMAJIbHUMH I1HTEJICKTYaJTbHUMHU U
YaCOBUMU BUTPATaMH, 3/I1MCHIOBATH TINMEPTEKCTOBY HAaBITaIllIO Ta
KOPHUCTYBAaTHCS aHTJIMCbKOMOBHMM 1HTep(deiicoM, 31HCHIOBATH

IIJIECTIPSIMOBAHUH TOMIYK, IEPEpoOKy U mepenanHs iHdopmarii,
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BWIy4YaTH Ta 1HTerpyBaTd 1HQopmarllii 3 pi3HUX JDHKEpel,
BepHU(piKyBaTH OTPUMaHy 1H(pOpMAILii;

JlocTaTHbO ~YCBIJJOMIIGHO pealli3ye BCl BUIU MOBJICHHEBOL
TISUTBHOCTI, BUKOPUCTOBYBATH aHTIINCHKY MOBY (Ha piBHI C2.1),
3MIACHIOBATH €(QEKTUBHI MHCbMOBI Ta YCHI KOMYHIKAIii
AHTJIMCHKOI0O MOBOIO y MeEKax HAyKOBOTO Ta HaBYAJIBLHOTO
TUCKYpCIB 3  ypaxyBaHHSM JIIHTBICTUYHMX  OCOOJIMBOCTEH
(MpoayKyBaTH Ta TPaMOTHO O(OPMITIOBATH PI3HI THUIIU HAYKOBUX
TEKCTIB aHTIIMChKOI0 MOBOIO (T€3H, CTaTTl, aHOTAIIl1, TOIIO), OJHAK
MiJ] 9aC YCHOTO MOBJICHHS IIPUITYCKAETHCSI HE3HAYHUX TTOMUJIOK .

Ha nmocratHpboMmy piBHI BMi€ 37100yBaTH Ta mepeaaBaTH (HaxoBy
iHpopmanito y ¢dopmi I0onoBiAeH, MNpe3eHTaliil, (parMeHTiB
JIeK1I1H, YPOKIB.

Y  mimoMy  BMi€  CTBOpIOBaTM 1 PO3YMITH  TEKCTH
aHTTIIACPKOMOBHOTO HAYKOBOTO Ta HABYAJIBHOTO TUCKYpPCIB 3
ypaxyBaHHSM CHUTYaIlil CIUIKYBaHHS; PO3Mi3HABAaTH CTPYKTYPHO-
KOMIIO3UIIIMHI, JIGKCUYHI, CTUJIICTUYHI, TpaMaTU4HI OCOOJIMBOCTI
TEKCTIB  AHIJIIMCBKOMOBHOTO  HAyKOBOTO Ta  HaBYAJIbHOIO
JTUCKYpPCIB, ajie 1HOAl MOTpeOye HE3HAyHOi JTOMOMOTH 3 OOKY
BUKJIaJaua.

BusiBnsie po3yminHsS mpaBwil  BepOalbHOI Ta HEBEepOAIbHOI
MOBEAIHKA B PI3SHOMAHITHUX KOMYHIKATUBHUX CHUTYaIlisiX, aje
BUSIBJISIE HEBIIEBHEHICTH IT1T Yac MPOTyKYBAHHS Ta MEPEKOTyBaHHS
aHTJIIMCPKOMOBHOI MOBJICHHEBOT ~peaiizaiii BIAMOBIAHO 110

COIIIOKYJIBTYPHOTO Ta KOMYHIKATUBHOTO aKTy.

Hobpe
(7481 C)

3100yBay BUIIOT OCBITH Ma€ 3arajibHi 3HAHHS PO KaTeropialbHUM

amapatoM y paMKax JUCIUIUTIHM «[HIIOMOBHA KOMYHIKAIlid B
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HAyKOBOMY Ta HaBUAJIbHOMY JUCKYPCI».

VY BU3HAYEHHI CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIIHH1 0COOIMBOCTI HAYKOBOTO
Ta HABYAJIBHOTO AaHTJIACHKOMOBHMX JHUCKYpPCIB 1 TpaBWI iX
MOOYJOBM TIPHUITYCKAEThCSI TIEBHUX TIOMIJIOK. Po3mizHaHHS
JICKCUYHUX, CTUIICTUYHUX, TPAMaTUYHUX OCOOJMBOCTEH TEKCTIB
AHTJIICbKOMOBHOTO HAayKOBOT'O Ta HAaBYAJIBHOTO JUCKYpPCIB
BUKJIMKAE TICBHI TPY/THOIIII.

VcHI  BIANOBIAI MOBHI, JIOTIYHI, HATOMICTb HE 3aBXKIU
0OTpyHTOBaHI.

Ha cepennboMy piBHI BOJOJAIE€ BMIHHSIMHU TIpalloBaTd 3
AHTJIICbKOMOBHUMH 1HOOPMALIIMTHUMH JKEpEJIaMi  3HAXOJAUTH
HEeOoOX1AHY 1H(GOPMAIlI0 3 MIHIMAJIBHUMU IHTEJICKTyaIbHUMU W
YaCOBUMU BUTpPATaMH, 3/11MCHIOBATH T1MEPTEKCTOBY HaBIraIliio Ta
KOPHUCTYBATHCS aHTJIHCHKOMOBHMM 1HTEep(deiicoM, 31HCHIOBATH
LIJIECOPSIMOBAaHUM MOLIYK, MEepepoOKy i mepeaanHs iHPopMarii,
BUJydyaTH Ta IHTErpyBaTu 1HopMallii 3 PpI3HUX JDKEpel,
Bepu((IKyBaTH OTpUMaHy 1H(POpMAIIii;

3naTHUN peami3yBaTH BCl BHUJIUM MOBJIEHHEBOI JiSJIBHOCTI,
BUKOPUCTOBYBATH aHTIIHCHKY MOBY (Ha piBHI C2.1), 31iiicCHIOBaTH
e(eKTUBHI MMCHMOBI Ta YCHI KOMYHIKallli aHTJIIICHKOI MOBOIO Y
MeXaxX HayKOBOTO Ta HABUYaJbHOTO AMCKYPCIB 3 YypaxyBaHHSIM
JIHTBICTUYHUX  OCOONMMBOCTEN (TIPOAyKyBaTH Ta TPaMOTHO
0hOpMITIOBATH Pi3HI TUMH HAYKOBHUX TEKCTIB aHTJIIMCHKOIO MOBOIO
(Te3u, cTarTi, aHOTAIlli, TOIO), OAHAK IIiJ YaC YCHOTO MOBJICHHS
IIPHUITYCKAETHCSA TPAMaTUIHUX Ta CTUIICTUYHHUX TTOMHIIOK .

Ha cepennpomy piBHI BMi€ 3100yBaTH Ta mepenaBaTd (haxoBy
iHdopmariito 'y ¢dopmi OMOBIACH, Mpe3eHTai, ¢GparMeHTiB
JIeK11i, YPOKIB.

Y  minoMy  BMi€  CTBOpPIOBaTH 1 PO3YMITH  TEKCTH
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AHTJIIICbKOMOBHOTO HAayKOBOI'O Ta HaBYAJIBHOIO JUCKYpPCIB 3
ypaxyBaHHSM CHUTYaIlil CIUJIKYBaHHS, aji¢ HE 3aBXKIW PO3Ii3HAE
CTPYKTYPHO-KOMIIO3HUIIIMHI, JEKCUYHI, CTHUJIICTUYHI, I'paMaTH4H1
OCOOJIMBOCTI ~ TEKCTIB  AHITIMCBKOMOBHOTO  HAyKOBOTO  Ta
HaBYAJILHOTO JIUCKYPCIB.

BusBnsie po3ymiHHS mpaBuil  BepOalbHOI Ta HEBepOAIbHOI
MOBEAIHKM B PI3HOMAaHITHUX KOMYHIKaTUBHUX CHUTYaIlisiX, aje
BUSBJISIE HEBIIEBHEHICTH 1111 Yac MPOIyKYBAHHS Ta MEPEKOIyBaHHS
aHTJIIICBKOMOBHOT MOBJIEHHEBOi  peajizallii  BIAMOBIIHO O
COILIIOKYJITYPHOTO Ta KOMYHIKaTUBHOTO aKTy, Ta MOTpedye

HE3HAYHOI1 JOIIOMOT'H 3 60Ky BUKJIaga4da.

3a10BIIIBHO

(64-73 D)

3n00yBau  BHUINOI OCBITM Ma€ HEIOCTAaTHI 3HAHHSA MPO
KaTeropiaJibHUi amapar y paMKax JIucUUIUiHKA «lHImoMoBHa
KOMYHIKaI[isl B HAYKOBOMY Ta HaBYaJIbHOMY JIUCKYPCI».

VY BU3HaUYEHHI CTPYKTYPHO-KOMITO3UII1ITHI 0COOIUBOCTI HAYKOBOI'O
Ta HABYAJIBHOTO AaHTJIHCHKOMOBHMX JHUCKYpPCIB 1 MpaBWI iX
noOyJI0BU TPUIMYCKAETHCS TpyOuMx MOMHIOK. Po3mizHaHHs
JEKCUYHUX, CTHJIICTHYHHMX, TPaMaTHIHUX OCOOJMBOCTEN TEKCTIB
aHTTICPKOMOBHOTO HAYKOBOTO Ta HAaBYaJIbHOTO MIHCKYPCIiB
BUKJIMKAE 3HAYH1 TPYIHOIIII.

VY cHI BIAMOBI/II HE MOBHI, 37100yBa4 BUIIIOi OCBITH YCKIAIHIOETHCS
B iX OOIPYHTYBaHHI.

Ha 3agoBuibHOMY piBHI BOJIOJI€ BMIHHSMH TpAIlOBaTH 3
AHTJIICbKOMOBHUMU 1H(QOPMALIHHUMHU JIPKEPENaMH  3HAXOJUTH
HEOOX1IHY 1H(OpPMAIlI0 3 MIHIMAJIbHUMH I1HTEJICKTYaJTbHUMHU U
YaCOBUMU BUTPATAMH, 3/IIMCHIOBATH TIMEPTEKCTOBY HaBIraIliro Ta
KOPUCTYBAaTHCSl aHTJIMCHKOMOBHMM 1HTep(deiicoM, 3/1HCHIOBATH

IIJIECTIPSIMOBAHUH TOMIYK, IEPEpoOKy U mepenanHs iHdopmarii,
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BWIy4YaTH Ta 1HTerpyBaTd 1HQopmarllii 3 pi3HUX JDHKEpel,
BepHU(pIKyBaTH OTPUMaHy iHpOpMAIIii;

Mae 3Ha4H1 TPYIHOIIII 111 Yac peaiizaiii BCiX BUIIB MOBJICHHEBOT
TISUTBHOCTI, BUKOPUCTOBYBATH aHTIIMCHKY MOBY (Ha piBHi C2.1),a
camMe IMiJ Yac 3IHCHEHHS MHUCbMOBOI Ta YCHOI KOMYHiKarii
AHTJIMCHKOI0O MOBOIO y MeEKax HAyKOBOTO Ta HaBYAJIBLHOTO
JUCKYpPCIB 3 ypaxyBaHHSAM JIHTBICTUYHHX OCOOIMBOCTEH (HE
3aBXIM 37aTeH MPOAYKYBAaTH Ta rpaMOTHO odopmiioBaTHU pi3Hi
TUMKA HAyKOBMX TEKCTIB AHTJIIHCHKOIO MOBOIO (T€3H, CTaTTi,
aHOTAIIli, TOIIO).

Ha 3anoBinmpHOMY piBHI BMi€ 3/100yBaTH Ta nepenaBatu (haxoBy
iHpopmanito y ¢dopmi JI0onoBiAEH, Mpe3eHTalid, (parMeHTiB
JIeK1I1H, YPOKIB.

Y  minoMy  BMi€  CTBOpPIOBaTH 1 PO3YMITH  TEKCTH
aHTTIIACPKOMOBHOTO HAYKOBOTO Ta HABYAJIBHOTO TUCKYpPCIB 3
ypaxyBaHHSIM CHUTYyallli CIUIKYBaHHS, ajié aHajli3 CTPYKTYpHO-
KOMITO3HMIIMHUX, JIEKCHYHUX, CTWIICTHYHUX, TpaMaTHIHUX
0COONMBOCTEM TEKCTIB AHIJIIACBKOMOBHOIO HAyKOBOIO  Ta
HaBYAJIbHOTO IUCKYPCIB.

He 3apxnau BusBIslE pO3yMIHHSA TpaBWi BepOajgbHOI Ta
HEBEpPOAIbHOI TOBEIHKK B PI3SHOMAHITHUX KOMYHIKaTHUBHHUX
CUTYaIlisiX, BUSBIISE€ HEBIEBHEHICTH MijJ 4Yac MPOAYKYBaHHS Ta
MEePEKOlyBaHHS  aHTJIIMCLKOMOBHOI ~ MOBJICHHEBOI  peaiizailii
BIJIMOBITHO JIO COILIOKYJBTYPHOTO Ta KOMYHIKaTUBHOTO aKTy, Ta

noTpedye 3HA4YHOI JOTIOMOTH 3 OOKY BHKJIa/1aya.

3a10BUIBHO

(60-63 E)

3100yBay BHINOI OCBITH HA PEMPOAYKTHBHOMY PIBHI Ma€ 3HAHHS
PO KaTeTOpiaJIbHUM amapar y paMKax JTUCHHILTIHA «[HITOMOBHA

KOMYHIKAI[isl B HAYKOBOMY Ta HAaBUAJIbHOMY JAUCKYPCI».
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VY BU3HAYEHHI CTPYKTYPHO-KOMIIO3HIIITHI 0COOIMBOCTI HAYKOBOT'O
Ta HABYAJIBHOTO aHIIIHCHKOMOBHUX JUCKYPCIB 1 MpaBui iX
noOyZ0BH MPUIMYCKAEThCA Tpyoux mnommiok. [Ipaktuuno He
pO3Mi3HAE JIGKCHYHI, CTHJIICTUYHI, TIpaMaTh4yHi OCOOJIMUBOCTI
TEKCTIB  aHTJIIHCHKOMOBHOTO HAyKOBOTO Ta  HABYAJIBHOTO
JUCKYPCIB.

VY cHi BIAMOBI/II YaCTKOBI, HE OOTPYHTYBaHHI.

Ha wHu3pkoMy piBHI BOJOJIIE BMIHHSMH IMpalloBaTH 3
AHTJIICbKOMOBHUMH 1HOOPMALIITHUMH JKEpETIaMi  3HAXOJAUTH
HEeOoOX1AHY 1H(GOpPMAIlI0 3 MIHIMAJIBHUMU IHTEJICKTYyaAIbHUMU W
YaCOBUMU BUTpATaMH, 3/11MCHIOBATH TINEPTEKCTOBY HAaBITalliio Ta
KOPUCTYBATHUCSl aHTJIICBKOMOBHUM 1HTEp(eicoM, 3A1iCHIOBATH
[IJIECIIPSIMOBAHUM TMONIYK, IEPepoOKy U mepenanHs iHdopmarii,
BUJydyaTH Ta IHTErpyBaTu 1HoOpMallii 3 PpI3HUX JDKEpel,
Bepu((DIKyBaTH OTpUMaHy iHpOpMarlii.

Mae 3Ha4H1 TPYAHOIIII IT1]1 Yac peajizallii BCiX BU1B MOBJICHHEBOT
JISTIBHOCT1, BAKOPUCTOBYBATH aHIIIIMCHKY MOBY (Ha piBHi C2.1), a
caMe€ IijJ Yac 3A1MCHEHHS NHUCHMOBOI Ta YCHOI KOMYHIKalii
aHTJIHACHKOI0O MOBOIO y MeXaxX HayKOBOIO Ta HAaBYaJIbHOTO
JUCKYPCIB 3 ypaxyBaHHSIM JIHIBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH (HE
3aBXIM 37aT€H MPOAYKYBATH Ta rpaMOTHO O(OPMIIIOBATH Pi3HI
TUNIA HAayKOBUX TEKCTIB aHTJIIMCHKOIO MOBOIO (T€3H, CTarTi,
aHOTAIlli, TOIIO).

Ha nu3pkomy piBHI BMi€ 3100yBaTh Ta mepenaBaTH (HaxoBy
iHdopmanito y ¢dopmi JonoBiAeH, Mpe3eHTalid, ¢parMeHTiB
JEeKI1H, YPOKIB.

He minkoMm po3yMie€ TEKCTH aHTTIMCHKOMOBHOTO HAayKOBOTO Ta
HABYAJIBHOTO AMCKYPCIB 3 YpaxyBaHHSIM CUTyallli CIIJIKYBaHHS;

Ma€ 3Ha4yHl TPYJHOIII MM Yac iX cTBoproBaHHs. [li7 gac aHamizy
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CTPYKTYPHO-KOMITO3HUITIHHUX, JCKCUYHHX, CTHJIICTUYHHUX,
rpaMaTUYHUX  OCOOJHMBOCTEH  TEKCTIB  aHMNIIHCHKOMOBHOTO
HAYKOBOTO Ta HABYAJIBHOTO JMCKYPCIB MPHUIYCKAETHCS CYTTEBUX
TTOMHJIOK.

[IpakTH4HO HE BUSABISIE PO3YMIHHS TMpaBWI BepOaJbHOI Ta
HeBepOaJIbHOI TMOBEIIHKKM B PI3HOMAHITHUX KOMYHIKAaTUBHUX
CUTyallisIX, BHSBJISE€ YaCTKOBI BMIHHA TpPOAYKYyBaTH Ta
MepeKOlyBaTU  aHTJIMNCHKOMOBHI ~ MOBJICHHEBI  peaiizarii

BIJIMOBIAHO JI0 COITIOKYJIBTYPHOT'O Ta KOMYHIKQTUBHOTO aKTy.

He3anoBuisHO

(35-59 FX)

3100yBauy BHINOI OCBITM Ma€ (parMeHTapHi 3HAHHSA IIPO
KaTerOpiaJIbHA amapar y paMKaxX IUCHHILIIHKA «[HImoMoBHA
KOMYHIKaI[isl B HAyKOBOMY Ta HaBYaJIbHOMY JIUCKYPCI».

He Bojonmie 3HaHHAMH WIOJ0 CTPYKTYPHO-KOMITO3HIITHUX
0COOJIMBOCTEM HAyKOBOIO Ta HABYAJIBHOTO AHTJIIHCHKOMOBHUX
JTUCKYpCIB 1 mpaBwi iX mnoOyaoBu. He posmizHae nexcuuHi,
CTHJIICTHYHI, rpaMaThyH1 0COOJIMBOCTI TEKCTIB
aHTI1ChKOMOBHOT'O HAYKOBOTO Ta HABYAILHOTO TUCKYPCIB.

He Bomomie BMIHHAMH TMpaioBaTH 3 AHTJIIHCHKOMOBHUMH
iHpopMaIIiHUMH  JKEpeSIaMU 3HaXOJUTU HEOOXITHY
iH(dopMaIli0 3 MIHIMATPHUMU 1HTENCKTYaJIbHUMH W 4YaCOBUMH
BUTpaTaMH, 3/IIACHIOBATH  TINEPTEKCTOBY  HaBIraiioo  Ta
KOPHUCTYBAaTHCSl aHTJIHCHKOMOBHUM 1HTep(deiicoM, 3M1iCHIOBATH
IIJIECIIPSIMOBAHUM TONIYK, IEPepoOKy ¥ mepenanHs iHdopmarii,
BUJy4yaTH Ta IHTErpyBaTd 1Hopmalii 3 Ppi3HUX JKEpell,
Bepu(DiKyBaTH OTpUMaHy iHGoOpMaIlii.

He BMmie peamizyBatu BCI BUJM MOBJIEHHEBOI ISUTBHOCTI Ta
BUKOPUCTOBYBATH aHIJINChKYy MoBY (Ha piBHI C2.1); mig yac

3/11IHCHEHHS MUCbMOBOI Ta YCHOI KOMYHIKAIIlT aHITIHCHKOI0 MOBOIO
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y MEXax HayKOBOTO Ta HAaBUAJBHOTO JMCKYPCIB MPHUITYCKAETHCA
rpyOux TOMWIOK, HE 3JaTe€H MNPOAYKYBaTH Ta TIPamMOTHO
0hOpPMITIOBATH Pi3HI TUIH HAYKOBUX TEKCTIB aHTJI1HCHKOIO MOBOIO
(Te3u, cTaTTi, aHOTAIIi1, TOIIIO).

He Bwmie 3100yBaTu Ta nepeaasatu ¢axoBy iHpopmario y Gopmi
JOTIOB1IEeH, TTpe3eHTallii, (parMeHTIB JICKIIiH, YPOKIB.

[IpakTH4HO HE pO3yMi€ TEKCTHU aHTIIMCHKOMOBHOTO HAYKOBOTO Ta
HABYAJIBHOTO AMCKYPCIB 3 ypaxyBaHHSM CUTYyallli CIIJIKYBaHHS;
Ma€ 3Ha4H1 TPYJHOIII IiJ Yac ix crBoproBaHHs. [lig yac anamizy
CTPYKTYPHO-KOMIIO3HUITIHHUX, JICKCUYHUX, CTHITICTHYHUX,
rpaMaTUYHUX  OCOOJIMBOCTEH  TEKCTIB  aHTJIIHCHKOMOBHOTO
HAyKOBOTO Ta HAaBYAJIBHOTO IMCKYPCIB MPUIMYCKAETHCS CYTTEBUX
MTOMMJIOK.

Mae emni3oiuyH1 3HaHHS PO MpaBuIia BepOaIbHOI Ta HEBEPOAIbHOT
MOBEJIHKH B PI3HOMaHITHUX KOMYHIKAaTUBHUX CUTYaIllsIX, TOMY HE
BMi€ TPOAYKYBaTH Ta  TEPEKOJyBaTH  aHIIIHCHhKOMOBHI
MOBJICHHEBI peai3allii BIAMOBIAHO JO0 COIIOKYJIBTYPHOTO Ta

KOMYHIKaTUBHOTO aKTY.

3aco0u OLiHIOBAHHS Ta METOM I€MOHCTPYBAaHHSA pe3yJibTaTiB
HABYAHHS.
YcHe onuTyBaHHS, Mpe3eHTallli pe3yJibTaTiB BUKOHAHUX 3aB/aHb,
pedepyBaHHSI aHTTIMCPKOMOBHUX Ta YKPaiHCBKOMOBHMX HAayKOBHMX CTaTeH,

HaIMCaHHA T€3, KOHTPOJIbHI pOOOTH, 1CTIUT.
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3MicT HABYAJILHOI JMCHHUILIIHNA

3micToBuit MOayJib 1. AHIIIICLKOMOBHUI aKaAeMUYHO-HAYKOBHIl TUCKYPC.

Tema 1. AHIIiCLKOMOBHA HAYKOBA CIIJILHOTA.
3acobu KOMyHiKallli 3 HAyKOBUMH CIUIBHOTAMH: HayKOBa KOH(EpEHIIis,
(daxoBi HayKOB1 BHJIaHHS, HAYKOBO-TIOMYJIAPHI BUJIaHHS, OHJAWH (GopyMu,
HayKoBi O0siorr. OCHOBHI TIPaBMIIA CIIJIKYaHHS: BUCIIOBJICHHS 3T0I Ta HE3TOAH
3 TOYKOIO 30py CIiBPO3MOBHUKA, BAKOPUCTOBYIOUN aKTyaJIbHUM CIIOBHUKOBHI
3amac. AyAitoBaHHs: 0OrOBOPEHHS HayKOBOi CTaTTl 3 HAYKOBUM KEPIBHUKOM.
HanucanHsi KpUTUHYHOTO PEB’10: MIATOTOBYMI eTal (KpUTUYHE YATAHHS
HAyKOBOi CTaTTi, (QOpPMYJIOBAaHHS TUTaHb Ta BIJANOBIJECH, 3aCBOECHHS
MOBJICHHEBUX KIIIIIE), O3HAHOMJICHHS 31 CTPYKTYpPOIO KPUTUYHOTO PEB’IO,
O3HAMOMJICHHSI 3 TIPUKIAJaMH KPUTHYHUX PEB’I0, HANHCAHHS BJIACHOTO
KPUTHUYHOTO peB’10. AYAIIOBaHHS: IOpPaJAM HAyKOBOI'O KEpIBHUKA IOAO
HANMCAHHS KPUTUIHOTO PEB’I0.
MTA sk HeBiJ’€éMHa 4YacTUHA HAYKOBOT'O JOCHIKEHHS B Benukii
Bbputanii: CyTHICTh MpoOLENypH, €TalH, CYHIPOBOJKYBAJIbHI JIOKYMEHTH.
CremnianbHi opMH Ta TpaBUjia iX 3alOBHEHHA. AyAilOBaHHS: 0OTOBOpPEHHS

3aiicHeHHs npoueaypu MTA 3 HAyKOBUM KEPIBHUKOM.

Tema 2. AHI1ilICbKOMOBHUI HAYKOBHH IMCKYPC: KPUTHYHHHA OTJISA]
TeOPEeTHYHHX JIKepeJl.

MoTuBallis HayKOBOI1 ISJILHOCTI: YWTAHHS Ta OOTOBOPEHHSI TEKCTY,
BUKOHAHHS BIIPAB JI0 HHOTO.

Kputnunuii  ornsg TEOpeTHUYHUX JDKEpel: 3aCBOEHHS  0a30BOTO
BoKaOyisipy. HaykoBa aMCKycisi: BHUCIOBIIOBaHHS apryMeHTIB «3a» Ta
«TpOTW», HABEACHHS [OKa3iB Ha MIATPUMKY BIIACHUX Te3, HUTSIXU
npeacTaBieHHS (akTiB, JOKa3iB 1 JaHux. ['pymoBa Auckycis Ha oOpaHy
aKTyaJIbHY JIIHTBICTUYHY TEMY, TOTUYHY O TEMATUKU KBaJi(iKalIiHUX POOIT

3m00yBauiB. AynifOBaHHS: OOTOBOPEHHS TEMHU JOCIIKEHHS 3 HAyKOBUM
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KEpPIBHUKOM; AUCKYCisl HA HAYKOBOMY (hopymi.

Tema 3. AHIIiliCbKOMOBHUI HAYKOBHH TUCKYPC: rpadgiyHa
penpe3eHTAallisi JAHUX.

Omnuc rpadiyHoi penpe3eHTalii AaHUX: TaOdMIN, giarpamMu, Tpadiku.
OOGroBopeHHs1 OOpaHUX METOIIB JOCIIDKCHHS — rpymnoBa auckycis. Pobora 3
tekctoM «The scientific methods». AyaitoBanHs: OOTOBOpPEHHSI MPOLIETYPH
EKCIIEPUMEHTY 3 HAyKOBUM KEPIBHUKOM; OOTOBOPEHHSI €TaliB €KCIIEPUMEHTY 3
KOJIETaMH; TPOTHO3YBAaHHS PE3yJIbTaTiB JOCTIHKCHHS (BUKOHAHHS 3aBJIaHbh Ha
pO3yMiHHS  3MICTY). AHOTYBaHHS YKpaiHCbKOMOBHOI  HayKOBOi  CTaTTi
aHTJIHCHKOI0 MOBOIO (32 BUOOPOM 37100yBaya).

Tema 4. AHI1iiICbKOMOBHUI HAYKOBUH JMCKYPC: MPe3eHTallis
pe3yJabTaTiB A0CTiIzKeHHS.

OOroBOpEeHHS MPOTHO31B Ta pealbHO OTPUMAHUX PE3YNIbTATIB: Mpedikcu Ta
cypikcu HayKOBHX TEpMIHIB, pEUeHHA-IIHKepH. JlekcuyHi 3acobu omwucy
MPaKTUYHOI / EeKCIePUMEHTAIbHOI YaCTUHM JOCHIKEHHS Ta pe3ysbTaTiB
JOCIIIJKEHHS. AYJIiIOBaHHSA: OOrOBOPEHHA XOJy EKCIEpPUMEHTY; OOrOBOpPEHHS
npo0ieM y XOJl BHUKOHAHHS  EKCIIEPUMEHTY; OOTrOBOPEHHS  METOJMKHU
EKCIIEPUMEHTY. AHOTYBaHHS YKpPaiHCHKOMOBHOI HAyKOBOI CTaTTi aHTJIHCHKOIO
MOBOIO (32 BUOOpOM 3/100yBaya).

Tema S. HaykoBa cTaTTH fIK 2KaHP HAYKOBOI'0 JUCKYPCY

Yuranus HaykoBoi cratti “Assessing laptop use in higher-education
classroom: the laptop effectiveness scale”: migroroBunii erar (0OroBOpeHHS MUTAaHb
B Mlapax, aHaji3 CEeMaHTUKU HOBHUX JIEKCUYHUX OJUHUIIL). PoOOTa 3 TEKCTOM CTaTTI:
MiJITOTOBKA OMOPHUX CJIANIIB, Ipe3eHTAallls chaiaiB ayauTopii. Pobora 3 ornsgom
JITEpaTypH SIK YaCTUHU HAYKOBOI1 CTATTI: aHATI3 PE3yNbTAaTiB HAYKOBUX JOPOOOK,
PI3HMX TO3UIIIN / TIOTJISAIB HAyKOBIIIB. YacoBi ¢opMu Ti€CTIB TUMOBI AJIsT OTIISTY
JiTepaTypy: BUKOHAHHS BIIpaB. AHaJi3 4aCOBUX (POPM J1€CITIB TUTIOBUX JJIsI OTJISITY

JITEpaTypu B HAYKOBIM CTATTI 32 BUOOPOM 3/100yBaya.
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3micToBHii MOAYIb 2. AKageMiuHa J00POYECHICTH

Tema 6. [IpuHuMNU akageMiuyHOI J00OPOUECHOCTI.
AxaneMiyHa NOOPOYECHICTh: BU3HAYCHHS  TEPMiHY. 3acBOEHHS

JEKCUYHOTO Marepianmy. AkaaeMidyHa YECHICTh: ay/ilOBaHHS 3 3araJlbHUM
PO3YyMIHHSIM TEKCTy. AKaJeMidHa YECHICTh: YHTAHHS 3 3araJlLHUM PO3yMIHHSIM
TekcTy. JloriuHi KOHHEKTOpH. 3aco0m BUpaKeHHS TOAATKOBOI iH(MopMartii. 3acodu
ex3emiutidikarii. 3acodbu y3arajdbHEHHS. 3acoO0M MPOTUCTAaBJICHHS. 3acoou
BUPAXEHHS MPUYUHU Ta HACHIAKY. 3acCO0M BHUPAKEHHS IOCTYIKH. PO3BHUTOK
MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS. JIOTIOBiIb IO CTYACHTCHKOTO cemiHapy «llpuHrmmm
aKaJIeMIgHO1 TOOPOUYECHOCTI».

Tema 7. AkageMiuHa HeAOOPOYECHICTb.
AkaznemiuHa HETOOPOYECHICTh Ta ii OCHOBHI MTPOSIBU: aKaJI€MIYHUH IIariar,

camoruiariat, (gabpukaris, danbcudikailis, cCnUCyBaHHs, 0OMaH, XabapHUIITBO,
xubHe cmiBaBTopcTBO. YmranHs Ttekcry “What is academic misconduct?”,
BUKOHAHHS 3aBJaHb JI0 TEKCTy, OOroBOpeHHs Mo3uiii aBTopa. CkiIagaHHsS

BOKa6y.]'Ipr 3a TCMOIO. AKaIIeMque IMNCbMO:. YHUKHCHHSA HnariaTy.

3MicToBHi MOAYJIb 3. AHIJIOMOBHMI aKaJleMivHO-HABYAJIbLHUN TUCKYPC
Tema 8. Jlekuis siK :KaHP aKaAeMi4YHOTO TUCKYPCY

JIekcuKO-CTHITICTHYHUI aHaJi3 TeKCTy Jiekii “Innovation and invention”,
BUKOHAHHS JICKCUKO-CTUJIICTUYHHMX BIpaB. YHUKAHHS TCHACPHOI TUCKPUMIHAIII B
MOBJIEHHI. 3aco0M 3MEHIIEHHS e(QeKTy TEeHIEPHO-MapKOBAaHUX JIEKCUYHHX
ONUHMIL. ['eHIepHO-HEUTpaldbHl JIGKCUYHI OJUHMIN. AYJIIIOBaHHS: 3alUT Ta
HaJaHHS PO3’SICHEHb / YTOYHEHB 1] Yac rPyrnoBoi poOOTH. AKajgeMidyHE TUCHMO:
npaBuiIa 0pOPMIICHHS BHYTPIITHBOTEKCTOBHUX TTOCHJIAHb.

Tema 9. Ceminap sik :kaHp aKaJAeMi4YHOT0 JUCKYPCY

[linroToBKa 10 ceMiHAapy: pO3YMIHHS HOBUX TEPMIHIB, PO3YMiHHS
HACTaHOB BUWKJIamava. AymiroBanHs: “Yuoness talks about his experience of
seminars”, BUKOHaHHS 3aBJiaHb HA PO3YMIHHS ayi0TEKTCY.

[TinroroBKa rpynoBoi mpe3eHTalli: podoTa B MaluX Ipynax, myoOjiyHe
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NpE/ICTaBICHHS MPE3eHTAllli: BUKOHAHHSA TPEHYBaJlbHUX BrpaB. [linroroBka MiHi-
npe3eHTalii 3a 3ampornoHOBaHUM IUTaHOM. llpencTaBieHHs MiHI-TIpe3eHTallli.
AyAitoBaHHS: SIK CTBOPUTHU €(EKTUBHY MPE3CHTAII0 0 CEMIHAPCHKOIO 3aHATTS.
OOroBopeHHS MUTAHD J0 ayI1I0TEKCTY.
Tema 10. Po6oTa 3 HayKoBOI0 JIiTEPATYPOIO

[IporHo3yBaHHsI OCHOBHOTO 3MICTy HAyKOBOI CTaTTI 3 aHOTallil Ta
KIIFOUOBUX CJIIB: BUKOHAHHSA BIpaB. [IpoayKTWBHE YMTAaHHS HAyKOBOi CTATTI:
oOroBopeHHs ifed / mopaj y Mmapax; Ipe3eHTallis ifaed / mopan ayauTopii.
[IpakTUKyBaHHS MPOAYKTUBHOTO YUTAHHS: aHATI3 3MicTy HaykoBoi crarti “Where
does the time go?A diary approach to Business and marketing students’ time use”
(BUKOHAHHS BIpaB, OOrOBOPEHHS MUTaHb B Mapax, rpymnoBa auckycis). CTWib
aKaJIeMIYHOTO THUChMa: MOPIBHSUIBHUM JIIHTBOCTUJIICTUUHHMM aHali3 HAyKOBOI Ta
ra3eTHoi crareil. AKajJeMiuHe MUCHhMO: BUOIp MIDK MpSMUM IUTYBaHHSM Ta
nepedpa3yBaHHsAM, [paBWia  IUTYBaHHS, BHUKOpHCTaHHS  as-clauses vy

nepedpazyBaHHAX (BUKOHAHHS BIIPAB).

Temu NPpaKTUIHHUX 3AHATD

1. AHIT1ICbKOMOBHA HAyKOBA CIIJIBHOTA.

1.1. 3acobu komyHikaiii 3 HAyKOBUMH CIIUIILHOTAMHU: HayKoBa KOH(DepeHIIis,
(daxoBi HAyKOBI BUIaHHS, HAYKOBO-TIOMYJISIPHI BUAAHHS, OHJIAWH (POpyMH, HAYKOBI
osioru. OCHOBHI TpaBwWJia CHIJIKYaHHs: BUCJIOBJICHHS 3TOJ Ta HE3rOAW 3 TOYKOIO
30py CIIBPO3MOBHHUKA, BHUKOPHUCTOBYIOUM aKTyalbHUW CIIOBHMKOBHI 3ariac.

AyaitoBaHHS: 00TOBOPEHHS HayKOBOI CTaTT1 3 HAYKOBUM KEPIBHUKOM.

1.2. HanucaHHS KPUTUYHOTO PEB’I0: MIATOTOBUMNA eTanm (KpUTUYHE YHUTAHHS
HAyKOBOI CTaTTi, (JOPMYJIFOBAHHS MTMTaHb Ta BIJIMOBI/IEH, 3AaCBOEHHSI MOBJICHHEBHX
KJIIIIE), O3HAWOMJICHHSI 31 CTPYKTYpOIO KPUTHYHOTO PEB’I0, O3HAWOMIICHHS
3MPUKIIaJaMd  KPUTUYHUX PEB’I0, HANMHUCAHHS BJIACHOTO KPHTHYHOTO PEB’IO.

AyAitoBaHHS: TOpay HAYKOBOTO KE€PIBHMKA 11100 HAMUCAHHS KPUTUYHOTO PEB’IO.
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1.3. MTA sk HeBix eMHa yacTHHA HAYKOBOTO AOCHiIKeHHs B Benukiit bpuranii:
CYTHICTB IIPOLIEyPH, €TaIH, CYIPOBOIKYBaIbHI TOKyMeHTH. CrieriaibHi (opMu Ta
npaBuia iX 3alOBHEHHs. Ay/iIOBaHHS: 00rOBOpEHHs 3/icHeHHs mporeaypu MTA

3 HAYKOBUM KEPIBHUKOM.

2. AHTIIIACHKOMOBHUN HAYKOBHM JUCKYpPC: KPUTUYHHM OTJIAJ TEOPETHUHUX

TDKEped.

2.1. MoTuBaiisi HAayKOBO1 [IsUIBHOCTI: YHUTAaHHS Ta OOTOBOPEHHSI TEKCTY,
BUKOHAHHS BIIPAB JI0 HHOTO. KpUTHYHUI OTJISIT TEOPETHUHUX JDKEPENT: 3aCBOEHHS
0a3zoBoro BokaOymsipy. HaykoBa MuCKyCisi: BUCIOBJIIOBAaHHS apryMEHTIB «3a» Ta
«TPOTH», HABEJCHHS JI0KA31B Ha MIATPUMKY BIACHUX TE€3, HUISIXH MPEICTABICHHS

(bakTiB, T0Ka3iB 1 JaHUX.

2.2. I'pynoBa nuckycis Ha 0OpaHy aKTyajbHY JIHIBICTUYHY TEMY, JTOTHYHY [0
TEMaTUKU KBali(ikamiiHuxX poOiT 3700yBayiB. AyAilOBaHHS: OOTOBOPEHHS TEMU

JIOCITIJIKEHHS 3 HAYKOBUM KEPIBHUKOM; TUCKYCIS Ha HAYKOBOMY (popyMi.

3. AHTTIACPKOMOBHUN HAyKOBUW IUCKypC: rpadiyHa pernpe3eHTalis AaHHX.
3.1. Omwmc rpadiyHoi penpeseHTaIli AaHUX: TaOIUIl, Jiarpamu, Tpadiky.
OO6roBOpeHHST OOpaHUX METOMIIB JAOCTIHKEHHS — IPYNOBa JUCKYCis. AyAiIOBaHHS:

O0OTOBOpEHHS MPOIIETYPHU EKCIIEPUMEHTY 3 HAYKOBUM KEPIBHUKOM.

3.2. Pob6ota 3 Tekctom «The Scientific methods». AynitoBanHs: 00roBOpeHHS €TarliB

CKCIICPUMCHTY 3 KOJICTaMMU.

3.3. OOroBopeHHss OOpaHMX METOMIB JOCIIPKEHHS — TpylnoBa AHUCKYCIS.
AyAiloBaHHS: MPOTHO3YBAaHHS PE3yJIbTaTIiB JOCIIKEHHS! (BUKOHAHHS 3aBAaHb Ha

PO3YyMIHHS 3MICTY).

4. AHTIIIACBKOMOBHUN ~ HAyKOBHHM  JUCKYpC: TPE3EHTallisl  pe3ysbTaTiB

JOCITIIKEHHS.
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4.1. OOroBopeHHsI MPOTHO3IB Ta peajlbHO OTPUMAHUX PE3yJbTaTiB: mpedikcu Ta
Cy(iKCHM HAYKOBHX TEPMIHIB, pEUCHHS-JIIHKEpU. AHOTYBaHHS YKpPaiHCbKOMOBHOI

HAyKOBOI CTaTT1 aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO (32 BUOOPOM 3700yBaya).

4.2. JlekcuuHi 3aco0M OMNUCY TPAKTHYHOI / EKCIIepUMEHTaIbHOI YaCTHUHU
JOCIIJKEHHSI Ta PE3yNbTAaTIB JOCHIDKEHHS. AyAIIOBaHHSI: OOTOBOPCHHS XOMIY
CKCIIEPUMEHTY; OOTOBOpEHHS TPOOJEM Yy XOJi BHKOHAaHHS EKCIIEPHMEHTY;

O0OrOBOPEHHS METOJIUKH €KCTIEPUMEHTY.
S. HaykoBa cTaTTs K %KaHp HAyKOBOTO TUCKYPCY.

5.1. YuranHs HaykoBoi ctarTi “Assessing laptop use in higher-education
classroom: the laptop effectiveness scale”: miaroroBuuii etan (06roBOpeHHsI MUTAHb

B [apax, aHaJi3 CEMAaHTUKN HOBUX JICKCUUYHUX OJUHUIIB).

5.2. PobGoTa 3 TEKCTOM CTaTTi: MATOTOBKA OMOPHUX CJAMIIB, Mpe3eHTaIlls CIIal/IiB
aynurtopii. Pobota 3 orisanom JitepaTypu SIK YaCTMHHM HAyKOBOI CTaTTI: aHai3
pe3ynbTaTiB HAYKOBUX JOPOOOK, PI3HUX MO3UILIH / MOTJIAIIB HayKOBIIB. 5.3. YacoBsi

dbopmH JIi€CTIB TUIIOBI JUISI OTJISTY JIITEpATypy: BUKOHAHHS BIIPAB.
6. [TpuHIIMTIN aKaeMidHOT JOOPOUYECHOCTI.

6.1. AkagemiyHa JOOpPOYECHICTh: BU3HAYEHHS ~ TEPMiHY. 3acBocHHSI
JEKCUYHOTO MaTepially. AKajJeMiuHa YEeCHICTh: ayJliIOBaHHA 3 3arajbHUM
PO3YMIHHSIM TEKCTy. AKaJeMidHa YECHICTh: YHTAHHS 3 3araJlbHUM PO3yMIHHSIM

TEKCTY.

6.2. JloriuHi KOHHEKTOpH. 3acoOM BHpa)xXeHHs AO0JATKOBOI iH(popmarlii. 3acodu
exzemiutidikarii. 3acobu y3arajgbHEHHS. 3acO0M MPOTUCTABJICHHS. 3acoOu

BUPAXEHHS TPUYMUHU Ta HACTIAKY. 3aCO0M BUPAKEHHS MOCTYIIKH.

6.3. P0o3BUTOK MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS: JOMOBIAb /10 CTYJAEHTCHKOTO CEMIHApY

«ITpunHIunu akageMiyHO1 JOOPOYECHOCTI.

7. AkajsieMiuHa HeT0OPOUECHICTb.
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7.1. AxagemiuHa HeAOOPOYECHICTh Ta 1i OCHOBHI MpPOSBU: aKaJEeMIUHUH IIariar,
camoruiariat, (adpukaris, ¢anbcudikailis, cnucyBaHHs, oOMaH, XaOapHUIITBO,
XUOHE CIIBaBTOPCTBO: TIIyMaueHHs MOHATh. OOTOBOPEHHS TPOOIEMH aKaIeMiuHO1
HEJ0OPOYECHOCTI B YKPAiHChKIM HayKOBIH CIIJIBHOTI y MOPIBHSAHHI 3 OpUTAHCHKOIO

/ aMepHUKaHCHKOIO.

7.2. Yntanusa tekcry “What is academic misconduct?”, BUKOHAHHs 3aBAaHb JI0
TEKCTy, OOroBopeHHs mno3ullii aBTopa. CKiagaHHA BOKAaOyJIsIpy 3a TEMOIO.

AkajieMiYHE MUChbMO: YHUKHCHHS TUIariary.
8. Jlek1nis sk skaHp aKaJIeMI4YHOTO JUCKYPCY

8.1. JlekcuKO-CTWIIICTUYHUI aHall3 TeKCcTy Jekiii “Innovation and invention”,

BHUKOHAHHS JIEKCUKO-CTHIIICTHYHHNX BITpasB.

8.2. YHUKaHHS TeHJIEpHOi JUCKPUMIHAIIT B MOBJIEHHI. 3aCO0U 3MEHIIICHHS €(EeKTy
TCHACPHO-MApPKOBAHUX JIEKCHUYHUX OJWHUIL. [ eHIepHO-HEUTpanbHI JIEKCHYHI

OJIUHUIII.

8.3. AyailoBaHHS: 3alUT Ta HAJAHHA PO3’SICHEHb / YTOUHEHb IiJ] 4ac IpyHoBOi
poOoTu. AKaJeMiyHE MHCbMO: MpaBUja OQPOPMIIEHHS BHYTPIIIHbOTEKCTOBHX

MOCHUJIAHb.
Q. CemiHap SIK JKaHp aKaJeMIYHOTO JIUCKYpPCY

9.1. IlinrotoBka /10 cemiHapy: pO3yMIHHS HOBHUX TEPMiHIB, PO3yMIHHS HAaCTaHOB
BUKJIanada. AyniroBaHHs: “Yuoness talks about his experience of seminars”,

BUKOHAHHS 3aBJIaHb HA PO3YMIHHS ay10TEKTCY.

9.2 IligrotoBka rpymoBoi Mpe3eHTamii: poO0Ta B MalMX Trpynax, MyOiidHe
IpEJICTaBICHHS Ipe3eHTallll: BUKOHAHHS TpeHyBaJlbHUX BrpaB. llpencraBieHHs
MIHI-TIpE3eHTallli. AYAIIOBaHHS: SK CTBOPUTH €(QEKTUBHY MPE3CHTALII0 10

CEMIHApChKOT0 3aHATTsI. OOTOBOPEHHS MUTAaHb J0 ay10TEKCTY.

10. Po6oTa 3 HayKOBOIO JITEPATypPOIO
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OTHO3YBaHHSI OCHOBHOT'O 3MICTy HAYKOBOI CTAaTTi 3 aHOTAIIIi Ta KITFOYOBHUX CIIIB:
I y y Hay
BUKOHAHHS BMpaB. [IpogyKkTuBHE YMTaHHS HAYKOBOi CTAaTTi: OOrOBOpEHHA iAei /
nmopaj y nMmapax; Ipe3eHTamis iaed / mopan ayautopii. IlpakTukyBaHHs
NPOAYKTUBHOTO YMTAHHA: aHami3 3MicTy HaykoBoi ctaTTi “Where does the time
: [ o Business and marketing students’ time use” (BUKOHaHHS
0?A diary approach to B d market tudents’ t 7

BIIpaB, 0OTOBOPEHHS MUTaHb B Mapax, rPyrnoBa AUCKYCis).

CamocriitHa podora

1. AHITIIICPKOMOBHAa HAayKOBa CHUIBHOTA: O3HAHOMIIEHHS 3 MPUKIAJaMU
KPUTHUYHUX PEB’I0 Ha CTaTTi, TEMAaTHKa SKUX JOTUYHA JO HAYKOBHUX IHTEPECIB

3,Z[O6YBa‘-IiB; HallMCaHHA BJIAaCHOT'O KPUTHUYHOI'O peB,I-O.

2. DopMyIIOBaHHS HAMPSIMY HAYKOBOTO JIOCTIKEHHS: T1JIT0TOBKA JO HAYKOBOL
JIUCKYCIi: BUCJIOBIIIOBaHHSI apTyMEHTIB «3a» Ta «IPOTH», HABEJICHHS JI0Ka31B Ha

NIATPUMKY BIACHUX T€3, HUIAXU IPEACTABICHHS (PaKTIB, TOKA31B 1 JAHUX.

3. [IpakTiyHa (eKkcrepMMEeHTadbHA) YacTHHA AOCHIIXKEHHS: MIArOTOBKA 10
IpynoBoi IUCKYcCii « Sk 00upaTy onTUMaNbH1 AOCTIAHUIBKI MIIX0AU U METOAM JIJIst

aHay3y KOHKPETHOTO JIIHTBICTUHYHOTO MaTepiaty».

4, OdopmiieHHs pe3yJbTaTiB AOCTIAHO-EKCIIEPUMEHTAIBHOI poOOTH: Mpedikcu

Ta Cy(piKCH HAYKOBHX TEPMIiHIB, pEUCHHS-IIHKEPH (BUKOHAHHS BIIPaB).

5. HaykoBa cTarTst sk »KaHp HAYKOBOTO IUCKYpCY: AHali3 4acoBUX (PopM
JIECIIB TUTIOBUX JUISI OTJISAY JIITEPATYpPH B HAYKOBIHM CTAaTTI 32 BUOOPOM 37100yBaya.
BuokpemieHHs Ta aHai3 MOBHHMX KJIIIIE, 1110 HAWYaCTIlIe BXKUBAIOTHCS B OTJIsAIaX
JiTepaTypy HAayKOBUX CTaTed JOTHMYHMX A0 TEMAaTHKW KBamidiKaliiHUX poOIT

3100yBayiB.
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6. [TpuHuMnM akageMiyHOi JOOPOUYECHOCTI: CKIIaJaHH TEMAaTUYHOTO CIIOBHUKA;
MiATOTOBKA JOMOBiMI JI0 CTYACHTCHKOTO cemiHapy «lIpwHIuUmm akameMidHol

T0OPOYECHOCTI».

7. AkaneMiuHa HeAOOpPOYECHICTh: MIATOTOBKA IIpe3CHTAIlli Ha TeMy

«IIporpamHi 3acobu nepeBIpKH HAYKOBUX ITpallb Ha IjiariaTy.

8. Jlexuisi sIK >KaHp aKaAEeMIYHOTO JIUCKYpPCY: JIEKCUKO-CTHIIICTUYHHUM aHami3
HaykoBoi ctarTi «The Gendering of Language: A Comparison of Gender Equality
in Countries with Gendered, Natural Gender, and Genderless Languagesy,
MIJITOTOBKA OMOPHUX CJIAWIB JJIS MIHI-JICKII HA TeMy «YHUKHEHHS T€HACPHOI

JMCKPUMIHAILIT B MOBJICHHI.

Q. CemiHap fK >KaHp aKaJIeMIYHOTO JUCKYPCY: CKJIaJIaHHA IJIaHy Mpe3eHTarlli,

MiJrOTOBKA Mpe3eHTallii (Ha TeMy JOTUYHY 110 KBasi(ikaiiiHoi podoTu 3100yBaya)

10. PoGota 3 HayKOBOIO JITEpPaTyporO: CTHIb AaKaAeMIYHOTO IHUChMA:
MOPIBHSUTBHUIM  JIHTBOCTHJIICTUYHUN aHAlli3 HAyKOBOI Ta Ta3eTHOI CTaTew.
AkazemiuHe MUCHMO: BHOIp MK MNPSMUM LUTYBaHHAM Ta NepeppasyBaHHSIM,
npaBuia IIUTYBaHHS, BUKOPUCTaHHS as-clauses y mepedpa3yBaHHSAX (BUKOHAHHS

BIIPaB).
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Po3noain 6aniB, Aki oTpUMYIOTH 3100yBayi 32 pe3yJibTATAMM OTOYHOIO |

MiZICYMKOBOI'0 KOHTPOJIIO

[ToTouHuM KOHTPOJb (IPAKTUYHI 3aHATTA, Exzamen | Cyma
caMOCTIifHa po0oTa, KOHTPOJbHI MOYJIbHI pOOOTH,
HaBYaJILHO-/TOCJII/THI 3aBJaHH)
Monymi bann Pa3zom
3micToBuit Mmomysb 1. Hayka Ta HayKOBHiIT THUCKYpC
Tema 1. 0-5
Tema 2. 0-5 o5
Tema 3. 0-5
Tewma 4. 0-5
Tewma 5. 0-5
3micToBU MOIYNb 2. AkageMidHa 10OpOYECHICTh 0-20 0-100
Tewma 6. 0-5
Tema 7. 0-5 10
3micToBul MonyJb 3. [HTEepaKTUBHI MyJIbTHUME/IIA
Tema 8. 0-5
Tewma 9. 0-5 35
Tewma 10. 0-5
MopaynpHa KOHTPOJIbHA 20
pobota
Ta0auua BiAMOBiAHOCTI IIKAJ OiHIOBAHHSA
HABYAJIbHUX JIOCATHEHb 3100yBa4iB BHIIIOI OCBITH
TTokasHiK O11iHKa 3a HaI[lOHAJILHOIO
YCHIITHOCTI Ormiuka 3a mxkajoro ECTS LIKaJI010
(y 6anax) €K3aMeH 3amik
90-100 A (BIIMIHHO) BIIMIHHO
82-89 B (my>xe nobpe) 06pe
74-81 C (mo0pe) 3apaxoBaHO
64-73 D (3amoBiabHO) :
3aJI0BUILHO
60-63 E (moctatHbo)
FX (He3am0B1IbHO HE3aJ0BIJILHO |HE 3apaxOBaHO
3559 3 MOJKJIMBICTIO TOBTOPHOTO | (3 MOXKJIMBICTIO |(3 MOKJIMBICTIO
CKJIaJIJaHHSI CEMECTPOBOTO MOBTOPHOTO MOBTOPHOTO
KOHTPOJIIO) CKJIJIaHHS1) CKJIaJTaHHS)
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HE3aJIOBIJILHO | HE 3apaxOBaHO
) 3 3
F (He3amoB1IbHO , ( , (
, 000B’I3KOBHM | 000B’I3KOBUM
0-34 3 000B’SI3KOBUM TTOBTOPHUM
h TOBTOPHUM MOBTOPHUM
BHBYCHHSIM JTHCIMILIIHH)
BUBYECHHSAM BUBYECHHAM
JUCIMIUIIHU) | JUCHUILIIHH)

Bumoru Bukagada

[Ipu BuBYeHHI IUCHUIUTIHM «IHITOMOBHA KOMYHIKAIlii B HAayKOBOMY Ta
HaBYAJILHOMY JUCKypcl (OCHOBHA 1HO3€MHA MOBa)» HEOOXiJHO CHUpaTUCS Ha
PEKOMEHJIOBaHY OCHOBHY Ta JOINOMDKHY HaBUaJIbHY JiTepaTypy. BiTaeTscs

BUKOPHUCTAHHS 1HINMX JKEpea IIiJl Yac BUKOHAHHS 3aBJaHb JJISI CaMOCTIHHOI

poooTH.

Bucoko oI1iHI0€ThCS parHeHHs 3100yBayiB BUIIO1 OCBITH:

® pEryJspHO Bi/IBIyBaTH 3aHATTS,

L HJIaHOMipHO Ta CUCTEMaTHUYHO 3aCBOIOBATH HABUAJIbHHUHU MaTepiaJ'I;

¢ AKTHBHO IIpAalOBATH HA IIPAKTHUYHUX 3aHATTAX,

® TIOBHOIO MIPOIO JOTY4YaTUCS IO AKTUBHUX ()OpPM HABUAHHSI,

® BIANPAIbOBYBATH MPOIYIICH] MPAKTHUYHI 3aHSATTS.

OO60B’sI3K0BOI0 BUMOTOIO € JJOTPUMAHHS HOPM aKajeMiqHOi T0OPOYECHOCTI.
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3aBaaHHA ISl CAMOCTIHOI podoTH
I. Scientific articles for writing abstracts.
C.T'. YEMEPKIH

I'VIOBAJIIBALIA I CYHACHI JIIHI' BICTUYHI ITPOLIECHU

CyuacHi iH(opmaliifHi TEXHOJIOTIT JOCATIIM BUCOKOTO PIBHS BIUTUBY Ha Pi3HI
coriaiabHl chepu KUTTS JIFOAUHU, 3pOOMIM 11 (DYHKI[IOHYBaHHS B COI[lyMl HEBiA
JIJTBHUM B1Jl BAKOPHUCTAHHS 3aC001B HAYKOBO-TEXHIYHOTO TMporpecy. Taka akTUBHA
B3a€MOJIs 1HAUBIAA 3 1HGOPMALIIHHUM CEPEOBUIIIEM CIIPUUMHEHA TII00ami3alli€lo,
sKa B1IOYBAETHCS BIPOJIOBXK KIJTbKOX OCTAHHIX JI€CSTHIITb.

OagHuM 13 YMHHUKIB JMHAMIYHOIO PO3BUTKY IIOOAMi3alliHUX MPOLECIB
CTaJl0 BUHUKHEHHs IHTepHery. IlpoHukHeHHs B yci cdepu >KUTTEAISUIBHOCTI
JIOJMHUA 1OTO 3aco0y MacoBOi KOMYHIKAIli BHUKIMKAJIO TpaHchopMaIlio
COLIIAJIBHOTO CEpPEJOBUINA JIFOAUHU—Ii CBITOIVISIAY, KyJIbTypu, MOBU. Brums
3ac00iB MacoBOi KOMYHIKaIlii TOPKHYBCsSI 0araThOX pPiBHIB MOBHOi CHCTEMH —
JIEKCUYHOT0, FPaMaTUYHOI0, CTUJIICTUYHOTO TOIO. A MOBHA HOpMA Jie[al YacTilie
dbopMyeThCsl came Ha B3IpIAX MyOJIIUCTUYHOL, @ HE MOBHO-XYI0KHBOI MTPAKTHUKHU.
BaxnuBy poisib y 1niboMy mporieci Bigirpae Inteprer. IMOBipHO, CbOTOIHI BKE HE
BapTO TOBOPUTH IPO KOJIOCAIbHY PO301KHICTh MOBHHMX (PaKTIB, sIKa TPAILISETHCS Y
JIBOX CEpEJOBUIIAX — BIPTyaJIbHOMY Ta pEaJbHOMY, TOOTO B MOBIi, SKOIO
MOCJIYyTOBYIOThCSl B [HTEpHETI Ta mo3a HWoro Mexkamu. ApKe, 3 OJHOTO OOKY,
MOMITHUM BHUpa3HUN B3a€MO3B'S30K (DaKTiB MOBHOI peanizallii y BIpTyalbHOMY Ta
pealbHOMY CEepeJIOBHILAX, a 3 JPYroro, — MOBa B IHTEPHET-CEPElOBUII — II€,
BJIACHE, AaHAJIOT MOBU 11032 MOT0 MEXaMH, OCKUIbKY Cy4acHa IHTEPHET-KOMYHIKaI1s
nependayae HasBHICTh TakUX caMuX (GOpM OUCKYpPCY, SIKI TpPAIUIAIOThCS B
peasibHOMY (HEBIpTyalibHOMY) KUTTI. KpiM TOro, TYT (PYHKIIIOHYIOTH HOBI 3ac00U
KOMYHIKallii, 1110 ICHYIOTh JIMILIE Yy BIPTYyaJlbHOMY HpOCTOpi (HAPUKIAM, TaKl, 1110

MOETHYIOTh OJMHUIN PI3HUX CEMIOTHYHUX CUCTEM).
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3Bakaloud Ha JAMHAMIKY — TioOaii3aliiHUX  TPOLECIB, HEBAXKKO
nepea0ayuTH, MO BIUIMB HA MOBHY CYOCTAHIIIIO 3 4acOM TOCHIIIOBAaTUMETHCSA, a
MOBa, sIKa ChOTOJHI TIepeOyBae 1mo3a MexaMH 1HTEPHET-KOMYHIKaIlli, 3a3HaBaTUME
icToTHOro BITMBY BcecBiTHbOT Mepexi. Taki mpoliech HE MOXYTh JIMIIUTH
OCTOPOHB Pi3HI HAYKOBI rajy3i, 00'€KTOM JOCIIKEHHS IKUX € MOBa, aKTyaJl13yI0uu
HOBI 3anuTu couiymy. OcoOnuBe Miclie cepell UX KOHIIENTyalbHUX HAYKOBUX
HanpsMiB mocigae JiHrBicThka. ColllanbHa CHUTYyallid, fKa CKIajgacs Ha Mexi
TUCSIYOJITh, TOTpeOye OUIbII JETAIHPHOTO BHUBUCHHS JIIHTBAJIBHUX IIPOIIECIB,
0COOJIMBO THX, K1 BiIOYyBalOTHCS B IU(PPOBOMY CEPEIOBHIII, OCKIIBKH aKTHBHHIMA
PO3BUTOK 1HQOPMALIHHUX TEXHOJOTIA HIBUIKO 3MIHIOE YMOBHU (YHKLIOHYBaHHS
MOBH, IO MPHU3BOJUTH 10 BTPATH MOKJIUBOCTI JOCIHIHKYBATH YHIKaJIbHI 4acOBI
IIacTH il PO3BUTKY B PI3HUX KOMM'IOTEPHUX cdepax, 30kpeMa B IHTepHETI.
Hampukinaz, y>xe cboroiHi Tpanc(opMy€eThbCsi TUCEMHUN BapiaHT YCHOI PO3MOBHO1
MOBH, SKUM TIOCIYTrOBYIOTbCSA B OHJAiiH-3aco0ax mepenaBanHs iHdopmarlrii
(bopymax, yatax Ta iH.). L{s 3MiHa cipUYMHEHA PI3HOIO PEMPE3CHTAIIEI0 TEKCTY,
BUKJIMKAHOIO BIUIMBOM COIAJIBHUX MEPEX, aKTUBHE MPOCYBaHHS SIKMX OCOOJUBO
MoMITHE choToiHI. KpiM TOro, KoMyHiKailisi BC€ 4acTillle ePEeXOAUTh y 1HITY (azy
— CIUJIKYBaHHS B ay/1i0- Ta BijjeogopMarax, TOOTO B yCHY (popmy.

3a3HayeHl MPOIECH TMOBUHHI CHOHYKATH HAyKOBIA IO aHANli3y MOBHUX
SABUIl Yy TIMCEMHOMY BapiaHTI yCHOi pPO3MOBHOI MOBH, CEIMEHT SKOi
TpaHC(hOPMYETHCS 1 3a3HA€ PENyKIlii, MO3asK, Mo-Tepiie, 1e HOBE SBUIIE y MOBI,
OPUYMHA W YMOBHU ICHYBaHHS SKOTO JOCTEMEHHO HEBIOMI, a MO-Ipyre, BOHO
He3abapoMm 3actapie. [loniOHOW € cuTyailis 13 JOCHIKEHHSIMH J1aJI€KTHOI MOBH,
KOJIM HAayKOBIIl HAMararoThCs 30eperty (PakTy >KUBOi MOBHU HOCIiB TIEBHO1 TOBIPKHU.
BigmiHHICTE moJiArae JuIle B TOMY, IO IIl TPOILIECH HE3ICTaBHI IIOJIO Yacy.
Tpancdopmaiiisi TOBIpKOBHX 3aC001B — SIBHIIIE, SIKE 3HAYHO TPUBAJIIIIE B Yacl, HIXK
TpaHchopMmarlisi MOBHUX 3ac001B MPHU CIIKYBaHHI MI>K KOpUCTyBayaMu B [HTepHET!I.
BonHouac IHTepHeT € He nuie 00'€éKTOM JOCIIIPKEHHS! MOBH, & i IHCTPYMEHTOM JIJIsI

il aHamizy.
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Haiixapakrepnima puca BcecBiTHROI Mepexki — 30€peXeHHsS CYKYIHOCTI
BCIX JJaHUX — Ja€ 3MOTY BHKOPMCTOBYBaTU 3acoOu IHTepHeTy mmisi Bepudikarrii
MOBHOTO Matepiany. L{s ocoOnuBICTh IKHANKpaIle CIPUsE CTBOPEHHIO JICKCUYHUX,
rpaMaTUYHUX Ta IHIIMX PEECTPIB Yy BUIJISIAI KOPIYCIB, CIOBHUKIB TOIIO.
OnepyBaHHSI BEJIMKOIO KUIBKICTIO MOBHOTO MaTepially CTaBUTh MNUTaHHS IPO
3acTOCyBaHHs 3ac001B [HTEpHETY ITpH BU3HAYCHH1 HOPMHU UM i1 Koaudikairii, a oTke,
3'IBIIETHCS peajbHa MOXKIUBICTh (POpMYyBaHHS 3a JOIOMOT010 BeecBiTHROT Mepexki
TaKOro BaXKJIMBOTO HOPMATHUBHOIO KaJacTpy, SIK 3aralbHOMOBHHI CIOBHUK.
CTBOpeHHA TioyMayHOi JieKCHMKOrpadiuHoi mpaii sSK OJHOTO 31 CTOBIIB
CJIOBHUKApCTBa BiAOYBAa€ThCSA BIAMOBIIHO JO TI€BHUX JIIHTBICTUYHUX Ta
TEXHOJIOT1YHHUX 3acai. [IpoTe sSKIo JIHTBICTUYHI 3aCal CYy4acCHOTO YKPaiHCHKOTO
CIIOBHHMKOTBOPEHHS HE MOXYThb MiJJaBaTUCS CYMHIBY, TO TE€XHOJIOT1YHI OCHOBH
(dbopMyBaHHS CIIOBHUKIB 1€ IEpeOyBalOTh y HE HATO PO3BUHEHOMY CTaHI.
Cucrema TpancdopmMallli HaKOMMYEHHX HAYKOBHUX 3HaHb IepeadadeHa
COIl1aJIbHO-€KOHOMIYHUMH MPOIECAaMH OCTAHHBOTO Yacy, SIKUM BJIaCTUBA HEJllHIMHA
nuHaMmika. HemmiHIWHICTE, IO JCKHWTHL B OCHOBI TIj100aji3arii, BMMarae 3MIiHU
JIHIMHUX  TpOIECiB, 3a  SKUMHU  MOPOJOBXKYE  PO3BUBATUCS  CydacHa
JIHTBOYKpAiHICTHKA. AKTHBI3aIlisl HENIHIMHUX TPOIECIB Yy MOB1 (HAsBHICTDH
HEBEPOAIbHUX 3HAKIB y TEKCTaX, MOCTMOJECPHUN AHCKYpC y XYAOXKHIA MOBI,
TIIEPTEKCT y MOBI, SIKOIO NOCIYTOBYIOThCS B IHTEpHETI, TOII0) CIIOHYKA€E 10 3MIHU
HayKOBHX MOTJISIB CY4aCHUX MOBO3HABIIB. [HTepHETOM SIK 3aCO00M JOCHTIHKEHHS
MOBHOTO MaTepiajly B)K€ JaBHO MOCIYTOBYIOTHCSI JIHIBICTH, BHUKOPHCTOBYIOUU
MOIIYKOBl MAIlIMHU, YacTHHA 3 SKAX YXKE aJanToBaHa [0 Takoi poOoTH.
YkpaiHchbkuid 010110T€UHUN CETMEHT I TEXHOJIOTIS HE 0O0CIYroBYe€, MPOTE JIESKI
OJIMHUIII MOKHA BUSIBUTH 32 JOIIOMOTOIO TIOLTYKY Yepe3 POCiHChKOMOBHY CUCTEMY
3anuty. Hampukiian, MokHa OOYUCIUTH PIBEHB PI3HOTO TUITY 3aI[IKaBICHHS 1010
OKpeMoi TepcoHaltli, sika MoB's3aHa 3 YKpaiHOIO, 30KpeMa 3 MOBOIO MTUChMEHHHUKA
YWY COIliaJIbHUM BIUIMBOM TEBHOTO MOJITHYHOTO Jisiya Toio. OCKUIBKYA HayKOBUH

3aIliT Ha TaKi MONTYKH OYEBUAHUM Ta aKTyaIbHHI, IMOBIPHO, BKa3aHUN CEPBIC MOXKeE
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OyTH JOCTYMHHMM 1 YKPaiHCHKOIO MOBOIO, TOOTO I'PyHTYBAaTUMEThCS Ha MaTepiail 3
YKpaTHCHKUX HAyKOBUX 010J110TEK.

3a3HaueHa TEXHOJIOTISI A€ 3MOTY HAKpECIMTU HIMPOKI MEPCIEKTUBH IS
HAYKOBHX JIOCHIUKeHb y JjiHrBictuui. [lo-mepiie, y cydyacHOMy MOBO3HABCTBI
3'ABJIAETHCS MOXJIMBICTh BU3HAUUTU TPEHAU NEBHUX JIHTBaJbHUX MPOILECIB YU
sBUI. Jl0 BUKOPUCTaHHS MOIIYKOBUX MAIIMH 3pOOUTH 1€ OyJl0 NPaKTUYHO
HEMO>KJIMBO, OCKUIbKM Taka poboTa mepeabauae 30ip 1 Kiacu]ikaiio BETUKOT
KUIBKOCTI MaTepiaiy, 10 MPaKTUYHO HE MOXke OyTH 3/iiiCHEeHEe MeXaHIYHUM
ciocobom. [lo-apyre, Takuii cepric Ja€ 3MOTY BUSIBUTH W aHATI3yBaTH KOHTEKCTHE
CepeloBUIIIE, Y SIKOMY BUKOPUCTAHO TOM YW TOW TEpMiH, 110 BIAKPUBAE IIMPOKI
NEPCIEKTUBY, HANPUKIAL, MPAKTUYHOTO TMOEAHAHHS OJWHHULB JIIHTBICTUYHOI
CUCTEMHU 3 OJIMHUILISIMU 1HIIMX AUCIUILIIH (1TOp., HAPHUKIAI, M1IX11 MPEACTABHUKIB
KOHTEKCTHOI peKJaMH, sKI IIYKaloThb KJIIOYOBI CJIOBa JJisi BUXOJY Ha IIE€BHY
couianpHy Tpymny). KoxHa 3 JIHrBICTUYHUX AMCLUMILIIH 3MOKE€ BUKOPUCTATH L0
CUCTEMY JIJIsl BABYEHHS BJACHOTO MOBHOT'O Martepiaiy. Y LapuHI JIHIBOCTHIIICTUKH
Takl JIOCHIDKEHHsI, HalpHUKiIad, AaayThb 3MOTY HAOYHO MPEACTABUTH pIBEHb
MOMYJISIPHOCTI ~ XYJOKHBOI MOBM THUCbMEHHUKA, BH3HAYUTH OCOOIMBOCTI
BUKOPUCTAHHSA CTWJIICTUYHOTO 1HCTPYMEHTapil0 B TIEBHUN Tmepiog 1 HOro
3aCTOCYBaHHS JI0 NIEBHUX JIMCKYPCIB TOILIO.

Orxe, moeaHaHHs HOBOI (uIocO(ii MOCHIIKEHHS MOBH 3 HOBITHIMH
3acobamu 1i aHaMI3y YMOXKJIMBUTH BUBEJICHHS YKPATHCHKOI JIIHTBICTUYHOI JyYMKH Ha

1HIIMH, SIKICHO HOBHH 1 NEPCIIEKTUBHUI P1BEHb.
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3AITHUM 0. A.

CIIOCOBU TA MEXAHI3MU CTBOPEHH I JIEKCUKO-®PA3EOJIOITYHUX
IHHOBAIIII1 AHIJIIMCBKOI MOBH (2009 —2019 pp.)

HoBi oauHHIII OCTAaHHLOIO JECATHIITTS CBIgYaTh, IO aHIJIIHChKa MOBa
MPOJIOBXKY€E 30araduyBaTd CBI CJIOBHUKOBMM CKJIaJl MaiXe BHUKIIOYHO 3a
paxyHOK CBOIX BJIACHHUX MOBHHX PECYpCiB, BPaxOBYIOUHM, MPOTE, LI0 3HAYHA
YacTHHA IIUX PECYPCIB, 30KpeMa, JEKCUYHUX OJIMHUIIb, OKpeMHUX Mopdem, y ToMy
YHCIIi 1 CIOBOTBOPYHUX €JIEMEHTIB, OyJia 3a1I03MU€Ha MPOTITOM 1CTOPii CTaHOBJICHHS
Ta PO3BUTKY aHTJIIMCHKOI MOBH 3 IHIIIUX MOBHUX cucTeM. Haifbiybliy akTUBHICTS 1
OPOAYKTUBHICTh BHUSABIISE CIIOBOTBIp, TOOTO CTBOPEHHS HOBHX  JIEKCUYHHX
OJIMHULIb Ha 0a3l ICHYIOUOTO Mareplajgy IUIIXOM «O0O0pOOKH» LBOro MaTepiaiy
pi3HUMH criocoOamu. Adikcarllisi MPoJIoBKye OyTH MNPOAYKTUBHUM CIIOCOOOM
IOTIOBHEHHSI CJIOBHUKOBOIO CKJIaJy, MPUUYOMY Ha NEpIIUN IUIaH BUXOIUTH
npedikcailisi, 0COOJUBO 3a Y4YacTIO MPEMNO3UIIIOHAIBHUX €JIEMEHTIB, ETUMOHAMU
AKUX OyJIM TaBHBOTPEIIbKI JIEKCUYH1 OJIMHUIIL.

AKTHUBHO  CTBOPIOIOTBCS  MOXIAHI-IMEHHUKH Ta TNPUKMETHUKH 13
CJIOBOTBIPHUM €JIEMEHTOM bi0-1Jisi BIJOUTTA TOHSTH, IOB’SI3aHUX 13 JKUBOIO
npupozoro, 3 1 imitamiero: bioartificial «cTBopeHMii mMTYy4YHO 3 KIITHH Ta
OlomatepiaiiBy, biobag «ITy4yHE JIOHO», TUIACTUKOBUM MIIIOK, HAlOBHEHUMN
CHEIIaJIbHOIO PIMHOIO JIJISl MIATPUMKH JKUTTS TEPEAUYaCHO HAPOIKEHOI TBAPUHU
(IMiTye YyMOBHM MaTEpHHCBKOTO JIOHA)», blocremation «mpouec Kpemarli Tija
MOMEPJIOT JIFOAMHM 3 BUKOPHCTAHHSIM BOJM 1 XIMIYHOI pedoBUHM», biodesign
«BUKOPHUCTAHHS KUBUX 1CTOT, TAKKX, SIK POCIIMHU, OAKTEPIl NI CTBOPEHHS PI3HHUX
BUpOOIB, Yy TOMY YHCIlI MNpPEeIMETIB MHCTENTBa», biohacking «BuUKOpuCTaHHS
NpUHITUIIB O10J0Tii /y1si e(peKTUBHINMIOT poOOTH CBOTO Tijiay, bioprinting «mpoiiec
JIPYKyBaHHS I1apiB KJIITUH JIJIs1 CTBOPEHHSI IITYYHOI TKAHUHU TLJIay.

[HTepHalllOHATBPHUN €JIEMEHT super-Ha MO3HAaYeHHsl HaJ3BUYAMHOCTI OpaB
ydyacTh y (opMyBaHHI  TakMX  I1HHOBAlliii-IMGHHMKIB, $IK, HalpuUKIa,

superAger«onnHa BikoM moHaa 80 pokiB, sika HE BUSBIISE O3HAK MOTIPIICHHS
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pPO3yMOBHX 3110HOCTEI», super coffeen «kaBa 3 TaKUMH IHTPEIIEHTAMHU, SK PI3HE
ciM’s, crienii (s Toro, mo0 3pOOUTH KWOTo OLIBII KOPUCHUM MJIS 3I0POB’S)»,
superdiversity «Hag3BHuaiiHa  PI3HOMAHITHICTH  PAaCcOBO-€THIYHOIO  CKJIAAY
HaceJIeHHs», super-gentrification nepedyioBa Ha OLTBII BUCOKOMY PiBHI ITEBHOTO
paiioHy, HaceJIeHOTO MpeJCTaBHUKAMU CEPEAHBOTO Kilacy», supertasker «itoaunna,
gKka Jyke e(eKTUBHO BHKOHYE KIJbKa 3aBJaHb  BOJHOYAcy, supertunnel
«CynepAoBruid ab0 HaJI3BUYAMHO €CTETUYHUI TyHEIb». 3a3HAUYMMO, IO Y
monepeaHi JECATHWIITTSA CrocTepirajacs TEHJCHINS 3aMiHU eJieMeHTa SUper-
€JIEMEHTOM mega-:Bce, II0 OYyJO0 MPOCTO «CYNEp», CTaBallo «Mera». 3 YacoMm
rinepOoJiiuHa KOHHOTAIllsl e€JIeMEHTa Mega-MaldyTh «cTepiacs»: 3adikcoBaHO
JIMIIE OJHO HOBE CIJIOBO -Megamoon «MeAO0BHM MICsllb, SKUH MOJIOJI TPOBOJSATH
pPa3oM 13 CBOIMH JIPY3IMU».

EnemeHnT micro-rakok ~ OyB MNpPOJAYKTHBHHUM TIPU YTBOPEHHI HOBHX
IMEHHUKIB, TPUUOMY MEPBUHHE 3HAYEHHA «MIKPOCKOMIYHICTh, MIHIATIOPHICTh
TOIIO» OYJO 3aMIHEHO Ha IO3HAYEHHS HE3HAYHOI KIJIbKOCTI, KOPOTKOYACHOCTI:
micro-adventure «kopoTKO4YacHa  JISUIBHICTh, SIKA BHKJIMKA€  3aXOILICHHS,
30y DKCHHS, HANpHUKIaa, IOJOpOK, POMaHTHYHA MPHUrojaa», micro-credential
«JIOKYMEHT TIPO OCBITY y BY3bKiH cepi, OTpUMaHUI MICIAS KOPOTKOTO MEPioLy
HaBYaHHS, 10 3a0e3redyye BMIHHSA Ta HAaBUYKHU JJII BUKOHAHHS TEBHOI pOOOTHY,
micro-influencer «xopucTyBau collialbHUX MEpeX, SIKUM HE Mae B HUX Oararo
JIpY31B, ajie BIUTMBAE HA BUOIP JIFOABMU CaM€ THX TOBApiB, MPO SIKI BOHU MHIIIYTH,
micromastery «Hajg0aHHsS MaWCTEPHOCTI, 3MaTHOCTI JyKe J00pe pOOHMTH OIHY
YUl KUIbKAa HE3HAYHHUX pedeil», microstay «KOpPOTKOYAacHE, MPOTATOM KUIbKOX
roauH nepeOyBanHs B rotem (6e3 HouiBmi)».Ha mouatky XXI cromitrs B
aHTJIACHKIA MOBI MMOYaB AaKTUBHO (DYHKI[IOHYBaTH mnpedikc Nan0-B 3HAaYEHHI
«MIKPOCKOTIYHHI» (€TUMOHHE 3HAYEHHS JIaBHHOTPEI[LKOTO CJIIOBA NANOKKApIUK,
OCKITBKM 1€ BIK IMEHYIOTh «HAHOCTOJITTSAM» (nanoage) y 3B’s3Ky 3
«HAHOPEBOJIIOIIIEIO»  (nanorevolution), MOXJIMBICTIO  CTBOPEHHSI  MaIlluH,
npuiIaaiB, TMpPEAMETIB MIKPOCKOMYHHUX  po3mipiB  (nanobot, nanocomputer,

nanosatellite). [IpoTre  «MIKpPOCKOIIYHICTE» MPAKTHUYHO BIACYTHS Yy 3Ha4Y€HHI
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HOBOTBOPIB 3 TipedikcoM nano-. [[i HOBOTBOPH BBOIATH OUIBII «peaibHi» KITBKICHI
1 SKICHI MOHATTS, 1 el mpedikc BUCTYHAaE SIK MEBHOIO MIPOI CHHOHIMIYHHMA
elleMeHTy micro-: nanoblock «mayxke KOpOTKHiA 3aMKHYTHH KOHTYp», nanobreak
«KOPOTKUH BIATOYMHOK ( TPOTATOM OJHI€T MTOOW), MPOBEACHUN 1032 JTOMOMY,
nanodegree «cBifgouTBO, cepTUdiKaT PO BiABIAYBaHHS IMEBHHUX CIICIiaIi30BaHUX i
KypCiB y BHIIIOMY HAaBUAJIBHOMY 3aKJIaJi y CTHCIHH TepMiH», nanogardening
«MIKPOCAIIBHUIITBO», HAMPUKIAJ, BHUPOIICHHS pOCIMH Ha OamkoHi abo y
BHYTPIIIIHBOMY JBOPHKY», nanotecture(nanotarchitecture) «ekcrepuMeHTaIbHA
apXxITEKTypa MaJoro MacmTady».

[Ile wampukidmi XX CTONITTS JIHIBICTA NHUCAIM MPO «KIOEpUyMy»
(cyberplague), mpo CTBOpEHHS BEJIMKOI KITLKOCTI MOX1THUX 3 TTpedikcoM cyber-ms
BBEJCHHS TMOHATH, MOB’SI3aHUX 3 KOMII'IOTEPHOIO Ta 1HIIOW 1H(OpMaliifHOIO
TEXHIKOI0, 3 [HTepHEeT. DOPMYBaHHS TAKUX MOXITHUX MTPOJIOBKYETHCSI 1 B OCTaHHE
necaTumTTs: cyberhoarding «ICMXOJOTIYHUN CTaH JIIOJWHU, KOJM BOHA IIparHe
HAKOIMMWYYyBaTH 1H(QOpPMALII0 HAa KOMIT'IOTE€pl, HE BUIAIATH HaBIThb HEMOTPIOHY
a00 3acrapinmy», cyber-scriber (cyberspace+ scriber) «moaunHa, sika myOJiKye MoCh
OHJIaliH», cybersickness «BIAYYTTS HYJIOTH, K€ BHKJIMKAHO JOBIOIO POOOTOIO
3 EJEKTPOHHUMH MPUCTOCYBAHHSMHU, TUM, IO JIOJUHA JUBUTHCA HAa €KPAHU IUX
npwianaiBy, cybersoldier «u4imeH KOMaHAM  BIMCHKOBHX, SIKI 3aliMarOThCS
«K10epBiitHOIO», TOOTO BIMHOIO 1H()OPMAIIIITHUX CUCTEMY.

3HAYHOI0 MIPOIO TIOMOBHUJIACS 3a OCTAHHE JACCATHIITTA 1 (pa3eosioris
aHTJIACHKOI MOBH, TOOTO MOBHICTIO 200 YAaCTKOBO MEPEOCMMCICHUMH CTaJIUMH
CroJiykaMu. I3 CTpyKTypHO-(YHKI[IOHAJIBHOT TOYKH 30py HOBI1 (hpazeoioriyHi
OJIMHUIIl TPEJCTABICHO Maibkeé BHUKIIOYHO HOMIHATUBHUMHU THIAMHU 3 TaKUMU
noMiHaHTHUMHU Mojeisimu, sk N+ N, Adj+N: accidental fur «xyrpo, BHroToBjICHE
13 IIKipu TBapwH, 30MTHX Ha aoporax», Barbieflu «renmenmis cepex Moaoaux
KIHOK, SIKa TOJISITa€ y paJuKajibHIM 3MiHI CBO€i 30BHIIIHOCTI JAJIsi TOTO, 1100
BUTJISIJIATH SIK Jisibka bapOiy», bird’s nest parenting«yroja, 3rilHO 3 SIKOKO iTH
pO3iIydeHUX OaThKIB 3JIMINAIOTHCS B POAMHHIN XaTi, a 0aTbKH IO 4Yep3i KUBYTh

3 HuMm», Cinderellasurgery «kocMeTHdHa ormepariii Ha Horax», entropytourist
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TIOJIMHA, SKa TMOJIO0JSIE  TIOJOPOXKYBATH MICISIMH 3aHEMAany, TOKUHYTHMH
JroABMH MiciieBocTssMmy, digital after life «re, mo 3amumaerbes Big JIFOIWHU B
iHTepHEeTI micias T cMepTi», Smartphone face «Butsarayre moHu3y migdooOpims,
3BHCAIOUl IO SIK HACTIJIOK TMOCTIMHMX MOTJsiAiB Ha cMmapTdoH abo moaiOHMIt
pUIIa.

CTBOpEHHS CTalluX CJIOBOCIIONYYEeHb, K CBIIYaTh 1 HAaBEACHI NMPUKIAIH,
0a3yBaniocsi, TOJOBHHM YHMHOM, Ha MeTahOpUYHOMY IMEPEOCMHUCICHHI BUIBHUX
croiyk. MokHa BUIIIUTH 0a30Bi, «KJIIOUYOBI» JIGKCUYHI OJMHMIN, SIKi, BJIACHO
KOKy4H, 1 3yYMOBIIIOIOTH Tporiec (ppaseosorizariii, BHCTyNaw4ud B POl
cemaHTHYHUX IeHTpiB. Jlo Hux Hanexats: digital (digitalafterlife, digital amnesia,
digitalautopsy, digital diet, digital exhaust,digitalsurgeryetc.); smart(smart
desk,smart glasses,smartgun,smartphone face,smartwatch); ambient (ambient
computing,ambient literature,ambient tea, ambient wellness); clean (cleaneating,
clean meat, clean sleeping); ghost(ghost driver, ghostmoney, ghostgazumping).
Cepen 1HHOBAIlIl OCTAHHBOTO ACCATUIITTS 3a(iKCOBAHO JMIIE KIJTbKa JIECSITKIB
CEMaHTUYHUX HEOJIOT13MIB, HOBUX OJIMHMIIb JIUIIIE 32 BMICTOM.

B ocHOBHOMY 1€ ICHYIOUl CJIOBa, $IKI HAaOylIM  HOBHUX  JIEKCHUKO-
CEMAaHTUYHUX  BapiaHTIB  BHACTIJOK  TEPEHOCY  3HAYCHHS,  31€OUIbII
MeTaopUyYHOro, Hampukiaa: Deacon «mpucrocyBaHHs, MO0 HAJICWIAE CHUTHAJM-
TPUBOTU MOOITHHUM TeJeOHaM , sIKi 3HAXOIATHCS mo0m3y», catfishing «momanus
HEMpaBIUBUX JIAHUX MPO ce0e B COIIaIbHI MEpeX1 JJIsi CIIPABJICHHS IO3UTUBHOTO
BpaXEHHS, 0COOJIMBO 3 METOIO CITOKYCUTH TICBHY JIFOJIUHY 10 IHTUMHUX BiTHOCHHY,
greenhouse «4acTrHA aBTOMOOLIS, sIka BKITIOYAE JIaX Ta BiKHa», SUQar «IoB’sI3aHuM
3 IHTUMHHUMH BIJHOCHMHAMH MDK  JITHIM 3aMOKHHM 4YOJIOBIKOM 1 MOJIOZOIO
XKIHKOIO, Y PYKU SIKOi MEPEXOJIUTh OAararcTBO YOJOBIKAY.

Omxe, 3amo3WyeHHs CcKiIagaroTh Jmire 2% Bl 3araabHOI  KIJIBKOCTI
IHHOBAIlIM; 1€ MOKAa3HWK, 3a HAIIUMHU CIOCTEPEKEHHSIMH, MPAKTUYHO HE
3MIHIOETBCA MPOTSATOM OCTAHHBOT'O MIBCTOJITTS PO3BUTKY aHIJIIACHKOI MOBH.
MosxHa m[OMITUTH, IO (paHIly3pbka MOBa, $Ka JOCHUTh JOBTUH yac Oyia

OCHOBHHM IIOCTa4YaJIbHUKOM 3aIllO3WYCHb, HC MPCACTABJICHA XOAHHWM CJIOBOM. B
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OCTaHH1 MIBCTONITTS BYEHI BiJ3HAUa M 3POCTAHHS MUTOMOi Bard 3amo3W4YeHb 13
a31iCbKUX MOB, 0COOJIMBO 3 MOB Kpain [lanekoro Cxoxy. Ll TeHaeHIis B ocTaHHI
POKH BUSBUJIACS B TOMY, IIIO TIOJIOBHHA 3allO3WYeHb — HAIXOKCHHS 3 STIOHCHKOT
MOBH, Cepel SKUX HEe TIIbKH OJWHUIl, M0 MOB’SA3aHi 3 KyJiHapi€ro, aie i
MO3HAYCHHsS IHIIMX IOHATH, y TOMY 4Yucii abctpaktHux: Kakeibo «smoncekmii
MIJIX17 10 YNpaBiiHHSA CBOIMHM (iHaHcamu, OrokeTomy, tsundoku «rpuadaHHs
BEJIMKOI KUIBKOCTI KHFDKOK, 4YHTaTH SKi 30BCIM HeMae dacy», Wabi-sabi
«IIHYBaHHS TMPOCTOTO, OJIM3BKOTO JI0 TPUPOIN KHUTTS». Y TOW K€ Yac 3HAYHY
poJb y 30aradeHHi «MaKpOCHUCTEMI» aHTIMChKOI MOBU BIJITPalOTh «BHYTPIIIHI
3aM03WYEHHS», MEPII 3a BCE —3alO3WYEHHS MIXK HalllOHAJIbLHUMHU BapiaHTaMHU.
Crin BiA3HAYUTH, 110 1HHOBAIIIT, SIKI BUHUKJIM B OJHOMY 13 BapiaHTIB, 37€O1IbII B
aMEpPUKaHCbKOMY Ta B OpHUTaHCbKOMY, B YMOBax IH(OpMalliHOI PEBONIOLIT Y

KOPOTKHUI TEPMiH MOYMHAIOTH B)KUBATHCS B 1HIINX BaplaHTaXx.
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by6Hos /[. B.
[MPOCOANYHI OCOBJIMBOCTI MOBJIEHHS IPJIAHALIIB
Y CUTYALII ABOMOBHOCTI

Ha po3BHUTOK ipJaHIChKOTO BapiaHTa aHTIIHChKOT MOBH BIUIMHYJIA CUTYaIlis
JIBOMOBHOCTI, 1110 CKJIaJIacsl iCTOpUYHO. JOCIITHUKY MOBHOT CUTYaIlli B pecimyOIili
Ipnannis BiAMIYarOTh, 110 JTBOMOBHICTh B IpiaH/ii MOXHA pO3AUIUTH HAa YOTHPH
nepiogu: 1) mouatok Oputancekoro BToprHenHsa (XII-XVI cr.), mo
XapaKTepU3y€eThCsd TUIABHUM 1 TMOCTYNOBUM BHUTHCHEHHSIM IPJIAHJICBKOI MOBH
aHTJIIACHKOIO, OJIHAK 1pJIAHJChKAa MOBa BCE€ IIE€ JOMIHYE Yy CYCHUIbCTBI, 2)
JUCKpUMIHaLis ipaanacbkoi MoBU (X VII — nepma nosoBuna XIX cT.), y pe3yibrari
4yoro ipJiaHjchbka MoBa OyJjia MPAKTUYHO MOBHICTIO BUTHMCHEHA AaHTJINCHKOIO 3
OCHOBHUX cdep (PyHKIIOHYBaHHS, 30€pIrIUCh B OCHOBHOMY Yy MOOYTI B CUIbCHKIM
MICIIEBOCTI; 3) MOCUJICHHSI OOpOTHOM 3a He3aJekKHICTh BiJ Benukoi bpuranii ta
MOBEPHEHHS 1pJIaHJIChKIM MOBI cTarycy o(iiiitHOi MOBM KpaiHH (JIpyra MmoJIOBUHA
XIX — nepma TpernHa XX cT.); 4) NOBEpHEHHS IPJIAHJCHKIA MOBI CTaTyCy
odimiiHoT MOBH, 3pocTanHs ii npectuxky (XX — mouatoxk XXI cT.), mpu npomy
He0araTo HOCIIB BOJIOJIIFOTh HEIO, IO MOSICHIOETHCS TPUBAJIOIO BIJAMOBOIO Bif ii
BukopuctanHs (Kypens 2009).

Bononinasg Hociem oOoMa MoOBamMHu IapajeiabHO, TOOTO Take, IO HE
noTpedye nepekiany 3 OJIHI€l MOBH Ha 1HIIY — 1€ 1/leajbHa JBOMOBHICTb Y BJIACHE
miurBictnyHoMy acnekti. JI. B. Illep6a He Ge3 miacTaB BBaXkaB Taky JBOMOBHICTD
BIIXUJICHHSIM B1Jl HOPMH, 1110 BUHUKAE JIMIIE 3a TTeBHUX yMOB. «Hacmnpapai yuiie
OKpeMi BIPTYO3H MOKYTh KOPUCTYBATUCS JBOMA a00 OuTblIe MOBaMU 0€3 MOBHOTO
B3aeMonpoHUKHEeHHsIM (interferences)» (Maptune 1963: 335). BignosigHo, MOKHA
TOBOPUTH MPO TE, 110 11€aJIbHOI JBOMOBHOCTI HE ICHYE.

[lepmmii eram MOCHIMPKEHHS TMOJSTaB Y BU3HAYCHHI HOMEHKJIATYPH Ta
YaCTOTHOCTI BUKOPHUCTAHHS IIKaJl y MOBJICHHI 1pJaHALiB. Pe3yabTaT mpoBeaeHOro
JOCITIKEHHST MEJIOIIMHUX XapaKTePUCTUK CB1IYATh MPO TE, 110 10 OCHOBHUX BU/IIB

IKaj, 3adiKCOBAaHUX Y MOBJICHHI 1pJIaH/IlIB HAJICKUTh CTIaJIHA CTYIIHYATA,
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piBHA Ta BUCXiJHA LIKAJH.

Crnagna mikana, ska ckianae 44% BUNAAKIB BXXUBAHHS € PEKyPEHTHOIO B
MOBJICHHI JOCHiIKYyBaHMX iH(QOpPMAHTiB. i BXKMBAaHHS CBIZYUTH NPO BIUINB
OpWTaHCHKOTO BapiaHTa aHTIIMCHKOI MOBM Ha MOBJICHHS IpiaHimiB. BucxigHa
1IKaja, Sk 3a3HaueHo B nociipkeHnsax J. M. Kaprosoi, € JoMiHyt04010 B MOBJIEHHI1
memkaHIiB Yenbcy (Kapmosa 2018). BukopucTanHs BHUCXIJHOI IIKadd OIBII
XapaKTepHO I MOBJICHHS MelIKaHIiB miBaHs Ipmanmii (32%).

BincoTok BXMBaHHS PIBHOI IIKaJld, OCOOJMBO B YOJOBIUOMY MOBJICHHI
HaJIa€ MOBJICHHIO HEHTPaJIbHOT0, MOHOTOHHOTO XapakTepy. HaliMeHmii BiiCOTOK
BKMBAHHS IbOTO BUIY IMIKaJIM 3a(IKCOBAHO Yy MOBJEHHI MewkaHus I[liBHOY1
[pnanmii.

HageneHi pe3yiabTaTi NEPLENTUBHOTO aHAIII3Y BKa3YIOTh Ha BaplaTUBHUMI
XapakTep Tepea  TepMIHAIbHOI YAaCTUHU  BUCJIOBIIOBaHHS  (IIKaiM) B
JOCITIIKYBAaHOMY pErioHl. BUKOpHCTaHHA 1WX BUAIB IIKal Y JOCTIIKYBaHHX
CUTYallisIX CIUIKYBaHHS LIJIKOM OOIPYHTOBAaHO, TOMY 110, TO-TIEpIIIE, [I€ €MOLIIHO
HEUTpaJIbHI IIKaMW, a MO-Apyre, Ii IIKAIKM € TUIOBUMH JUIsl OpPUTaHCHKOTO
BapiaHTaaHrmiicekkoi MoBHU. 1070 0COOIMBOCTEN TEHACPHOI MOBEAIHKHU, TO B
YKIHOYOMY MOBIICHHI B JOCHIKyBaHOMY perioHi (Ipianmis) HalG11bII YaCTOTHOIO
€ CHajiHa CTyIiHYacTa IIKaja, 0 MOYXHA MOSICHUTHU THM, 1110 IHOYE MOBJICHHS
OUIBII TSDKIE O €TAJIOHHOTO, KOJIM(IKOBAHOTO MOBJIEHHSI HOCIiB OpPUTaHCHKOTO
BapiaHTa aHTJIIMCHKOT MOBH, Y SIKIM HaMOLIBIIT PEKYPEHTHUM € camMe CIaJHUMA PyX
nepea TePMIHAIBHOI YaCTUHU 1HTOHALIMHOTO KOHTYpy. Y nociixeHHsx A. [
[Beitnepa, . M. KapnoBoi 3a3HavaeTbcss TEHACHLIS A0 OLIbII YaCTOTHOTO
BUKOPHCTAHHA >KIHKAMU CTaHIapTHUX (POPM BUMOBM BCEPENIMHI COPiAHEHOI ab0
OJIHOPIIHOI colianbHOI Tpynu. YoJIOBIKM dYacTille, HDK >KIHKH, BBaXalTh 3a
HEOOX1THE BUKOPHUCTOBYBATH HECTaHAAPTHI (POpMHU, SKI BUKOHYIOTH (YHKIIIIO
CBOEPITHUX MapKePiB iXHbOT MOBaXKHOCTI. [Ipo *KIHKY CKIIaatoTh BpaKeHHS SIK 3a 11
30BHIIIHIM BUTJISIIOM, TaK 1 32 MOBJICHHSM, TOMY KIHOYMH COLIAJIBHUN CTaTyC

BUMarae JiHrBayibHOI miaTpumku ([seitep 1996).
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HacTtynHuM eTtanom nepuenTuBHOTO aHajizy 0y0 JOCTIIKEHHS YaCTOTHOCTI
BUKOPHUCTAHHS TePMIHAJIBHUX TOHIB. Y KIHOYOMY MOBJICHHI JOMIHYIOTh BUCX1THUN
Ta CHAJHUM TEepMIHAJIbHI TOHHM. Y MOBJeHHI MemkaHuiB IliBmus Ipmanaii sk
YOJIOBIKIB, TaK 1 )KIHOK 27% mpumnaaae Ha CIaJHUNA TepMiHAIBHUNA TOH, B)KMBAaHHS
BUCXIJTHOTO TOHY B YOJIOBIUOMY MOBJIEHHI ckiamae 16% ta 21% — y xiHOUOMY
moBJieHHi. Ha [TiBHoui1 [pnanaii cmagHuii TOH BXXUBAETHCS y IBOX pizHOBHAaX — 19%
— au3bkuii cnagauii (Low Fall) ta 17% — Bucokwmii cmaguawmii (High Fall).

3arasioM, MOBJeHHS MemKkaHIiB sk IliBaHs, Tak 1 [liBHOYI Ipnanmii €
eMOLIIHO HelTpanbHuM. BikuBaHHa eMdaTuyHOTO TepMiHANIBHOTO TOHY (8%) HE €
PEKYPEHTHUM B MOBJIEHHI PEACTaBHUKIB JOCIII)KYBAaHOTO PETriOHY. Y Pe3ysbTari
IHCTPYMEHTAJILHOTO ~ aHalli3y  MOBJIGHHS  IpJIaH/IIIB  BUSIBJICHI  HACTYIIHI
TEPUTOpIaIbHI OCOOJMBOCTI CEPEIHBOIO PIBHS YaCTOTH OCHOBHOIO TOHY 1 MOTO
MaKCUMAaJIbHOTO JI1ala30Hy.

BignoBimHO 10 mOCTaBIeHOI METH B POOOTI PO3TISHYTI MPOCOIUYHI
XapaKTEPUCTUKN MOBJIEHHS HOCIIB 1pJaHAChKOIO BapiaHTa AHIJIINCHKOI MOBH, SIKI
npencrapiaoTe IliBgens Ta [liBHiu Ipmannpii. MetogoMm 1HCTPYMEHTaIBLHOTO
aHani3zy OyJ0 BM3HAYE€HO OCHOBHI YaCTOTHI MapamMeTpH MOBJICHHS, BPaXOBYIOUH
TeHJACPHY 1 TEpUTOPIAbHY TMPUHAICKHICTh IpiaHaiiB. [IpoBeneHuit anHaimi3
JI03BOJIMB  CXapaKTEpU3yBaTH OCHOBHI MPOCOAWYHI MapKEepPd MOBIICHHEBOI
MOBEJIIHKY 1PJIAH/IIIIB, CEPEe/l IKUX MPOBIIHUM € J1ara30H Y4aCTOTH OCHOBHOTO TOHY,
SKUW AudEpeHIritoe MOBJIECHHS JKIHOK 1 YOJIOBIKIB, a TaKOXX BHCOKA PEKYPEHTHICTh
CIIaJHOTO TEPMIHATILHOIO TOHY, 1110 MOSICHIOETHCS BIUTMBOM OPUTAHCHLKOTO BapiaHTa
aHrcbkoi MoBU. OTke, CUTYyalis ABOMOBHOCTI B KpaiHl, BIUIMB OPHUTAHCBHKOT
aHTIIMCHKOI € OJHUMH 3 OCHOBHHMX O3HAK CBOEPITHOCTI IpJaHICHKOTO BapiaHTa
aHTicbkoi MOBHU. [lepCreKTMBHUM HaNpSIMKOM MOAAJIBIIOTO JIHIBICTUYHOTO
MONIYKY BBAKAEMO BU3HAYCHHSI TEMIOPAIBHUX Ta JUHAMIYHUX XapaKTEPUCTHK

1pJIaHJICHKOT aHTIIINCHKOI Ha TepUTOPii pecmyOiku [pmanmis.
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Mikasa H.M.
AHT'JIOMOBHMI KOHIIEIIT HAIR
(corioKyIbTYPHHI acIIeKT)

Opni€elo 13 XapakTEpHUX pHUC CYYaCHOIO MOBO3HABCTBA € 3arajbHa
aQHTPOTIOIICHTPUYHA CIPSMOBAHICTh JIIHTBICTUYHUX PO3BIAOK B MeEXKax pI3HUX
HAyKOBUX MapaJurM, 30KpemMa i KOrHITUBHOI. OCTaHH1 I€CATWIITTS BI3HAYUIUCS
OypXJIMBUM DPO3BUTKOM KOTHITMBHOI JIHTBICTUKM Ta Ii Taly3eil, cepes SKHUX
MPOBIHE MiICIIE IIOCIJIa€  JIIHTBOKOHIENTOJOTis. ['0JIoBHOIO — mpoOiemMoro
JIHTBOKOHIENTOJOrT €  BHUBYEHHS  MOBHOTO  BIAOOpa)KEHHS  MPOLECIB
KOHIIENTyaJli3allii Ta KaTeropu3arii
niricaocti (CeniBanoBa 2006).

Merta cTarTi noJsiArae y po3risiioBl COLialbHO-KYJbTYPHHX OCOOJIMBOCTEN
BepOanizallii anrinoMoBHOro KoHuenty HAIR sik ¢pparmMenTa aHr10MOBHOI KapTUHU
CBITY.

VY Bcl yacH 1 B pi3HUX KyJIbTypax BOJIOCCIO IPHUALIAIACA 0cO0IMBa yBara. 3
BOJIOCCSIM TIOB’s13aHO O€3J114 TOBIP’iB 1 TPaguIlii y BCIX KyJIbTypax CBITY, IO
3HAXOAMTh MIATBEP/UKEHHS y uMcieHHHX Midax. Tak, Hanpukian, B MIBHIYHIN
CKaHJAMHABCHKIM Midosorii 6orunas poarodocti Cid Oyna apyxuHOIO 60ora rpoMy
Topa. Bona mana npekpacHe JOBI'e BOJIOCCS, KOIIP SKOro OyB MOIIOHUIA 10 KOJIBOPY
MIIEHUII, 10 csisija M1l MPOMEHSIMU 30JI0TUCTOro coHIlsl. Konu Ooruns cnana, 6or
Jlok1, MOKPOBUTEI 3JI0/11B, OCTPUT il BOJIOCCS Ta BTIK 3 HUM. Top pO3THIBaBCA 1
0OI1ISIB XKOPCTOKO MOKapaTH Kpais. JIOKi 31sKaBcs, TOMY BUPYILIUB Y KpaiHy THOMIB
3a TOMOMOror0. BoHU 3BWIIM 30J10TI HUTKH, 1110 OYJIM 3HAYHO JIOBIII 32 CIPABKHE
Bosioccs O6oruHl. Hactynmuoro nust JIoki MOBEpHYBCS 3 HOBUM BOJIOCCSM 1 TaKUM
yrHOM 3MiHMB THiB Topa Ha muicte (History of hair).

Binomoto 616:iitHOIO puTyeto € onoBiab mpo CaMcoHa Ta YyA0IHHY CHITY
mioro Bosoccsa. CamMcoH OyB cyajiero y ApeBHIX 1yaeiB. BiH Bojo1B HaJ3BUYaHOIO
cunoro. Moro nonsury omucyrotses B 6i6neiicskiit Kuusi Cymaais (Book of Judges)
(rm. 13-16). AAuron npeacras nepea MaHoeM Ta MOro IpYKHUHOIO B TOM 4Yac, KOJIU

1ynei Oynu 3arap6ani ¢punuctumiasiHaMu. BiH o01L4B 1M, 1110 iX HEHApOHKEHU CUH
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JIOTIOMO>KE€ BPATYBATHUCS Bia GUIMCTUMIISH, KO AacTh Hazopelicbky OOITHUIIIO,
YaCTHHOIO SIKOi Oyia 00IIsTHKA HE CTPUTTH BOJIOCCS.

VY bi6s1ii HOMiHATHBHA OJUHULIS hair BUKOPUCTOBYETHCS HEOJHOPA30BO 1 HE
TUIBKK y Miposoriunux onoBiganusax. [leprie 3ragyBanns 3Haxoaumo B 13 ta 14
yactuHax JleBity (Book of Leviticus), B sKiii 30kpemMa MICTIThCS TiTl€HIYHI
pekoMmeHaanli 1 KepyBaHHS Mpo 1HGEKIIHHI 3aXBOpPIOBaHHs IKipu. B Tekcti
TOBOPHUTHCS, IO JJISi MOBHOTO OYMINEHHS OpraHi3My HEOOXiJHO TOJUTH BOJIOCCH,
30KpeMa Ha T'OJIOBI.

Y Crapomy 3amoBiTi € BKa31BKH 111010 HEOOX1THUX PUTYaTIB IpU CKOPOOTI
3a 3aru6auMu. OCTPIXKEHE BOJIOCCS UM TOTOJICHA TOJI0BA BBAXKAINCH CHMBOJIAMU
MOBAry JI0 MOMEPJINX Ta ka0 32 HUMU. Taki BKa31BKH MICTAThCS y 27 4acTHUHI
Kuuru npopoxa lezekiins (Book of Ezekiel, Old Testament).

BueHHsI npo JOBXHUHY BOJIOCCS Ta MOTO 3HAYEHHS B YKUTTI YOJIOBIKIB Ta
XiHOK 3HaxoauMmo B [lepmomy nocnanni g0 kopundsa (The First Epistle to the
Corinthians).

TakuM YWHOM, MPOTOTHUIIOBICTH KOPOTKOTO BOJIOCCA JUIsl YOJIOBIKIB Ta
JIOBIOTO JIJIs JKIHOK 3akiiazieHa 1ie y bionelicbkux TekcTax. BigxuiieHHs Bif 1bOro
CTaHJapTy € MapPKEPOM HETUIIOBOCTI 1 TOMY OOTOBOPIOETHCS Y CHEIllaIbHU CIIOCIO.
HanmipHa OBXHHA YOJIOBIYOTO BOJIOCCS TOSICHIOETHCS, 30KpEMa, Yy JIETEHaX Mpo
Camcona. CaHkKIlIOHOBaHa BIJICYTHICTh / BHUJAJIEHHS BOJIOCCSA TIOB’SI3YEThCA 13
CHeIiaJbHUMU PUTYaJIaMHu.

PosrnsHemMo comiokyabTypHi acnektd BepOamizanii konuenty HAIR nHa
MPUKIIAA1 OKPEMHUX HOMIHAIIH.
C.II. [IxonbHUKOB 3alpoNOHYBaB KIACH(IKAIIO0 3a4iCOK, BHXOASYM 3 1l
PI3HOMAaHITHUX (DYHKIIIH B ICTOpIi JIHOJCTBA:
1) 3adicka sik aTpuOyT KJIACOBOT MPUHAJICKHOCTI;
2) 3adicKa SIK 03HaKa CIMEHHOTO CTaHy (HANPUKJIIAI, B CEpeHI BIKM CKPOHEBI
KOCH HOCWJIU TUIBKH HE3aMIXKHI JliBYaTa);
3) 3auicka K CUMBOJ MPOodeciifHOI MPUHATIEKHOCTI (CTATHYTI CHPHUIICIO BOJIOCCS

Oynu «1IpoQecifHOI» 3a4ICKOI0 1KOHOIHUCIIIB);
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4) 3auicka K BIOOpaXeHHs HAllIOHANBHUX TPAAMIIN (HAapUKIIaJ, 3a4icKa
STIOHCHKUX JKIHOK);

5) 3auicka sIk BioOpaK€HHs IOrMaTiB 1 BUMOT PEJIIrIHOTO BIPOCIIOBIIaHHS;
6) 3adicka sIK BiJA3ePKAJICHHS 3aralIbHOTO XYA0KHBOTO CTHIIIO €TTOXH.

3 ornsay Ha 3a3HauyeHl (PYHKII 3a4iCKM, MOKHA KOHCTaTyBaTH, II0 BOHA
MOCTIIHO BUCTYIIA€E B poJi TpaHCIsITOpa CYCIIbHO-3HAUYIINX
Cy0’€KTMBHO3HAUMMUX XapaKTEPUCTUK OCOOUCTOCTI, IKa BUKOHYE MEBHY COIliaIbHY
poJib, 1 camMa 3a4diCcka BXOJWUTh B CTPYKTYpPY COIIlaIbHUX OYIKYBaHb IIOJO0 THX YU
1HIMX corianbHuX posei moauau (IlIkomsaukoB 1975).

[IpoBenene Hamu JociipkeHHs BepOamizamii  koHuenty HAIR B
aHTJIOMOBHIM KapTHUHI CBITY J03BOJISIE KOHCTAaTyBaTH, IO HE JIMIIE BOJOCCS Ha
rOJIOBI — 3a4iCKa — BUKOHY€ COLIAJIIBHO-AEHTU(IKYIOUY pOJib, ajieé ¥ BOJIOCCS HA
o0JIMYYi Ta TUII JTFOIUHA. BHOKpEMITI0OEMO HACTYITHI COIIOKYIBLTYPHI MMapaMeTpH, 3a
SAKUMU KJ1acu(ikyeMo HOMIHAIIIT, K1 BepOani3ytoTh aHraoMoBHUM koHIenT HAIR:
1) reniepHUid acTieKT

['enpepHuil acTeKT SACKpPaBO BUPAKEHUI HOMIHAIISAMHU, SIKI PEMPE3CHTYIOTh
JICT “facial hair” Ta JICT' “body hair”. Tak, Oopoma Ta Byca € O3HaKaMu
mackymninHocTi: “Facial hair is a secondary sex characteristic of human males,
referring to the growth of hair on or around the chin, jowls and philtrum” (Hair).
Biapi3HseThcsi TakoX 1 CTaBJICHHS 10 BOJIOCCS Ha Tl — JJISI KIHOK BOHO €
HeOa’kaHUM 1 B1JI HHOTO IT030aBIISIIOTHCS, TOI K JJISI YOJIOBIKIB BOJIOCCS Ha T HE
€ KyJIbTYpHUM Ta0y.

2) BIKOBHI acleKT

[e#t acniexkt BepOamizamii kornenty HAIR npencraBnenuii B oOCHOBHOMY
cioBocrnonydeHHsiM white hair, sike 4acTo 3yCTpIYa€eThCS y MpOaHATI30BAHUX
(GONBKIOPHUX Ta XYMOXKHIX TEKCTaX Yy OIHCOBI JIOACH MOXHWIIOTO BIKY, IO
3yMOBJICHE O10JIOTIYHHUMH OCOOJUBOCTSIMU BOJIOCCS, SIKE 3 BIKOM BTpada€e KOJIip Ta
cuBie. [lopsin 13 3a3HaYEHHSIM CHMBOI'O BOJIOCCS Ha MO3HAYEHHS BIKY MEpCOHa)Xa
BXKMBA€ThCS M HOMIHamisA beard, ska Tako)X MITKPECIIOE HOr0 IMOXWIMH BIK Ta

MyapicTb. J10 TOTO K, HaIBHICTh BOJIOCCS HA 00JIMYYl FOHAKIB € 3HAKOM iX 3pUJIOCTI.
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3) mpodeciitnuii acriekT
Hanuit acnekt BepOamizaiii konuenty HAIR B aHTJIOMOBHIN KapTHHI CBITY
PEMPe3eHTYEThCS, 30KpeMa, HOMIHAIISIMA BOEHHHUX 3a4icok — military cuts.
gs” (Hair).
4) peniriiHui acrekT

KosxHa peniris Mae cBOi KaHOHU CTOCOBHO BOJIOCCSI YOJIOBIKIB Ta >KIHOK —
NOKPUTTSA / HEMOKPUTTA y Xpami, MOCTpWUr, Toulo. B 3axigHoeBpomeuchKiit
KyJIbTYpPHIA TpaaMilii KaTOJUIIbKI MOHaXWHI KOPOTKO OCTPUTAIOTh BOJIOCCH, a
YOJIOBIKUMOHAXHU HOCSTH Crien(iuHy 3a4iCKy, fKa 0/1pa3y 11eHTU(IKYE JTIOAUHY SIK
MpeACTaBHUKA BIMOBIAHOI peniriiinoi cninpHOTH: “Catholic nuns often cut their
hair very short, and men who joined Catholic monastic orders in the eighth century
adopted what was known as the tonsure, which involved shaving the tops of
their heads and leaving a ring of hair around the bald crown” (Hair).

5) cotianbHO-TPYNOBUHN aCIIEKT

OxpiM  mpodeciiHuX Ta  peNiriiHUuX TpyHd, BOJOCCS  BUCTYIAE
171eHTU(HIKATOPOM JISI LIJTOT HU3KU CYYaCHUX Ta ICTOPUYHUX COlllalIbHUX Tpy1l. Tak,
30KpE€Ma, NYPUTAHChKI MPUXWIBHUKKA MapiJaMEHTy il Yac AHMIHCHKOT
rpomajasHcbkoi BiiHM XVII cromitrts oTtpumanu HazBy KpyrioromoBux 3a
cnieruiuHy KOPOTKY 3a4iCKY, SIKOO BOHU XOTUIN BIAPI3HATUCS BiJ] CBOIX OTIOHEHTIB
i3 noBrum Bojoccsam: “Roundheads — during the English Civil War, the followers of
Oliver Cromwell decided to crop their hair close to their head, as an act of defiance
to he curls and ringlets of the king’s men. This led to the Parliamentary faction
being nicknamed Roundheads” (Hair).

CydJacHi MOJIOADKHI CYOKYJIBTYPH TaKOk MarOTh XapaKTepHi 3avicku: “Many
subcultures have hairstyles which may indicate an unofficial membership. Many
hippies, metalheads and Indian sadhus have long hair, as well many older indie kids.
Many punks wear a hairstyle known as a mohawk or other spiked and dyed
hairstyles; skinheads have short-cropped or completely shaved heads. Long stylized
bangs were very common for emos, scene kids and younger indie kids in the 2000s

and early 2010s, among people of both genders” (Hair).
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Y nanomy mpuKIaal 3a3HAYAIOTHCS HOMIHAIIT PI3HOMAHITHUX 3a4iCOK, SIKi
CIIYTYIOTh CBOEPITHUMU 1IEHTH(IKATOpaMH MMPUHATIC)KHOCTI JIFOJUHU 10 OJTHI€T 13
3a3HAUYCHUX CYOKYIBTYP.

[IpoBeneHuii anami3 mokasaB, Mo aHamizoBaHuil kKoHIenT HAIR mae Taki
acriekTu BepOasi3allii B aHTJIOMOBHIM KapTHHI CBITY SK TE€HACPHHM, BIKOBHH,
npodeciifHui, peliriiHuid Ta coIladbHO-TPyNoBHM. IlepcrekTuBM mMOAANIBIINX
JOCITIKEHbh BOAYaEMO y pO3TJISAl BHOKPEMJICHMX acCIeKTiB BepOamizailii Ha

MaTepiaJ'Ii AHTJIOMOBHOTI'O XYJOKHbOI'O MOBJICHHA.
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Crpouenko JI.B.
BEPBAJIIZALIA AHI'NTIOMOBHOI'O KOHIIEIITY
GENIUS B A®OPU3MAX

KorniTuBHa ceMaHTHKa XapaKTEepPU3YEThCS JEKUTbKOMA HATPSIMKAMU aHaJ3y
KOHIICNTIB Yy BIAMOBIHOCTI 10 METOI0JIOTTYHOT OpieHTaIllii JocaiaHUKIB. Cepen
HUX BHOKPEMJIIOIOTh, 30KpeMa, JIHTBOKYJIbTYPOJOTTYHUHN MMiAXiJl, KOTHITUBHO-
MOCTUYHUIA HAIPSIM, KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHUI HAMPSIM, CEMAHTHKO-KOTHITHBHUI
niaxia. COiIbHUM JUIS BCIX HAMPSIMKIB € BU3HAHHS KOHIIENTY 0a30BOI0 OJIMHUIICIO
CBIZJOMOCTI, BIIMIHHOCTI >X TOB’s3aHi, y mepury 4depry, 3 (OKyCyBaHHSM Ha
NIEBHOMY THUIIOBI KOHUENTIB, @ TAKOX 3 PI3HUM TPAaKTyBaHHSM BIJHOIICHb MIX
KOHIIETITOM $IK €JIEMEHTOM €THOKYJIBTYPHOI KapTHHHU CBITY Ta JIEKCUYHUM
snaueHHsIM (LLleBuenko 2006: 192-193).

[IporoHOBaHE MOCHIKEHHS TPYHTYETHCS Ha TEOPETHUYHOMY JOPOOKY
CEMaHTUKO-KOTHITUBHOTO IMIJIXO/y JO BUBUEHHA KOHIENTIB, SKUW JTOCIIIKYE
CIIBBITHOIIIEHHS CEMaHTUKH MOBHM 3 KOHIENTOC(HEpPOI0 HApPOIYy, B3a€EMO/IIIO
CEMaHTUYHUX TMPOIECIB 3 KOTHITUBHUMH. lIpencTaBHUKM LBOTO HamnpsMy B
KOTHITUBHIMJIIHTBICTHUIIl BU3HAYAIOTH KOHIIETT SIK MPUHAJIEKHY CB1JIOMOCTI JIFOJJUHU
rJI00aJIbHY OJIMHHUIII0 PO3YMOBOI [ISIIBHOCTI, KBAHT CTPYKTYPOBAHOTO 3HAHHA,
JOCIIIUTH Ky MOKJIMBO IUISIXOM BHBUYEHHS i MOBHOI pemnpeseHrarii (Ilomosa,
Crepnun 2007).

MoBa € 0JHUM 13 OCHOBHUX 1HCTPYMEHTIB Mi3HAHHS Ta KOHIIETTYyasi3aiii
HABKOJIMIITHBLOTO CBITY, OCKUIbKM aHaji3 MOBHHUX 3ac001B J103BOJISE HAMOUIbIII
MPOCTUM Ta €(PEKTUBHUM CITOCOOOM BHUSIBUTH O3HAKH KOHIIENTY Ta 3MOJICITIOBATH
HOTO0.

Ckmag TOro YW IHIIOTO KOHIENTY BUSBISETHCS Yepe3 JaHWUW KOHIICTIT,
CJIOBHMKOBI TIyMA4€HHS MOBHHUX OJUHUIlb, SKI PENPE3CHTYIOTh Ta MOBJICHHEBI
KOHTEKCTH. AHAJI3YIOUM PI3HOMAHITHI MAXOAM 10 BUBYEHHS KoHuentis, A.IL
MapTuHIOK 3a3Hayae, 30Kpema, IO JOCHIIKEHHS BepOasii3oBaHOTO KOHIICTITY
BiIOYBAa€EThCS HAa OCHOBI OHOMACIOJIOTIYHOTO TMIAXOAY, SKUW mepeadadae

BHU3HAYEHHS] MOBHUX 3ac001B, 1110 100 00’ €KTUBYIOTh, MAKCUMAIBHO MMOBHHUIA OMUC
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CEMAHTUKH I[HUX OJWHHIIL Ta MOJEITIOBAHHS 3MICTYy KOHIIENTY SK TJI00ATBHOT
MEHTAJIbHOT OJMHMIII Yepe3 ii HaIllOHANBbHY CBOEPITHICTh. OCHOBHUMH JOLTEHUMU
METO/JIaMH BYE€HA BBa)Xa€ KOMIIOHEHTHUW aHali3, ETHUMOJIOTIYHUN aHai3,
BUSIBJICHHS CHHOHIMIYHOTO PSAY JIEKCEMHU-PENPEe3eHTaHTa KOHIENTY, a TaKOX
BUBUYEHHSI CIIOCOOIB KOHIIENTYyai3allii SK BTOPUHHOTO TIEPEOCMUCIIEHHS, 30KpEMa,
B napemisix ta adopusmax (Maptuniok 2009). Came oCcTaHHHOMY 13 3a3HAUEHHX
eTariB — BUBYCHHIO CIIOCO0IB KOHIENTYyati3allli Sk BTOPUHHOTO MEPEOCMUCTICHHS —
MPUCBSYECHE HAIIE JTOCIIIJKEHHS.

Meta gaHoi po3BiIKH MOJATAE Y JOCTIHKEHH]I 0CO0IMBOCTEN BepOami3altii
anrsiiomoBHoro konnenty GENIUS. MarepiaioM AOCHIIKEHHS CIIyTyBajlu
aHTJIOMOBH1 adOpU3MHU.

Pesynbratn Ta 00roBOopeHHs. AQOpPU3M BHU3HAYAETHCSH SK KOPOTKHIA
BIYYHUN OpUTIHAIBHUIA BUCIIB, y3arajibHeHa, TIMOOKa JyMKa, BHpa)XKeHa B
JAKOHIYHINA (opMi, TOJEKOJIM HECIOJIIBAaHO TapaJoKcalibHIi. AdopusM 3aBxau
MICTUTh y c001 OUIbIIIE 3HAYEHHS, HI)K BUMOBJICHO, BIH HIKOJIM HE apryMEHTYE, ajie
BILIMBA€E HA CB1JIOMICTh BUPA3HOIO HEOPAUHAPHICTIO CY/KEHHSI. TOMY JOCHUTB 4acTo
adopu3MU HA3UBAIOTh «KpUJIATUMHU BHUCIOBH» (CIOBHHMK JIITEpaTypO3HABUUX
TEPMIiHIB).

VY xona1 gocnipkeHHs 0yio npoanamizoBaHo 100 aHrimoMoBHUX adhopu3MiB 13
KOMIIOHEHTOM genius. BcTaHoBimeHO, 10 y JaHUX KpPWUJIATHX BHCJIOBAx
peani3yroTbCa JCKITbKa MOJENeHd KOHIENTyalbHOlI MeTagopu. 3yNMHHUMOCH,
MepeIoOBCIM, Ha TEOPETUYHOMY aCIMEKTI 3a3HaueHoro sBuia. HoBui miaxin 1o
aHai3y 3HAYEHHS MOBHUX OJIMHMIIb Y KOTHITMBHIN CEMAHTHUIl COPUYMHHUB TOSIBY
BEIIMKOI KUIBKOCTI TIpailb, MPUCBIUYECHUX PO3IIISIOBI KOTHITUBHOI CYTHOCTI
MeTtadopu.

Huni po3po06ieHo aekiibka Teopii, OB’ sI3aHUX 13 PO3TIIAIOM KOTHITUBHOTO
crarycy metadopu. Tak, 3okpema, P.E. ['ackem BBaxae, 1o 6a3oro metadopu €
MIMOMHHUN MHUCIICHHEBUN TPOLIEC, a caMe — MIpKyBaHHs 3a aHajorieto. Metadopy
BUCHUW BBaa€ TEPBUHHOI KOTHITUBHOI (YHKIIEI0, IO HEBIJI'€MHA BiJ

palioHaJIbHOI TyMKH Ta mporuecy GopmyBanHs nousath (Haskell 1987). bauszbkum
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1o teopii P.E. 'ackenna € posyminnsa cytHocTi metadopu E. MakKopmakowm, sxuii
BBaJ)Kae, M0 MOBA B3araji MOPOKYETHCS 3aBIISIKU TICBHUM TTIMOMHHUM CTPYKTypam
JIOACHKOTO po3ymy. JIroamHa MOXE 3iCTaBIATH JOCUTH BiJJIalieHI CEMaHTHYHI
KOHIICTITH, SKi MArOTh JICIIO CITUTBHE, BHACIIIOK Y0oro 1 BUHUKae metadopa. 3a E.
MakKopmakom, meradopa sk mpoiec Mae Taki piBHI: MOBHHUM, IOB’SI3aHHMM 31
3MiHaMHM y MOBI, CEMAaHTHUYHMM (TTMOMHHUM), 110 TOSICHIOE MOBHI IEPEHOCH Y
KaTeropisix JIHTBICTUYHOI Teopii, Ta KOTHITUBHUH, KU 3a0e3meuye OTpUMAaHHS
HOBOTI'O 3HaHHS, YTBOpPEHHsI HOBUX MOHATH (MakKopmak 1990).

[IpoBenene  AOCHIIKEHHS  YMOXJIMBHIIO  BHOKPEMJICHHS  JEKIJTBKOX
CTPYKTYPHUX KOHUENTyalbHUX Metadop, 30kpema, GENIUS IS MADNESS, mo
MpE/ICTaBIICHA Y TaKUX adopu3Max:

“There 1s no great genius without some touch of madness” (Aristotle);
“Imperfection is beauty, madness is genius and it’s better to be absolutely ridiculous
than absolutely boring” (Marilyn Monroe);

“Genius 1s one of the many forms of insanity” (Cesare Lombroso).

Crijt 3a3HAYMTH, 1110 ACOIIFOBAHHS T'€HIAIBHOCTI 13 0€3yMCTBOM € OHIE0 3
JIOCUTh MOLIMPEHUX TEOPI MPUPOIU HHOTO (DEHOMEHY.

Hacrynna 13 po3rnsnytux koHrnentyansaux metadgop GENIUS IS WORK
MIJKPECIIIOE 3HAYMMICTh TIpalll, 3yCuiIb, JOKIAISHUX I'eHIEM IS CBOIX JOCSATHEHb,
HaPUKIIA],

“Genius is one percent inspiration and ninety-nine percent perspiration”
(Thomas A. Edison); “The only genius that’s worth anything is the genius for hard
work” (Kathleen
Winsor);
“If you knew how much work went into it, you wouldn’t call it genius”
(Michelangelo Buonarroti).

[lpunucyBana TeHIQIBPHUM BYEHUM 37aTHICTh POOUTH CKIATHI pedl
JOCTYITHUMH JJISI PO3YMIHHSI TIEPECIYHMX JIFOACH 3HAMIIIA CBOE BiIOOpaXKEHHS Y
kounentyanbHiil Mmetadopi GENIUS IS SIMPLE, nanpuknan:

“A genius is someone who takes a complex thing and makes it look simple.
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An academic does the opposite” (Robert Fanney);

“Any fool can make something complicated. It takes a genius to make it

simple” (Woody Guthrie);

“The role of genius is not to complicate the simple, but to simplify the complicated”
(Criss Jami).

Y HacTymHUX MOPIBHSHHSAX T€HIATBHOCTI 3 TaJAHTOM Ta 3a3HaY€HHI TOTO, 110
CIPaBXHS T€HIaTLHICTh MaiiKe HeTOCSHKHA SIK COHIIE, PEaTi3yEThCS KOHIICTITYa IbHa
metadopa GENIUS IS FIRE:

“Talent is a flame. Genius is a fire” (Bernard Williams);
“The true artist is not proud: he unfortunately sees that art has no limits;
he feels darkly how far he is from the goal, and though he may be admired by
others, he is sad not to have reached that point to which his better genius only
appears as a distant, guiding sun” (Ludwig van Beethoven).

Konnenryanrna wmeradpopa GENIUS IS PRECIOUS peanizyerbes y
NOPIBHSHHI T'€HI1AIBHOCTI 0€3 OCBITHU 31 CPI10JIOM y KONAIbHI:
“Genius without education is like silver in the mine” (Benjamin Franklin).
Octanns 13 BUOKpemiieHux koHuentyaibHux Meragop GENIUS IS ENEMY
BiJIOOpa)ka€ HEMPOCTI CTOCYHKHM TE€HIS 13 CYCHIIBCTBOM, $IKE JOCHUTH YacTo
CTaBHUTHCS J0 JIFOACH 13 HAI3BUYAMHUMU 31I0HOCTSIMU JJOCUTH BOPOXKE:
“When a great genius appears in the world you may know him by this sign;
that the dunces are all in confederacy against him” (Jonathan Swift);
“The public is wonderfully tolerant. It forgives everything except genius” (Oscar
Wilde);
“Genius inspires resentment. A sad fact of life” (Eoin Colfer);
“In the republic of mediocrity, genius is dangerous” (Robert G. Ingersoll).

SAx  Oauumo, mani adopusMu MOOYMOBaHI HAa  MPOTUCTABICHHI
CEPEAHBOCTATUCTUYHNX OCOOUCTOCTEH I'eHIsM.

BucHoBku

KonnenryanpHa metadopa € TOJTOBHUM 3aCO00M KOHIIETITYaTbHOI CHCTEMHU
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JIOAWHHM, 32 TOTIOMOTOIO SIKOi MU PO3YMIEMO 1 CIIPUIMAEMO OJUH THI 00’ €KTIB y
TepMiHax 00’€kTiB 1HIIOro tumy. IIpoBeneHe HOCHIIKEHHS YMOXKIUBUIIO
BUOKpPEMJICHHSI JIEKUIbKOX KOHUENTyalbHUX MeTadop, 3okpema, GENIUS IS
MADNESS, GENIUS IS FIRE, GENIUS IS WORK, GENIUS IS PRECIOUS,
GENIUS IS ENEMY, GENIUS IS SIMPLE.

[TepcriekTHBY NOAIBIIOTO JOCHIKEHHS BOAYAEMO y PO3TJIISAA0BI KOHLIENTY

GENIUS B aHTJIOMOBHOMY XYI0KHBOMY JTUCKYPCI.
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IHHOBALIIMHI METO BUKJIAJTAHHS THO3EMHUX MOB
NMHHOBAIMOHHBIE METO/IbI ITPEIIOJJABAHUWA
NHOCTPAHHBIX A3bIKOB

Ha cydacHomy eTami poO3BUTKY METOJIWKH BHKJIAQJaHHS 1HO3EMHHUX MOB
OCOOJIMBHM AaKIIEHT CTaBUTHCS Ha HOBUX TEHICHINSAX Y BIIOOpI METOMIB, SKI
OpIEHTOBaH1 Ha IIJIb HaBYaHHA — (OPMYBaHHS B YYHIB OCHOBHHMX PHC MOBHOI
ocobucTocTi. Matepiall, 1o 3aCBOIOETHCS 3a JOTIOMOTOI0 MOAIOHMX METOJIB Mae
CIIpUHMAaTHUCS SIK 1HCTPYMEHT Ta 3aci® CcoIllaibHOiI B3a€MOJil 3 MapTHEpaMu IO
CHJIKYBaHHI.

Cohoropsi, cepell TpaAUIIHHUX METO/IB BUKJIQIaHHS 1HO3€MHOI MOBU MOYKHA
BUJIUIMUTH TaK 3BaH1 HETPAJUIIINHI METOJIU, K1 3’ IBHJIMCS Y 3B’ 53Ky 31 3pOCTaHHSIM
noTpeOu B OBOJIOAIHHI 1HO3€MHOIO MOBOIO. Jlo Takux METOAIB HajexaTh: MeTton
«TpoMaJin», CYTeCTUBHUN METOJl, METOJ MOBHOI (PI3UYHOT peakIlii, «MOBYAZHUI»
METO/I.

Meton «rpoMaam» (METOI «paJHUKa») OyB PO3pOOIECHHUI aMEepUKaHCHKUM
ncuxojiorom Y. KyppanoMm. B ocHOBI MeTOny JI€KUTh T'YMAaHICTUYHHM TIIX1A 10
HABYAHHS 1 ICUXOJIOTTYHA TEOPIsl «PATHHUKA», CYTh AKOI MOJSATA€ B TOMY, LIO JHOISM
HE0OX1HA TOTIOMOra PaJHUKA-TICUX0JIOTa, a HOTO KOHCYNbTAIlll Ta y4acTh Oa)kaHi
B Oyb-IKOMY BHUTJISI/II COLIAIBHOT JISTIBHOCTI JIFOJMHU, B TOMY YHCIII M B OCBITI [4,
c. 25].

MeTton «rpomMaamny XapakTepHU3y€eThCsl TAKUMU PUCAMMU:

- Yy BIJAMOBIHOCTI 3 TYMaHICTUYHUM TiJXOJIOM 10 HAaBYaHHS Y4YHSIM HaJEKUTh
MPOBIHA POJIb B OpraHizaillii Ta mo0yaoBi Kypcy. YUHi BUBHAYAIOTh 3MICT HABYaHHS
1 BUOMPAIOTh 3pYYHHM JIJIS1 HUX TEMIT 1 PEKUM POOOTH.

- BUUTEJIb BUCTYIIAE B POJ1 «PaTHUKA», IKUH MiJKa3y€e yUHsIM (pa3u, HEoOX1aH1 iM
JUTsl CTIJTKYBAaHHSI 1HO3EMHOIO MOBOIO. BiH HEe MOBHHEH MPETEHAYBAaTH Ha POJIb
Jiiepa 4M KepiBHUKA HaBYAIbHOTO MPOLIECY, HE TOBUHEH 3MYIIyBaTH YYHIB Opatu

y4acTh y MPOLIEC] CHIKYBaHHS, SIKIIIO BOHU I[bOTO HE XOUYTh.
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- IporpaMa HaBYaHHA CHEI[labHO HE PO3POOISETHCS, OCKIIBKU MPOIIEC HaBUAHHS
pPO3pOOIIAETECS TaKUM YHHOM, IO Y4YHI CIIOHTAHHO BHUOUPAIOTh TEMY 1 MOBHI
3aco0u.

- OCHOBHHUM IMIPUIOMOM HaBUaHHS € MEPEKaa 3 PIAHOT MOBH Ha 1HO3EMHY.

- oprasi3ailis IpoIecy HaBUYaHHS OyAy€ThCsl TAKUM YHHOM: YUHI MPaOI0Th y TPYIIL,
BOHU CHUJSATh OOJUYYSM OJUH JO OJHOrO 1 OOrOBOPIOIOTH PiJIHOI0O MOBOIO TEMY
oecimm. [loTiM TOYMHAETHCSA CHUIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO. YUHUTEIh CHIUTH
OCTOPOHB 1 CIIOCTEpIrae 3a 0OrOBOPEHHSIM, a TIOTIM BKITIOYAETHCS B Ipoliec Oeciau,
MIPOTIOHYIOYM €KBIBAJICHTH HA 1HO3EMHIM MOBIi. Y4H1 IOBTOPIOIOTH (ppa3u MO KiJbKa
pa3iB, a MOTIM 3aMKMCYIOTh iX Ha MArHiTOQOH, i1 TOro 00 MPOCIyXaTH, SIKIIO
3HAJI00UTHCS.

[IpUXUJIBHUKKM METOLY «TpPOMaJW» BIJ3HAYAIOTh HOT0 TyMaHICTUYHUI
XapakTep, COPsIMOBAHICTh HA OCOOMCTICTh YYHS 1 BIJCYTHICTh CTpPECy B IpPOIIEC]
HaBYaHHsA. BUKOpHUCTaHHS MaHOTO METOJy Mependadae CreliaibHy MiArOTOBKY
BUUTEJIIB, 00 BUMTENI IIKUI 1 BUKJIa1a4l 1HO3€MHOI MOBHU BY31B HE € TICUXOJIOTaMH 1
HE MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATH BIJMOBIIHI TICUXOJIOTTYHI TPUHOMH.

HacTynmHuM cydacHUM METOJIOM BHIKJIQJIaHHS € CYTeCTHBHE HaBYaHHA (3
JaTUHU SUZEesio — HaBIIOBaHHS) — 1€ BIJTHOCHO HOBAa CHCTEMa HaBYaHHS, sKa
BUKOPHCTOBYE 3aCO0M HABIFOBaHHS 3 HABYAJIbHO-BUXOBHOIO MeTOIO [4, c. 26].

TexHOJor1g CyreCTUBHOTO HaBYaHHS, 0a3y€e€ThCsl HA PO3LIMPEHH] TPUXOBAHUX
MO>KJIMBOCTEH JIFOJIMHU, IO B CBOIO YEPT'y JI03BOJISE MOTJIMOUTH Ta 3pOOUTH OLIBIII
epekTHBHUM  HaB4YanbHUK  mpomec. CyrecTuBHe  HaBYaHHS  IIMPOKO
BUKOPHCTOBYETHCSI B METOIUIII BUKJIAJTaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

bonrapcekuit - mikap-nicuxiatp [.  Jlo3aHOB 3ampomoHyBaB CBOEPITHY
TEXHOJIOTII0 CYI€CTUBHOTO HaBYaHHS — IIUJICCIIPSIMOBAHE HABIIOBaHHS Ha OCHOBI
penakcamii (po3cinabiieHHs, 3MEHIICHHsS HaIlpyXeHHs) y 3BUYAllHOMY CTaHl
CBIIOMOCTi, 10 TPUBOAUTH JO  BUHUKHEHHS  e(eKTy  rimepMHesii
(Ham3anam’ITOBYBaHHS).

Texnomnoris I'. JlozaHOBa I'pyHTY€ThCSl Ha MEBHUX NMPUHLMIAX: BIJICYTHICTD

3yOpiHHS; HaBYaHHA 0€3 MEpPEeBTOMHU; OCHOBOIO HaBYaHHS € MOTHUBAIlsA Ta
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Mi3HABAJIbHUM 1HTEPEC Y4HIB; TPOBENCHHS HAaBYAHHA BEJIUKUMHU OJIOKaMu;
KOMILICKCHICTh BUKOHAHHS 3aBJaHb [2, ¢. 19].

[IpakTUyHE BUKOPUCTAHHS 111€1 TEXHOJIOT1i HABYAHHSI JIOBEJIO, [0 KOKEH
Y4eHb 3JIaTeH 3amaM staTd Habarato Oumbmie iHGOpMarii, HDK Mg dac
TpaaulliifHOro HaBYaHHs. HeoOx11HO 3BEpHYTH yBary Ha Te, 110 B pa3i AKIIO I
3HAHHS HE 3HAXOJSTh MOCTIHOTO 3aCTOCYBaHHS, BOHH IIBUJIKO 3HUKAIOTH [4, C.
26].

[HmIMM  1HHOBAIIMHUM METOJOM € MeTOJ TMOBHOI (i3uuHOi peakiii. Bin
PO3pOOICHNI aMEepUKAHCHKUM J0CIiqHUKOM J[>keiMcoM ATiepoMm i MOMHMPEHUN B
Oaratbox KpaiHax cBity. lLleii meTon 1HTErpoBaHUM 31 3HAHHSAMU 3 Traiysi
NEeJaroriki, TCUXOJOTii, MPAaKTUKH I1HIIOMOBHOTO MOBJIEHHS 1 Ja€ 3MOTY
3/IICHIOBATY HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHU, OPIEHTOBAHE HA OCOOMCTICHI 31aTHOCTI U
yMiHHS y4HIB [4, c. 28].

Meroa noBHOT Pi3UYHOT peakilii — e MeTO ] HaBUYaHHS 1HO3€MHOI MOBH Yepe3
BUKOPUCTaHHA (PI3UYHHUX PYXiB, IK PEAKIll HA YCHI CTUMYJIHM, KOMaHJ, 1HCTPYKIIi.
Sk npaBuio, 1ei METOJ BUKOPUCTOBYETHCSI HA TTIOYATKOBOMY CTYTICHI HaBYAHHS 1
0a3yeTbCsl HAa TBEPKEHHI, 10 BIACYTHICTh CTPECOBHUX CHUTYallld 3HAYHO MIABUIILYE
MOTHBAIlII0 HaBYaHHS. JIJIsi MOJIOAIIOTO MIKOJspa 1€ METOJ 3aCTOCOBYETHCS Y
BUTJISIII BUKOHAHHS KOMAaHJ, PYXJUBUX ITOp, LIIOCTpAIlli »KecTaMu W MIMIKOIO
MEeBHUX I 1 curyamiil Tomo. Takuii MeTOJl HaBYaHHS 1€alIbHO MIIXOAUTH IS
JTEH, OCKITbKM iM TpUTaMaHHE Oa)kaHHsS TIOCTIMHO pyXaTucs, 1MITyBaTH,
danrtazysaru [8, c. 294].

Meroa noBHOI (pi3nyHOI peakiii 0a3yeTbCcsl HA y3TOJUKEHHI MOBJIEHHS 1 i
HAaBYAHHS MOBJICHHS 3JIMCHIOETBCS depe3 (i3uuHy (MOTOPHY) aKTHBHICTb.
Jocnipkyoun TeMy pi3HOMaHITHOCTI METOJIIB BUKJIQJaHHS 1HO3€MHOI MOBH, MU
BUSBWJIH, 1110 BOHA € HAJI3BUYAMHO TIHOOKOIO 1 I[IKABOIO.

PisHomaHiTHI Tewii 1 HampsAMKH PO3pOOJSIIUCS 3a y4acTIO MPOBITHUX
HAyKOBLIB, JIHIBICTIB, IICUXOJIOTIB, METOAUCTIB, MeAaroriB i iH. Bci po3polreHi
HUMU METOJM, METOJIUKH, MIAXOAH, MPUHECIN HEOI[IHEHWW BKJIaJ B PO3BUTOK

MCETOJUKHU HaBUYaHHS 1HO3EMHHUX MOB.
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Po3Butok Hayk, a 0COOJMBO IICHUXOJOTii, BIPOBAKECHHS HOBUX TEXHOJOTIH
COPUYMHHUIIO TIOSIBY HETPAIUIIHHUX METOJIB, SKi HAaOyBalOTh 3apa3 BEIMKOIO
PO3MOBCIO/IKEHHS 1 MOIMYJISIPHOCTI. 3BUYAHO, KOKEH METOJl Ma€ CBOi O3UTHBHI
CTOPOHHU Ta HEJOJIIKH, ajieé BCl BOHU YCHIIIHO ()YHKIIOHYIOTh MPU MPaBUILHOMY
3acTocyBaHHI. MokHa CKa3aTd, IO HETPAIUIIMHI METOAM CTalM IIHHUM

HaI[6aHH}IM JJIA MCTOAUKH HaBYaHHA IHO3EMHHX MOB.
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3abonorceka O.0.
AKTYAJIBHI ITPOBJIEMU METOJIMKHN BUKJIAJTAHHS

AHTJIIMCBKOI MOBU

Opniero 3 mpobieMm, sKka 3aBaka€ BUKJIAaTadaM aHTIHCHKOI MOBHU JIJIS
CHeliajJbHuX I y HEMOBHUX By3aX YKpaiHU BUBECTHM CBOE€ BUKIIAJIaHHA Ha
pPIBEHBb HOBITHIX CBITOBUX JOCSITHEHB B 00J1acT1 MOOY0BH HABUAJIBLHOIO MPOIIECY, €
npobiieMa ix HeoOi3HaHOCTI. Ll HEoOI3HAHICTh CTOCYETHCS IESKUX HOBITHIX
TEHJICHIIIH y 3aKOpPAOHHIA METOJUIIl HaBYaHHS 1HO3EMHMX MOB B3arail i
aHTIMCHKOI MOBH JJIs CHEIIabHUX 1IJIEH 30KpeMa.

Merta paHoOi cTarTi — CHpoOyBaTH y3arajJlbHUTH €Kl 3 IUX TEHJCHIIIMH,
BIIKPUBIIIN J0 HUX JOCTYII BITYUU3HSIHUM (PaxiBISIM Yy Tally31 METOIMKY BUKJIaaHHS
1HO3EMHHUX MOB I CTBOPEHHS MOXKJIMBOCTEH MPOJYKTUBHOTO BHUKOPHUCTAHHS
BIJIMOBIJTHAX HAaIpaIlOBaHb y HAaBYAJBLHOMY TMIpOIeCi 3 aHTIINACHKOI MOBH ISt
npodeciiiHOro CiIKyBaHHSI y HEMOBHHX By3ax Y KpaiHHU.

[IpoBigHOO cepea TaKMX TEHJEHLIN CIiJl Ha3BaTH TEHAEHIII0 TOCTYIOBOTO
BUTICHEHHS TOTO, II[0 MOXXHa Ha3BaTH “‘METOJHMYHOI0 TIepudepiero” —
KOMYHIKaTUBHUM MiAXI1JI, paHille HEHTPAIbHUI 1 JOMIHYIOUMH y BUKJIaJAaHH1 BCIX
1HO3EMHUX MOB JUII Oyab-sfkux muied. Ctalio HaBiThb MOJHHM TOBOPUTH IIPO
MOYaTOK “‘NOCT-KOMYHIKAQTUBHOI epu’ (IIMB., HalpWKIaJa, Ha3By CHUMIIO31yMy Ha
koH(pepenuii IATEFL B 2009 p.: “Symposium on grammar teaching in the
postcommunictive era’’). MokHa BUAUIMTH Bl IPUIUHH, III0 OOYMOBHWIJIM HACTIIBKU
SBHE HEXTYBAaHHS 3arajlbHONPHUHATAM 1 UM HE €JUHUM JI0 HEJABHBOTO YaCy
MiXOI0M JI0 HaBYaHHS aHTIIKHCBbKoi MoBH. Ilepina 3 HUX MONSATAaE B ITUPOKOMY
MOILIMPEHHI TaK 3BaHOTO MDKKYJIBTYPHOIO MiAXONY, B IKOMY aKIIEHT pOOUTHCS HE
CTUIbKM Ha HaBYaHHI CHUIKYBaHHIO MOBHMMH 3ac00aMH, CKIJIbKM Ha ()OpMyBaHHI
KOMYHIKaTUBHUX YMIiHb, sIK1 0a3yBaJIiCh HA IPUCBOEHH] YUHSIMU COLIIOKYJIBTYPHUX
KOMYHIKaTHBHUX HOPM, CHEIU(DIYHUX JUIS IIIJIbOBOT MOBHO-KYJIBTYPHO1 CITUIBHOCTI.
Hpyra nmpudrHa MoB’si3aHa 3 MOCTYIIOBOIO BIAMOBOIO BiJl HABUaHHS HAI[lOHAJIBHUX

BaplaHTIB aHTJIIHCHKOI MOBH (OpUTAHCHKOMY, aMEPUKAHCHKOMY 1 T.I1.) 1 IEPEXOI0M
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Ha HAaBYaHHSA TaK 3BaHOMY IHTepHaIlloHanbHOMY aHrmiiicekomy (English as an
International Language — EIL). lle o3Havyae BUKIaJaHHS CIPOIICHOTO BapiaHTy
MOBH, SIKU BUKOPUCTOBYETHCS BUKIIOYHO I MIKKYJIBTYPHUX KOHTAaKTIB, IO
TAKOX 3HIDKYE I1HTEpEC 10 HABYAHHS YHWCTO MOBHHUM AacIeKTaM MOBJICHHEBOI
KoMyHikamii. Mibk TuMm, sk 3a3Hadae O.b. Tapuanonbcekuii [5], mojiOHe
BIIHOIIEHHS JO KOMYHIKAaTUBHOTO TIAXOAY € HacliIKOM METOJUYHOTO
HEMOPO3yMiHHSA, OOYMOBJIGHOTO THM, IO JO I[bOTO MiJXOAy HENPaBOMIPHO
NPUIKUCYEThCS KOHIIGHTpAIlis yBaru Ha HaBYaHHI MOBH. Lle HeBipHO X04a 6 TOMy,
0 KOMYHIKaTHBHUHN MiAXiJ BU3HAYA€ BUKIIOYHO METOJ HABYAHHS (SIK BUYHUTH) 1
JOCUTH OalTy>KHi1 10 1OT0 3MICTY.

Hapnaku, MUDKKYIBTYpHMM MMAXIA 1 MAXiA, IO BHUMAarae HaBYaTH
IHTEpPHAI[IOHAJILBHOMY aHIJIIIIChKOMY, BHM3HAa4a€ caM€ 3MICT HaBYaHHS (4OMY
HABYaTH), TOOTO IMIJIKOM MOXYTh IMOEAHYBATHCS 3 KOMYHIKATUBHUM MIJIXOJ0M,
OCKUTBKM 11l Pi3HI MIAXOAU BIJMOBIJAIOTH 32 peali3alliio y MNPaKTUHYHOMY
HaBYaJbHOMY IpOILECi 30BCIM PI3HUX METOAWUYHHUX KATETOpIi: 3MICTY 1 METOJIB
HaBuaHHA. [lomiOHE MoOeMHAHHS MIAXOAIB 3 ONOPOI caMe€ Ha KOMYHIKATHBHHUIN
X1 K Ha TIX1, 0€31mocepeTHbO BiAMOBIIAIbHUM 32 3MICT HaBUAHHS (SIK BUUTH),
HE TUIBKH MOXKJIMBO, aJie i a0comoTHO HeoOXiaHO. HeoOX1qHICTh BUKJIMKAHA THM,
10, TPU BCIA KPUTHUIIl KOMYHIKaTUBHOTO MIJXOJy, HIXTO HI1 y BITUM3HSHIN, HI B
3apyOiKHIM METOAMIII HE CYMHIBAE€THCS 1 HE MPOMOHYE 3MIHMTH KIHIEBY METY
HaBYaHHA (a7 4Yoro  BUMTH): (GOPMYBAaHHS  IHIIOMOBHOI-MOBJICHHEBOI
KOMYHIKaTUBHOI KoMIeTeHIli. A (opMyBaTH Taky KOMIIETEHLII0 MOXXHA TUIbKH
3aco0aMu KOMYHIKaTUBHOTO TMIAXOJYy, OCKUIBKM HIYOrO 1HIIOTO TOKH He
PUIYMaHO.

Opnak, 3 1HIIOTO OOKY, BUMOTH J0 MDKKYJIBTYPHOTO MIAXOAY 1 MiJIXONY,
OpPIEHTOBAHOTO HA HABUAHHS IHTEPHAI[IOHAIBPHOMY aHTJIHCHKOMY, O0YCIOBIIOIOTh
HEOOXITHICTh cepilo3HOi Momudikalii KOMYHIKATUBHOTO TIAXOAy [JIsi HOTO
Halkpamoi ajanrtaimii 10 OCOOJIMBOCTEM JBOX BHIICHA3BAaHUX MIiAXOMIB, IO
BIIHOIICHHIO JO0 SKUX BIH BHUCTyMHae sK KoMmruieMeHTapHuii. Came B Takiit

MoauQIKallii 1 mojisirae Apyra 3 po3MISIHYTUX Y 11 poOoTi TeHaeHii. CydacHO0
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BEPCI€I0 KOMYHIKaTUBHOTO MIAXOAY, IO sKHaMKpaile BiAmoBigae mnoTpedam
MDKKYJIBTYpHOTO Tiaxoay (1 Tepexoqy Ha HaBUaHHS 1HTEpHAI[IOHAJIbHOI
aHTIMCHKOI MOBH), € KOHCTPYKTHUBICTChKHH Tiaxif [3].

KoncTpykTuBicTchbkuil miaxig 6a3yeTbCsi Ha CTBOPEHHI MOXIJIMBOCTEH Jis
Y4YHIB HE OTPUMYBATH Y TOTOBOMY BHIJISIII, @ CAMOCTIHHO “KOHCTPYIOBaTH BIIACHI
3HaHHS, HABUYKH Ta BMIHHSA B MPOIECI HABYAIBHOI JIISUIBHOCTI, sIKa BIITBOPIOE 200
MOJICITIOE E€KCTPATIHTBICTIYHY JIHCHICTD 1 MISUTBHICTH, 3apaad SIKUX BUBYAETHCS
MoBa. [IpakTruHe BTUICHHS 1IbOT0 T1X01y 0€3M0CepeIHRO Yy BUKIIaIaHH1 1IHO3EMHO1
MOBH TIPEJICTABJICHO EKCIIepieHIlIaIbHUM HaBYaHHsSM (experiential learning [2]).
[Ipy HaBYaHHI aHIIICHKOI MOBH Il MPOQECIiiHUX IUIeH eKcIepleHIlaabHe
HaBYaHHS Tepeadayae TaKy Oprasizallio BChboro HaB4ajJbHOTO MIPOLIECY, NMPH SKIH y
HbOMY 3JIIMCHIOETHCS O€3MepepBHE MOJIETIOBAHHS MPAKTHUYHOI MPOQeciiiHOoT
JUSITBHOCTI MallOyTHROTO (haxiBlig. AJie B I[bOMY MOJIEIIOBaHHI KBa3i-npodeciiiHa
JISUTBHICTD 3/IIMCHIOETHCS CTYICHTaMHU 3ac00aMH HE PiIHOT, a IHO3EMHOI MOBH.

Taky ) (QYHKUIIO BUKOHYIOTH Pi13HI BUAM POJBOBOI I'PU: KOHTPOJIHOBaHA
poJIbOBAa Tpa, YaCTKOBO KOHTPOJIbOBaHA pOJbOBa Tpa, BUIbHA pPOJIbOBA TIpa,
emi30IuYHa POJIbOBA Irpa, TPUBAJIA POJIbOBa Ipa. JJopeyHO TaKok BUKOPUCTOBYBATH
3aBJaHHS, 10 MNependavyaroTh “iHdopmalliiHy HEpIBHICTh y4YaCHHKIB. 3aBIaHHS
tumy “information gap” (“iHdopmarriiiHa HEpIBHICTE ) MalOTh Pi3HI popmu: picture
gap (Y CTYJIEHTIB € Mali’Ke OJTHAKOBI KaPTUHKH, JESKl 300paK€HHsI BIIPI3HAIOTHCA,
HEOOXITHO BHUSBHUTHU III BIAMIHHOCTI 3a JOIIOMOIOI0 3allMTaHb, HEAWBIIIYNCH Ha
300paxkeHHs mapTHepa); text gap (y CTYICHTIB € aHAJIOT14HI TEKCTU a00 parMeHTH
TOT'0 CAMOT'0 TEKCTY, MIPH I[bOMY JI€Talll, HasiBH1 B TEKCT1 OJIHOTO CTYJIEHTA, BIJICYTHI
B TEKCTI 1HIIIOTO CTYACHTa, 1 Opak iHpopMaillii moTpiOHO KoMIleHcyBaTH ); knowledge
gap (y OAHOro 13 CTYJIEHTIB € 1H(QopMallisd, sIKOi HeMae B IHILOrO, ii MOTPIOHO
KOMITCHCYBAaTH, 3allOBHUTH TabimIo); belief / opinion gap (y cTyAeHTIB € pi3Hi
NEPEeKOHAaHHs, 3aBJIaHHs MOJIATae y BUPOOJICHHI CIIJIBHOI TyMKH); reasoning gap (y
CTYJICHTIB € Pi3HI IOKa3H, SIK1 BaXKJIMBO 310paTH pa3oM 1 31CTaBUTH).

[Tix yac poGoTH HaJ TPOOIEMOIO JOIIEHO BUKOPUCTOBYBATH 3aBIaHHS TUITY

“nepenecenss iHdopmarii”. [lepenecenns iHPpopMallii MOKIUBE Y ABOX OCHOBHUX
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BUJaX: 3 TEKCTy B HAOUHE 300pa)K€HHs; 3 HAOYHOTO 300pakKeHHS B TeKCT. Jms
nepeHeceHHs iHpopMallii mpoBOAATH TaKi BUIM HAOYHOTO 300payKEHHS: a) MAITFOHOK
(300pakeHHs 3 TMMOOKUM abo0 IMapaJOKCAIbHUM 3MICTOM); 0) IjiaH (HampHUKIIa,
Oynuaky abo KBapTaiy, Ae BigOymacs BakiumBa Tomis); B) kKapta (micta abo
MICIIEBOCTI, MPO SIK1 HILTOCS); T') AlarpamMa (HanpuKiaz, “poauHHE 1epeBO’ BIIOMUX
JroJie); 1) Tabnuis (3 mudpoBuMHU a00 paKTUUHUMU JaHUMH); €) acolliaTHUBHA T'pa
tumy “mind map” (JIeKCHYHI acormiaii 3 Ti€l uu iHmo1 mpodiaemMn); K) KapTku (3
MOCTIOBHICTIO TOAiM). 3a3HadyeHl BHJAM HAOYHOTO 300pa)KCHHS MOXKHA
BUKOPHCTOBYBaTH [UIsl TepeBeACHHA 1H(opmaiii 3 TEKCTy B 300paKeHHS
(HampukJaa, y TaONMI0) 1 HaBMAaKu. MalltoHOK 3a3BUYall MOEIHYETHCS 3 OMUCOM
noOyTOBO1 CIIEHHM, ITUTAaH BHUKOPUCTOBYETHCS JJIsi OINMCYBAHHS MICIS TOMIIT
OIOBIJIaHHS, KapTa Ja€ MOKJMUBICTb HAOYHO MPEACTaBUTU Teorpadiro periony,
JiarpaMa JioromMarae npecTaButTu GpakTuuny iHdopmariito, TabauIs nmoTpioHa ams
BUKOPUCTAaHHSA HEOOXIJIHUX JaHHUX, acOI[laTUBHA KapTa KOPUCHA JUIsl MipKyBaHb,
KApTKH 3py4YHi JUIsl pO3TallyBaHHS TMOAIA Yy MNPaBWIbHINA MOCIITOBHOCTI.
[lepenecenns iHpopmarlii 3 TEKCTy B HA0UHY (POpPMY pa3oM i3 BUCTOBIIOBAHHIMH 3
OTOPOI0 Ha HaoyHe 300paXEHHA € IMI3HABAIBHUMU NPUAOMAMH, Y3SITUMH 3
peaNbHOTO JKHUTTS, 1 TOMY BIJNOBIAAIOTh BUMOTaM aBTEHTHYHOCTi. Pobota 3
nepeHeceHHs1 iHgopMallii 3aCTOCOBYETHCS B JESKHX CYYaCHUX TMIAPYYHUKAX
aHTIICHKOI MOBH.

Posrnsismemo  3aBmaHHsA — “pOJBOBOTO  Xapaktepy’, IO MNOTPeOyrOTh
MIPKYBaHHsI, IHTEPIPETAllii, BIACHUX J10Ka31B, BUCHOBKIB, KpUTUYHOI'O MHUCJIEHHS,
npexacrasieHi B pyopuii “Problem Solving: Identifying the Problems of Cross-
cultural Communication. Panel discussion: “The way I communicate with people
from different cultures and how to develop it”. Share your ideas you have written
about”.

3aBIaHHs TaKoro IUIaHy Mepeadadae MOMEpeNHI0 MIATOTOBKY Y BUIJISAL
NMCbMOBOI 200 ycHOi 1H(opMalii, KoJi CTYAEHT OTPUMYE POJIb HOCISl BIIACHOT
KyJbTypH, 0OMIPKOBY€E HasiBHI B HbOTO YMIHHS CHUJIKYBAaHHS Ha (DOH1 OTPUMAHUX Y

nonepeAaHix po3ainax 3HaHHAX. KoXKHUN CTYJIEeHT po3IOBiJae MpoO CBIM JOCBIT;
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BEyYUil HAJa€ CIOBO KOXHOMY JJISl TOTO, 10O CTYIEHTH OLIHWJIM MPEe3eHTaIll
CBOIX KOJIET, BUCIOBWJIM BIacHy nyMmKy. Lleir Tum BmpaB Oesmocepenapo Gopmye
a)eKTUBHUN KOMIIOHEHT MIXKKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI, OCKUIbKH (opMye
BMIHHS TOJBIHHOTO OadeHHS OJHIE€I CHUTyarii 3 TOYKH 30py CHCTEM I[IHHOCTEH
PI3HUX KYJIBTYP.

3aBganns ‘“Problem Solving: Understanding Cultural Differences. 1. Each
student is assigned one culture of the world. Each student should find out if the
assigned cultures have differences and similarities with his/her native culture and
explain the reasoning behind them. 2. Find in the mass-media or think of a couple
of cases illustrating life in different cultures. Write down these brief stories.
Reproduce them in group” maroTe TBOpuuit xapakrep 1 0a3yeThcs Ha HaJaHHI PO
HE OKpemiil ocoOucrocTi, a uuni Hamii. (Hampuknazn, cTylZeHTH OIArOTYBalIH
1H(}OopMaIito Ipo pi3HI KyJIbTYpHI TpaJullii y IPOBEICHHI BECLIb Y CBOiM KpaiHi, B
aHTJIOMOBHUX KpaiHax, y IHIIOMOBHHX KyJbTypax). CTyJeHT iIeHTudikye cebe K
IpeICTaBHUKA OKPEMOi Hallli 1 Ha OCHOBI C(OPMOBAHHUX y MOTMEPEAHIX 3aBJAHHAX
KOMITETEHIIIH aHai3y€e KyJIbTYPHI TpaJAUIIii TI€T HALIIT 3 TO3UIIIN BIACHOT KYJIbTYpPHOT
HaJIEXHOCTI. JlocTaTHIN piBEHb BOJIOAIHHS MOBOIO JO3BOJISIE CTYIEHTaM ITPOBOJIUTH
edeKTUBHI “CliyXxaHHs” 3 JOCIHIKYBaHOI MPoOJIeMH 1 CIIpUSTH (HOPMYBAHHIO BCIX
€JIEMEHTIB CTPYKTYPH 1 aCMIEKTIB MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI.

OCHOBHOKO METOK 3aBJaHb ‘POJILOBOTO XapakTepy € BHU3HAYECHHS
MOKJIMBHX CIOCOOIB BHUPIIIEHHS MPOOJIeMH, IO MICTUTHCA B TECTI 3aHATTS
(Problem Solving), KoHIIENTYabHEe PO3YMIiHHS BCIiX ii acHEKTiB, IO Ja€ 3MOTY B
Takuil cnocid BUWTH HAa pPIBEHb €MMAaTIHHOrO CTaBJIEHHS J10 OOTrOBOPIOBAHOI
mpoOiemMu 3 000B’S3KOBOIO JHUJIAKTHYHOIO METOI — (popMyBaHHS mpodeciiftHuX
HAaBUYOK MeaiaTopa KyJabTyp. Oco0auBOCTI (PyHKIIIOHYBAHHS TAKUX BUIIB POJIbOBOI
I'pU TIOJIATAE B TOMY, IO YC1 YYACHUKH OTPUMYIOTh HEOOXI1JIHI PETUTIKH, CTYJACHTH
OTPUMYIOTb 3arajbHHI CIOKET 1 OIIUC CBOIX POJeH, CTYyIEHTH OTPUMYIOTh YMOBH i
CUTYallll0 ISl CIUIKYBaHHS, PO3ITPYEThCS] OKPEMUI €30/, MPOTATOM TPUBAJIOTO
nepioly po3IrpyeThCsl cepisl emi30/iB (HampUKIad, 3 KATTA KpaiHu, TISIIbHOCTI

KoMIiaHii). TBopye poiabOBe CIIIKYBaHHS NOTPEO0Yy€e pO3BUHEHUX COLIIAIbHUX YMIHb.
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PonboBi irpy B HaBYaHHI 1HO3€MHOI MOBHU HEpPIAKO BKJIIOYAIOTh EJIEMEHTH
COLIIaJIbHOTO TPEHIHTY (BIIPaB Ha CILIKYBAaHHS).

HaBenemo mnpukiaau Takux 3aBAaHb: Line-Up— (y4acCHUKM HamararoThCs
SKOMOTa IMIBUJIIE CTaTH B P BIAMOBIAHO 0 3aIPONOHOBAaHOI 03HAKM); rounds —
(yyacHMKH “‘Koja” BHMOBJISIFOTH KOXKEH CBO€ CIIOBO B Takui crocid, 1mo0
YTBOPIOBaHE PEUCHHS 3By4aJIO TaK, HIOW HOT0 BUMOBJISIE OJTHA 0c00a); strip-Story —
(KO)KHUW YyYacHHK OTpPUMY€ CBOIO ¢pa3sy W HamaraerbCs IIBHIALIC 3aiHATH
BIJIMOBIHE MicCIle B “‘omoBifaHHI”); smile — (y4aCHUKU MIAXOJATh OJMH J0 OJTHOTO
1 3 HEOJMIHHOIO IIOCMIIIKOIO OOMIHIOIOTBCS peIUTikamK);, merry-go-round —
(Yy4aCHUKH YTBOPIOIOTH 30BHIIIHE i BHYTPIIIHE KOJO 1, PYXarO4YUCh KOJIOM,
OOMIHIOIOTBCSI peIuTiKaMM); contacts — (y9aCHHUKH MIIXOAATh OJHE JO OHOTO M
pPO3MOYMHAIOTE pO3MOBY); kind words — (y4yacHUKHM roBOpsTh OyAb-sKI MPUEMHI
CJIOBA Ha ajipecy criBpo3MoBHUKA); reflection — (y4acHUKU HamararoThCsl ySIBUTH,
10 MPO HUX JyMAIOTh 1HINI CTYACHTH); listening — (Y4aCHUKU YBa)XXHO CIIYXarOTh
napTHepa, BUCIOBIIOIOYH 3roAy 3 HUM); politeness — (y4aCHUKHU 3BEPTAIOTHCS OJIUH
0 OJHOTO 3 BBIWIMBMMM HpPOXaHHSIMM); concessions — (YYaCHUKU BYATbCS
NOCTYNaTUCAd OJWH OJHOMY B cymepeuli); respect — (CHIBPO3MOBHHMKHU
PO3IIOBIIAIOTH PO TOBAry OAWH JI0 OJHOTO M HABOMATH MpUKIaAM); gratitude — (y
napi CTyJICHTH BUCJIOBIIIOIOTH OJIMH OJHOMY BISTYHICTB 32 HaJlaHy paHille MOCIyTy,
JOTIOMOTY, IATPUMKY To1I0); rally — (yyacHUKM BUAThCS 3BEpTATUCS A0 ayIUTOPIi,
BiJikpuBatoun “miTUHI); conflict — (CTyZIeHTH BUaThbCsl MPABWIBHO pearyBaTH Ha
“eMoliiiHy (ppa3y’” napTHepa).

[{1 Ta meski iHIII 3aBAAHHS (POPMYIOTh Y CTYJIEHTIB HEOOXIJIHI COLiaJIbHI
yMiHHA cnuKyBatucs. OnmucaHuil KOHCTPYKTUBICTCHKUM MIAXI, SKUH TPAKTUIHO
BTUTIOETHCS Yepe3 €KCIepleHIIalIbHEe HaBYAHHS, € ONTUMAJIBHUM 1 JUIsl peai3alii
TPEThOI TEHACHIII TUMYACOBOT METOJMKH, IO CTOCYETHCS BUKIIOYHO HABUYAHHS
MOBH JUTsl CHEIiabHUX iJIeld. MaeThcsi Ha yBa3i BCe OUIBII MIMPOKE MOMTUPEHHS
HaBYaHHS MOBH Yepe3 3MICT crierianbHocTi (content-based language instruction [4]).
Y 1upoMy BUNAAKY HaBYAIBHHN Kypc OYyIyeThCS BUKIIOYHO HA 3MICTOBHOMY

Martepianal croelmialibHUX JUCHUIUIIH, SIKI CKJIaJaloTh OCHOBY MpodeciiHOl
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MIATOTOBKH. 3aBASIKM TOMY, IO BIATBOPEHHS EKCTPATIHTBICTUYHOI JIACHOCTI
3aco0aMu EKCIIepICHIIAIbHOTO HaBYaHHS (Yepe3 BIAMOBIAHI BUAM HABYAIBHOI
JISJIBHOCT1) 3MIMCHIOETBCS Ha Marepiajiax, TICHO IIOB’sA3aHUX 3 MaHOyTHBOIO
npodeciero, mo-nepie, 3a1HCHIOEThCS 00’ €THAHHS TAaKOTO HaBYaHHS 3 HaBYAHHSIM
yepes 3MicT. [lo-npyre, 1 11e HallBaKJIMBIIIE, BIACHI 3HAHHS, 1110 “KOHCTPYIOIOTHCS
CTYJICHTaMU, HABUYKHU ¥ YMIHHS 3 CaMOI0 MOYaTKy (OPMYIOThCS 3 OPIEHTYBAHHAM
Ha OOCIYroByBaHHS BUKIIOYHO MPOQPECIHHOTO CIHIIKYBaHHS Ta PO3MIMPEHHS
1H(opMaIIiitHOT OCHOBH JJIsI TAKOT'O CITUIKYBaHHS. THM caMUM 3a0e3ledyeThesl He
TUIBKK peamizaiia MpodeciiHO CIpsSAMOBAaHOTO HABYaHHS 1HO3EMHOI MOBH Yy
HEMOBHOMY BY31, @ i OKPAIIEHHS CIEHIAIbHOI MITOTOBKU Y4YHIB. AJie JIJIsl [IbOTO
3MICT CHEIIaJbHOCTI B KYypCl aHIJIIHCBKOI MOBH Ma€ IOJABaTUCS HE TUIbKU
CUCTEMATUYHO, a i CACTEMHO, TOOTO SIK JIOTTYHO [TOOYJ0BaHa cucTeMa MpodecIitHUX
3HaHb, a HE SIK PO3PI3HEH] (PparMEeHTH TaKUX 3HAHb, 110 HEPIAKO CIIOCTEPIrat0ThCs
B HaBUaHHI MOB JIsl CTICIIaIbHUX I1JIEH Y HEMOBHUX BYy3aXx.

Buioro ¢popmoro mo0y10BaHOTO Ha OCHOBI KOHCTPYKTHUBICTCHKOTO MMIJIXO1Y
HABYAHHS aHTJIIMCHKOI MOBH Yepe3 3MICT CIEHIAIbHOCTI € aHTJIOMOBHE 3aHYPEHHS,
KOJIY CHeIliajbHI JUCIUILIIHA YUTAIOTHCS HE P1JIHOIO, @ aHTJIIHChKOI0 MOBOIO. [IpoTe
Hl KOHCTPYKTUBICTCHKUH M1IX1/ (€KCTIepieHIlIalbHE HAaBYaHHS ), HI HABYaHHS Yepe3
3MICT CHEIIaIbHOCTI B OMMCAHOMY BHIIIE iXHhOMY PO3YMIHHI HE OyJiu O MOKJIUBI
0e3 peasizalii Ti€l OCTaHHbOI TEHJEHIIi Cy4acCHOI METOAMKH, PO SKY i€ MOBA.
MaeThcsi Ha yBa3i oprasizailis HaBYaJIbHOTO MPOIECY 3 MAaKCUMAJIBLHO IIUPOKOIO
OMOpor0 Ha MOKJIMBOCTI [HTepHeTy. g onopa HacTiiiHO He0OX1Ha, OCKUIbKU 0€3
Hel BUKJIaJad Ta CTYACHTH MPOCTO HE 3MOXYTh 3HAWTH JOCTATHHO JKEpel
npodeciitHoi  aHTIIOMOBHOT  1H(oOpMaIli nans  3a0e3neueHHsT BCIX  MOTped
noOyJOBaHOTO HAa OCHOBI KOHCTPYKTHUBI3MY 1 OpIEHTOBAaHOTO Ha YTPUMAHHS
CHELIaJIbHOCTI HaBYAJIBHOTO MpOIECY 3 1HO3eMHOi MOBU. | BHIM HaBYaIbHOI
JUSTTBHOCTI, BJIACTUBI EKCIEpICHIIIaTbHOMY HABUYaHHIO, 1, OCOOJIMBO, CHCTEMHA
nojava 3MICTy CIEIiaJlbHOCTI B KypCl 1HO3€MHOI MOBHU BHMArarOTh MOCTIHHOT 1
CUCTEMATUYHOI POOOTH CTYNEHTIB 3 BEIUYE3HOIO KIIBKICTIO OPHUTIHAIBHHUX 1

aBTEHTUYHUX NpodecifHNX MaTepialiB aHT1HCbKo0 MOBOIO. [Ipu 1boMy, B yMOBax
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KOHCTPYKTHUBICTCBKOTO TIJIXOAy /IO HABUYaHHS, 3HAXOMUTH 1 O0OpoOISITH Il
MaTepiany CTyACHTH MOBHHHI cami (110, 3BUYaifHO, HE BUKJIIOYA€ KOHCYIbTaTUBHOT
JIOTIOMOTH Ta MiJKa30K BHUKJaJaya), Tak K 1HAKIIEe HaBYaJbHUU e(eKT 3aBliaHb
TBOPYOTO XapakTepy, — HAMPHUKIIAA, HAaBYAJILHOTO MPOEKTYBaHHS — Oyae HabaraTo
HIDKYUM B1J] OUIKYBaHOTO.

B ymoBax ykpaiHChbKUX BYy3iB IpoOjieMa MoOke OyTH BHpIIICHA 3a PaXyHOK
MOCTIHOTO TPOBEIACHHS CTyJACeHTaMU (3a 3aBIaHHSIMHU BUKIagava) [HTepHET-
nomyky iHgopmaiiii, HeoOX1HOT IM JJIsI BAKOHAHHS TBOPUYMUX HABUAJIbHUX 3aBJaHb,
Ha aHTJIOMOBHUX Mpodeciiinux [HTepHeT-caiTax.

[Ipu BHKOpHUCTaHHI KOHCTPYKTHBICTCHKOTO MIAXOAYy NPOBEIEHHA [HTepHET-
MOIIYKY Ha TaKuX calTax MOBMHHO OyTH BKJIIOYEHO 1 B KYpCH MOBH ISt
cremiajJbHuX LUIeH, 1 B 0a30BI MIAPYYHUKH Uil LUX KYypCIB SK HEBIJ €MHA,
000B’sI3K0BA 1 peryJiipHa HaBYaJIbHA AISUTBHICTE. JIuCTyBaHHSIiaI0T 32 JOTIOMOTOI0
e-mail it oTpuMyBaTH MIKKYJIBTYPHY 1H(QOpMAIIiIO BiJ] MEpIIoKEpena.

VY npomy Bunanky HaBuaHHs ctae 3mimanuM (blended learning [4]), ToOTO,
noOyZJ0BaHUM Ha TIO€JIHAHHI, 3 OJJHOTO OOKYy, POOOTH CTYJEHTIB 3 BHKJIaJayeM 1
OJIUH 3 OJIHUM, a 3 1HIIOr0, — 3 iX MOCTIHOIO, CUCTEMAaTU30BAHOIO 1 PETYII0EMO
ayJIMTOPHOIO Ta TM033aayAUTOPHOIO POOOTO0 B OHJNaiHI. [Ipu mpomy 1 TpaauiiitHa
ayIMTOpHa poOoTa, 1 caMocTiiiHa poOOoTa B OH-TIAalHI € PIBHO3HAYYIIUMHU Y
HaBYAJILHOMY TIPOIIECl 1 3aiiMaloTh Y HhOMY MNpHOJIU3HO piBHE Miciie. Omopa Ha
PO3MJISHYTI BHINE Cy4YacH1 TEHACHINT Ta MUIAXH iX peaiizallii, J03BOJUTh MiTHATH
HaBYAHHS aHTIIMCHKOI MOBH JIJIs CTICHIAJIbHUX 1I1JIEH Y HEMOBHMX By3aX YKpaiHi Ha

HOBUH PIBEHb, 10 BIJIMOBIJA€ CBITOBUM PIBHSAM 1 CTaHIapTaM.
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[MTonikapmona 1O. O.
CydacHi TeHIeHIII1 Y BUKJIaIaHHI aHTJIIHChKOTI MOBU B YKpaiHi
[TocTanoBka npobeMu.

Y cydacHocTi B YKpaiHi BigOyBalOTbCS aKTHBHI 3MIHM Ta pedopMHu.
OcTaTouHe BHU3HAYEHHS BEKTOpAa PO3BUTKY JEP>KaBH, €BPOIHTETpalliliHI MPOLIECH
3YMOBJIIOIOTH HOBI BHMOTH JIO BOJIOAIHHS 1HO3€MHHMMHM MOBaMH, 30KpeMa U
aHriiicekoro. Sk 3a3HadeHo y Ctparerii cranoro po3Butky "Ykpaina — 2020" [1],
npuiiHaTiii 2015 poky, OJHUM 13 KJIIFOYOBHX 1HIUKATOPIB pedopMyBaHHS ramysi
OCBITH € BUBYCHHSI IHO3EMHUX MOB SIK MPIOPUTET BHYTPIMIHBOT MOJITHKU YKpaiHU
o0 iHTerpauii B €C. OnHUM 13 3aBIaHb y MPOrpaMi BU3HAYEHO ‘3a0e3nedYeHHs
30UIBIICHHST Ta ONTUMI3AIli MPUCYTHOCTI YKpaiHW Ha MIKHAPOIHUX 3aX0jax Ta
Mai{laHYuKax, TPUCYTHOCTI B MIXKHAPOJHOMY akKaJeMIiYHOMY, KyJIbTYpHOMY Ta
rpoMajickkoMy cepenoBuiii” [1]. Peamizarist mporo 3aBaaHHsA MOTPEOye SKICHO
HOBOTO pIBHA BHUKJIAJaHHS 1HO3EMHHMX MOB, 30KpeMa AaHIIIMCHKOI SK MOBH
MI>KHAPOJIHOTO CHIJIKYBaHHS.

VY mexax ynpoBamkenHs Ctparerii cranoro po3Butky "Ykpaina — 2020" y
2015 poui Oyio 3aTBepkeHO HarloHansHy porpamy BUBUYEHHS Ta MOIYJIpU3alil
iHozemHnx MoB "Go Global". Ha mouarky 2016 poky Oyno po3poOieHo TIiaH
3aXO/IB IMIOJI0 TOCWUJICHHS BHUBYECHHS AaHTJIIMCHKOI MOBH, J€ 3a3HAYEHO, IO
IHTEerpauiss BITYM3HSHOI OCBITH /IO €BPOIEUCHKOTO Ta CBITOBOTO OCBITHHOTO
MPOCTOPY MOTpPeOy€e BOJIOJIHHS TpOMajasHaAM{ 1HO3EMHHMMH MOBaMH Ha SKICHO
HOBOMY piBHi [2]. Hakazom I[Ipe3unenta Ykpainu 2016 pik Oyio oronoiieHo Pokom
aHTIMChKOT MOBHU. MIHICTEPCTBO OCBITU Ta HayKd YKpaiHU B3sJI0O Kypc Ha
MOJICPHI3aIli}0 CUCTEMH IIJTOTOBKHM BUKJIQJa4iB 1HO3EMHHUX MOB, yJIOCKOHAJICHHS
CUCTEMHM IIJIBUIICHHS KBami(ikailii BUMTENIB 1HO3EMHHX MOB, 3alpOBAI>KCHHS
MDKHApOJIHUX CTaHJAPTIB OILIHIOBAHHS y4YHIB, CTYJCHTIB, YUUTEIIB 1 BUKJIa/1a4uiB
[3]. Tomy HuHI B YKpaiHi peanizyloTbCsi HOBI IMiIXOI1 10 HABYAHHS IHO3EMHHUX MOB,
30KpeMa i aHTJIIChKOT, Ha OCHOB1 €BPOIEHCHLKOTO TOCBIAY.
MeTow J0c/izKeHHs1 € BU3HAUYECHHS OCHOBHHUX HOBAIlld y MiAX0Jax 0

BUBYEHHS aHTJIIHCHKOT MOBU B YKpaiHi, 1[0 0a3yI0ThCS Ha €EBPONEHCHKOMY JTOCBIII.
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BuB4eHHS 1HO3EMHHX MOB 3a PAISHCHKOTO MEPioay BU3HAYAIOCS HacaMIlepes
MOJIITUKOIO PajsHChKOT Biagu. Sk 3a3Hauvae O. BummHeBchkwmii, "Take po3yMiHHS
npeaMeTa BIAMOBIAAI0 OCBITHIN MOMITHIN PaJAsSHCHKOT BIaaH, 3a K01 BC1 JITH MaJlnd
BHBYATH OCHOBHI €BPOIEHCHKI MOBH, ajie HE TOBUHHI Oy HUMH BostoAiTh. [lepiia
yCTaHOBKa OyJia mpornaraHaucTChKOI0, a ipyra odepiraia CyCcriibCTBO BiJl ""BILIUBY
Oyp>ya3Hoi 11eomorii" [5].

[Ticass 3m00yTTss YKpaiHOIO HE3aNeKHOCTI MEPEKUTKA TaKOl HACTAHOBU
MPOJIOBAKYBAJIM ICHYBATH B MOCTPAASTHCHKIM METOIUIII HABYAHHS aHITIMChKOT MOBHU
y BUIJAAI TEBHUX TMEJAroriyHuX TMOTJIAMIB, PO3POOJICHUX METOAUK 1
ctepeoTuniB. OCHOBHUMHU MPOOIEMaMH TaAKOTO MiAXOY 10 HABYAHHS aHTTHACHKOT
MOBU CTaJO ii HOMIHaJbHE 3HAHHA (Tak 3BaHa "aHIIMChbKAa 31 CIOBHUKOM");
BIJIIpBaHI1 3HaHHS T'PAMaTUKH, K1 KOPUCTYBa4 HE3JaTHUH 3aCTOCYBAaTH HA IIPAKTHUILL;
3aT€OPETU30BaHICTh BUKJIAJACHHS MaTepialy, 10 MOAAaBaBCS Yy BUIJISAI JOBTUX 1
4acoM HE3pO3YMIIUX MpaBuJl, K MaJIM HU3bKY MPAKTUYHY HIHHICTH. OCHOBHUMHU
BUJIAMU JIISUTBHOCTI OyJiM YWTaHHS W mepekiian (HEepiIKo 3acTaplinuxX TEKCTIB 13
CYMHIBHOIO TMPAKTHUYHOIO IIHHICTIO). Mi3epHa KUIBKICTh 4acy BIJBOJWJIACS Ha
ayJilOBaHHS Ta TOBOPIHHS, OCTaHHE 3 SIKMX HEPIAKO 3BOJAWIOCA IO MPOCTOTO
3ay4dyBaHHS TeKCTiB. PoOoTa Ha 3aHATTI Belacs NMEpPeBaKHO B CHCTEMI BHUKJIaJad-
CTyJeHT a00 BUKJIAJau-CTyICHTH, JI€ BUKJIaad OyB OCHOBHUM HOCieM iHdopmarlii
Ta CyBOPUM KOHTPOJIEPOM, POJIb SKOTO MOJIATaNa NePeI0BCIM y BUSBICHHI TOMIIIOK
1 HEJOMIKIB Yy MOBJEHHI CTyJeHTIB. HaBuanpbHUII MaTepiall XapaKTepu3yBaBCs
BIJIIPBAHICTIO BiJ PEANbHUX KUTTEBUX CUTYaIll 1 MOTpeO KOPHUCTYBayiB MOBOIO.
OuiHIOBaHHSL Pe3yNbTaTiB HABUYAHHS Mall0 NMEPEBAXHO CyO’€KTUBHUI XapakTep
yepe3 BIJICYTHICTb YITKO BH3HAYEHUX KPUTEPIiB, 3a SKUMH 3IIHCHIOETHCS
OIIHIOBAHHS PiBHS BOJIOAIHHS aHTJIIMCHKOI MOBOIO. J[0 1IbOro BUKIaaadl Maju
HU3bKY KBajiQikaliio; y HUX He Oylo NPaKTUYHOIO JOCBIAY CTaKyBaHHS B
AHIJIOMOBHMX KpaiHax TOLIO.

ChoroiH1 BUKOPIHEHHS IIUX HEJOJIIKIB € BOXKJIMBUM 3aBJAaHHSM JJ1s1 Y KpaiHU
1 3A1ACHIOETbCA HAa OCHOBI 3alpOBa/KEHHS Yy BITYM3HSAHIA CHCTEMI OCBITH

MOIIUPEHOT Y CBITI €BPONENCHKOI MPAKTUKU BUBUEHHS 1HO3EMHHUX MOB.
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Ha mowarky XXI cromitts Pama €Bponm po3poOuia 1 3aTBepaunia
3aranbHOEBPOIEHCHKI peKOMEH Il 3 MOBHOI ocBiTH [4]. CaMe B HUX BHU3HAYEHO
HanpsIMKA ~ 3MiH; 1€l JOKyMeHT pekoMmeHaoBanuid MOH VYkpainm s
BUKOPHUCTAHHSA y TPOIEC] BUKIIAJaHHS 1HO3€MHHUX MOB Ha BCIX piBHAX. BiamoBinHO
13 3araJibHOEBPONEUCHKUMU PEKOMEHJaIissMi 3 MOBHOi ocBith (3€EPM) Oyno
BUJIUVICHO 6 OCHOBHUX pIBHIB BOJIOAIHHA MOBOIO: Al Ta A2 (enemeHTapHUU
kopuctyBad), Bl ta B2 (mesamexuuii xopuctyBau), Cl1 Ta C2 (mocBimueHuid
KopuctyBau). KokeH BUA JISTIBHOCTI PO3IIISIAETHCS BIMOBIIHO JI0 IECKPUIITOPIB
1 mependadae 00 €KTUBHI KpUTEpil i BCTAHOBJICHHS DPIBHS BOJIOAIHHS MOBOIO
KOKHOTO KOHKPETHOTO KOpHCTyBada MOBH. Ha OBONOMIHHS KOXXHUM piBHEM
HeoOx1HO He MeHIe 100 ro HaBYaIbHUX 3aHSTh.

IlepeBaru, ki ga€ BOPOBAIKEHHSI 1HHOBAIIMHUX €BPOMEUCHKUX METOJUK
HABYaHHS aHTJIIMCHKOT MOBH, € BarOMUMH 1 3aCIyrOBYIOTh Ha OUIBII JeTadbHUMN
po3rsia. OTxe, OJTHAM 13 OCHOBHHUX 3700yTKIB HOBOTO IMIIXOAY € BiJIMOBITHICTD
Cy4yaCHUM €BpPONEHCHKUM cTaHaapTtaM oOcBITU. JlocsrHyta yHidikalis piBHIB
HaBYaHHs 3a0€3Ieuy€e €JIHICTh METH, 3MICTY 1 3aC001B HaBUaHHS aHTJIIACHKOT MOBHU
B YKpaiHi Ta cBiTi. HapemTi mae BiIWTH B MHHYJE MNpPAaKTHKa pPO3pPOOIEHHS
BHYTPIIIIHIX, CYTO YKpPaiHCbKUX, CTaHIApTIB 3aCBOEHHS AaHTJINACHKOI MOBH,
HAIMCaHHA MOCIOHUKIB 1 MIAPYYHUKIB (PaxiBIIMU, SKI HE € HOCIAMH MOBH 1 HE
MAalOTh JOCBITy TMPOXKUBAHHS W JISUTBHOCTI B aHIJIOMOBHHX KpaiHaX, HEIOCTATHHO
3HAIOTh CBITOBI TEHIEHI] METOIUKHA HaBYAHHS aHTJIHCHKOI MOBH.

3a3HayeHl MEPEeKUTKA PAASHCHKOI CHCTEMHM, SIKI MILHO TpUMAJHUCS B
YKpaiHCBKIN OCBITI JOTEMNEp, CTAIM NPUUYMHOIO TOrO, 10 CEPEeAHbOCTATUCTUYHUN
yKpaiHelp (Micisi BUBYCHHS aHTJIINCHKOI MOBH Y IIIKOJII IPOTATOM MPUHAWMHI 5-6
POKIB, a TOTIM III€ 5 POKIB B YHIBEPCHUTET1) HE MIT MIATPUMATH KOMYHIKAIIO 3
HOCISIMM MOBH HaBITh 13 MOOYTOBHUX T€M; Yy KpallOMy BHIIaJKy BMIB MEPEKIACTU
JPYKOBaH1 TEKCTH 3a JIOMOMOTOI0 CIIOBHHKA. [Ipu 11bOMYy JieprkaBa BUALISAIA YUMATL
KOIITA Ha OCBITY TIpOMajsiH, SKI BUTpadaiucs Ha HeedEeKTUBHE HaBYaHHS
1HO3€MHUX MOB, YHACJIJIOK YOr0 CIUJIKYBaHHSA 31 CBITOBUMH MapTHEpaMu Ta

MpoliecH IHTerpallii YKpaiHu y CBITOBY CIIUIBHOTY YK€ YCKIIAHIOBAIUCS.
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Cporoani 3aBASKM HOBAIllsIM y BUKIAJaHHI 1HO3EMHUX MOB IUIAHY€THCS
1BUIIUTH PIBEHb BOJIOAIHHS aHTIIIHCHKOI MOBOIO CE€pejl MOJIO/II i HAyKOBIIIB 13
METOI0 BUKOHAHHS 3aBJaHb, ocTaBieHuX y CTparerii cTajioro po3BuTKy "Ykpaina
—2020", Ta 33114 COIiaTbHO-€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY AeprkaBw [1].

3aBASKM YITKO MPONUCAHUM JACCKpPUNTOpaM Yy 3arajbHOEBPOIEHCHKUX
pPEeKOMEHAIlIIX 13 MOBHOI OCBITH PiBHI BOJIOJIHHS aHTJIIHCHKOIO MOBOKO CTaJIH
BU3HAYATHUCS 33 YITKUMH KPHUTEPISIMHU, BIIMOBIAHO IO SIKUX MOKHA 00 €KTHBHO
OLIIHIOBATH PE3yJNbTaTH HABYAHHS; TPU I[IBOMY BCTAHOBIIOETHCS IMOETAITHE
ornanyBaHHs KoxkHOTO piBHSA Big Al no C2. Cepen HOBUX MPOrPaMOBUX BUMOT 1€
MaroTh OyTu piBeHb Al — mig y4HIB 5-7 KJaciB 3arajilbHOOCBITHIX HaBYaJIbHUX
3aKknaniB, piBeHb A2 — mis 8-9 kiacis, piBenb Bl — mis yuniB 10-11 kiacis
3araJlbHOOCBITHIX IIK11 1, B1anoBiaHO, B1 — mirsg 8-9 xnacis Ta B2 — q1g 10-11 xnacis
JUTSL CepeTHIX HaBYAJIbHUX 3aKJIAJIIB 13 MOTJIMOJICHUM BUBYEHHSIM 1HO3EMHOI MOBU
[4].

€BpoONENChKUil TO0CBIJT TMOKa3ye, IO HAWOUIbII €()EKTUBHUM y HaBYaHHI
1HO3€MHHMX MOB € KOMIETEHTICHUHN MAX1Jl, CIPSIMOBAaHUN HA PO3BUTOK MPAKTUYHUX
yMiHb, (POPMYBAaHHS HaBUYOK 1 HAOYTTS AOCBIAY KOPUCTYBAHHS OBHHUM HaOOpOM
TEOPETUYHUX 3HAHb HA MPAKTHIIN. 3a TAKOTO MiIXOAY aHTJiHChKa MOBa € 3ac000M
Ta 3HAPAIISAM JUIsl BUPIMICHHS MPAKTUYHUX 3aBJaHb Yy CIIBMpalll 3 1HO3EMHUMU
napTHepaMu, a He CaMOI[IJUTIO, MOBOIO 3apaJii MOBH, SIKa TaK 1 3AJIMIIIUTHLCS HA PiBHI
MIIPYYHUKA ¥ HABYAIBHOI ayJIUTOPii 1 HE BUKOPHUCTOBYBATUMETHCS B PEATbHOMY
JKUTTI.

€BponencbKi METOIMKH TMepe0avyaroTh, 10 KOMYHIKAI[S PO3IIISJAEThCS K
OCHOBHA MeTa BUKOpHCTaHHS MOBH. CaMe KOMYHIKAaTMBHUN TiIX1J IOKJIAJICHO B
OCHOBY HAaBYaJIbHO-METOJUYHUX KOMIUIEKCIB, PO3pOOJICHUX TpynaMu (paxiBIliB-
METOJMCTIB, HOCIIB aHMIMCHKOI MOBU, 3 YpaxyBaHHSM HOBITHIX JOCIITKEHb
METOJMKHA HaBYaHHS, MEAAroriKy, MCUXOJIOril Ta IHIINX CyMDKHUX Hayk. CyyacHi
HABYAJIbHO-METOANYHI KOMIUIEKCH 3 aHIIIMCHKOT MOBU CKJIQAAIOTHCA 3 MiIPYYHHUKA
(student’s book a6o course book) Ta poboworo 3ommra 3 aymiodaitnamu s

crynenTa (workbook with audio); kommiektie CD ta DVD; kHuru s Bukiiagaya
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3 JIETaJbHO PO3POOJIEHUMU METOAUYHHMH PEKOMEHIAIISIMU HE JIUIIE 10 KypCy B
IIJIOMY, @ ¥ 0 KOXXHOTO 3aHATTS; PEKOMEH Al 00 OI[IHIOBAHHS BUKOHAHHS
CTYJICHTAaMHU KOXKHOTO BHUJY 3aBJaHb; IHTEPAKTUBHUX 3aBJaHb Ha KapTKax, IO
MPOIYKYIOTh HEMIATOTOBICHE YCHE UM MMCHMOBE MOBJICHHS; KOMIUICKTIB TECTIB 13
KO’KHOT TEeMH, TECTIB JIJI1 TOTOYHOTO KOHTpoto (progress tests, mid-year tests) Ta
M1JICYMKOBHUX TECTIB 13 KYpCy, (DOPM JIJIsI CaMOOIIIHIOBAHHS CTYACHTIB 1 BIICTE)KEHHS
0COOMCTOrO MPOTrpecy TOLIO.

OTxe, y HaBYaHHI aHTIIMCHKOT MOBU MIPOBIIHUM € PO3BUTOK KOMIIETEHIIIH Y
BCIX YOTHPHOX BHJIaX MOBJICHHEBOI MISJIBHOCTI — YMTAHHI, ay/1IOBaHHI, MACHhMI U
TOBOpIHHI. 3aBASKHA THUIIOBUM 3aBJAaHHSIM 1 BIpaBaM y HaBYAIbHO-METOIUIHUX
KOMITJIEKCaX 3 aHMIINChKOI MOBH CTYJIEHTH IIOETAllHO ONAaHOBYIOTh OCHOBHI
cTpaTterii poOOTH 3 KO)KHUM BUIOM MOBJICHHEBOI JISJIBHOCTI, & TAKOK 3BUKAIOTh J10
dbopmaTy mpoBeJieHHS MDKHapoAHuX ek3aMmeHiB 3 aHriikcbkoi MoBu (FCE, CAE,
IELTS, TOEFL, PTE Tomo) i po3BuUBalOTh HEOOXITHI HABUYKU. 3HAIOYU YITKO
BU3HAUCHI KpUTEPli, 3a SKUMH 3J1ACHIOETHCS OI[IHIOBAHHS PIBHS BOJOMIHHSA
aHTJIACHKOI0 MOBOIO, CTYACHTH 3IIHCHIOIOTH MOHITOPUHI BJIACHMX YCHIXIiB 1
00’€KTUBHO OIIHIOIOTH BJIACH1 JOCSITHEHHS.

HoBa mapagurma iHIIOMOBHOI OCBITH 0a3y€EThCSl TAKOK HA MAaKCUMAJIbHOMY
BUKOPHUCTaHHI MYJbTUMEIINHUX 3ac001B, ay/I10- Ta BiJIcOMAaTEePialliB 13 MOJATBIITNM
BUKOHAHHSM 3aBJaHb Ta OOrOBOPEHHSIM Ha KOXKHOMY 3aHSTTI; 3aCTOCYBaHH1 MEpExi
[HTEpHET A1 CTBOPEHHS MOBJICHHEBOTO CEPEAOBHINA JJIS CTYACHTIB (CalTh IS
CaMOCTIMTHOTO BHMBYEHHSI aHIIIMChKOI MOBM, OE€3KOIUTOBHI AWCTaHLIMHI KYypCH,
CTBOPEHHSI HABYaJIbHUX CHUIBHOT Yy BIPTYaJbHOMY CEpPEIOBHUIII, CILJIKYBaHHS
aHTJIIACHKOIO B COIIAIbBHUX MEPEekKax ); 3allydeHHI Cy4YaCHUX MPUCTPOIB JJI TOIITYKY
Ta 00pobieHHs iH@opmanii (cMapTdoHIB, MIIAHILIETIB, HOYTOYKIB); Oprasizanii
MPOEKTHOI POOOTH CTYAECHTIB, 3aCTOCYBaHHI HECTaHJAPTHUX 1 TBOPYHMX 3aB/AHD;
3a]ly4eHHI CTYACHTIB JI0 KYyJbTYPHO-OCBITHIX 3aXOJlIB, IO TPOBOISATHCA
1HO3eMHUMU MOBaMHU B T033aayJUTOPHUN 4Yac (aHTJIOMOBHUM JUCKYCIMHHMM KiyO,
OJIIMITIaJIA, KOHKYPCH, BHUCTAaBKHM TBOPYMX pOOIT, JACKaad 1HO3EMHHUX MOB,

TeaTpasibHI BUCTaBH, aHIJIOMOBHI TabOpHU TONIO); YYacTi CTYAEHTIB y Iporpamax
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OOMIiHIB, CT@XXyBAaHHAX 1 MPAKTUKaX 3a KOPJOHOM, IMEPEeNOBCIM B aHTJIOMOBHHUX
KpaiHax.

CTyZeHTH HaBYaIOThCS SK PELENTHUBHUM, TaK 1 MPOIYKTUBHUM BHIAM
JISUTBHOCTI. 3HAYHA YaCTMHA Yacy BIABOJIUTHCS MPOAYKTHBHOMY MOBJICHHIO, IO
nepeadoavae GopMyIIFOBaHHS TYMOK 1] Yyac 1HTepaKiii. Bukopuctanus piHOI MOBU
y mpolieci KOMYyHIKaIlii MiHIMI3yeThCs. PeKOMEHII0BaHY KiNBKICTh dYacy, KOJIH
BUKJIaJlad TOBOPUTH Ha 3aHATTI, 3MeHmeHo 10 20%, watomicte 80% wuacy
BIJIBOJUTHCS HA CHUIKYBaHHS CTYJIEHTIB 1HO36MHOIO MOBOIO, III0 BHUBYA€ETHCS. 3a
TaKOTO MiXOJly HaBYAHHS CTa€ 1HTEPAKTUBHUM, Iepeadavae 3MiHy MapTHEPIB Y
CHUJIKYBaHHI 3aBISKH poOOTI B mapax, MiHi-rpynax (3-4 CTyIeHTH) Ta BEITUKHX
rpynax (Bl 5 CTyHIEHTIB), sIKI 3MIHIOIOTbCS 31 3MiHOIO 3aBaaHHs. lle crpusie
YPI3HOMAHITHEHHIO BHU/IIB MAISUTBHOCTI Ta CHOCOOIB pOOOTH HA 3aHSATTI, J0JA€
JUHAMIYHOCTI ¥ 3abe3rneuye KOKHOMY CTYJIEHTY MaKCHUMaJlbHE 3ajydeHHS Y
IpoLECi OMAaHyBaHHS MOBH, CIIOHYKAa€ J0 HAaBYaHHS i CaMOPO3BUTKY MPOTITOM
YCHOTO KHUTTSL.

Peanizariito €BpomeMchbKUX MIAXOJIB 1O HABYaHHS 1HO3EMHHUX MOB B
ykpaincbkux BH3 Bxke po3nouaTo, mpoTe iICHy€e HU3Ka Npo0JieM, sIKI BUHUKAIOTh Y
npodeciifHIf TISUTPHOCTI BHKJIAIa4yiB aHIIHCHKOI MOBH, a caMe: HU3bKUH piBEHb
BOJIOJIIHHSA AHTJIIMCHKOI0O MOBOIO BHITYCKHHMKIB IIKUI;, HEIOCTATHS BHYTPIITHS
MOTHBALlI A0 BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB, 3HEBIpa Yy BJIACHMX CHJIaX (TaKk 3BaHUUN
CTpax IOMWJIOK), MPOIYCKH 3aHATh, HHU3bKO PO3BMHEHE BMIHHS OpraHi3yBaTH
BJIaCHY pOOOTY i 3aCBOIOBATH AHTJIINCHKY MOBY CHCTEMHO B OLIBIIOCTI CTY/ICHTIB,;
HErOTOBHICTb B3TH Ha ce0€ BIAMOBIAAJIbHICTD 3a MPOLEC Ta pE3yAbTaTH HABYAHHS;
CKJIQJHICTh B aJanTyBaHHI JO HOBOI METOJAMKA BHUBUYCHHS AHIJIMCHKOI MOBH,
HEJIOCTATHS KIIbKICTh ayAUTOPHUX TOAUH TOLIO.

[TogomarHs 1HMX MpoOJeM 3HAYHOKO MIpOK0 3alIe)KUTh BiJ BHKJIajadya.
YpaxoByroun BUMOTH 4acy ¥ MaKCUMAaJIbHUM OPIEHTHP HA Pe3yJIbTaT, MPOMUCAHUN
y CTaHIapTax 3 YCiX CHeIlialIbHOCTeH, 3a0e3MeunTH SAKICHUIA MpOoIeC BUKJIaIaHHs
aHTJIACHKOT MOBHU y BHUIIIN IIKOJI 3/1aTeH (axiBellb, SKU Ma€e JOCTAaTHIA PiBEHb

BOJIOJIIHHS aHTJIIMChKO MOBOIO sl Bukiaaanus y BH3 (pisai C1-C2), Bosnoxie
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Cy4YaCHUMH €BPOIECUCHKUMU METOJUKAMU HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB, a TaKOX
TEXHOJOT1SIMU MTPOIYKTHUBHOI B3a€MO/IIi 31 CTYyIEHTOM, YMi€ CTBOPUTHU CIIPUS TIUBHIA
MICUXOJIOTIYHUN KJIIMAT Yy HAaBYaHHI JJiA 3a0€3MeUeHHs] BIEBHEHOCTI CTYyJIEHTa Y
BJIACHHX CHJIAX.

BucnoBku. OCHOBHUMU HOBALISIMU B IM1IX0/1aX IO BUKJIAJJaHHS aHTJIHCHKOT
MOBH B VYKpaiHi, 1o 0a3ylTbCcs Ha €BPOMEHCHKOMY JOCBiJi, € BIAXIJT BiJ
MOCTPAASIHCHKOI ~ METOAWKW; JOTPUMAHHS 3MICTYy  3araJbHOEBPOTEHCHKHIX
peKoMeHaIlli 13 MOBHOI OCBITH, YHidiKallisl piBHIB HaBYaHHS B YKpaiHi Ta CBITI,
BIJIMOBIIHICTh Cy4YaCHUM €BPOMEUCHKUM CTaHIapTaM MOBHOI OCBITH BiJIIOBIIHO JI0
JIECKPUNTOPIB, 32 IKUMU BHU3HAYAIOTh PIBHI BOJIOAIHHS aHTJIIHCHKOIO MOBOIO (Bij
Al o C2); KOMIIETEHTICHMM MiAXiJl y HaBYaHHI 1HO3EMHUX MOB, PO3BUTOK
KOMIIETEHIIM y BCIX YOTUPbOX BHUJAX MOBJICHHEBOI MiSUIBHOCTI (YMTaHHI,
ayJllfOBaHHI, MHChbMI W TOBOPIHHI); MIHIMI3alllsl BUKOPUCTAHHS PIAHOI MOBH Yy
mporieci  KOMYHIKallii, 1HTEPaKTUBHICTh  HaBYaHHS, OIUHAMIYHICTH  Ta
PI3HOMAaHITHICTh 3aBJaHb Ha 3aHATTI; MAKCUMAJIbHE 3aJIy4CHHS KOKHOTO CTYJIEHTa
y TMpoIleC OMaHyBaHHS MOBH; BHBUEHHS MOBH 3a JIONIOMOTOI0 HaBYaJIbHO-
METOJMYHUX KOMIUIEKCIB, pO3pO0JIEHUX rpynaMu (paxiBUiB-METOIUCTIB 13 Benukoi
bpuranii Ta CIIIA Ha OCHOBI HOBITHIX JOCIIKEHB; YITKO BU3HAYEHI KpUTEPIi, 3a
SKAMH 3JIMCHIOETBCS OIIIHIOBAHHS PIBHSA BOJIOJIIHHS MOBOIO; JISJIBHICHO-
OpPIEHTOBAaHMM MIJXiJ, W10 3YyMOBJIIOE HaBYaHHS Marepiady, MaKCUMAaJbHO
HAOMKEHOTO JI0 peaTbHUX KUTTEBUX CUTYallli Ta MOTPed KOPUCTYyBaUiB; 3aBJaHHS
3 PO3BUTKY KPHTHYHOTO MHCIICHHS, 3MiHa pOJIi BUKIAJavya Ta BIPOBAHKCHHS
NeJaroriki NapTHEPCTBA; AKTUBHE BUKOPUCTAaHHI MyJIbTUMEAINHUX 3ac001B, ayaio-
Ta BlJeoMaTepiaiiB, Mepexi [HTEpHET /UIsi CTBOPEHHSI MOBJICHHEBOTO CEPEIOBUIIA
JUIsl CTYACHTIB, 3aCTOCYBaHHSI Cy4aCHUX IMPUCTPOIB JIJIsl MOILIYKY Ta 0OpOOJeHHs
iHdopmarrii; oprasizailisi  MPOEKTHOI poOOOTH  CTYACHTIB, 3aCTOCYBaHHS
HECTaHJIaPTHUX 1 TBOPUYUX 3aB/IaHb; 3aJyYEHHS CTYAEHTIB JI0 KyJIbTYPHO-OCBITHIX
3aXO0JiB, IO MPOBOATHECS IHO3EMHHUMH MOBaMHU B I1033aayJAUTOPHUIN dYac; y4acTb
MaiOyTHIX (axiBIliB y IporpamMax 0OMiHIB; CIIPUSHHS HABYAHHIO i CAMOPO3BUTKY

IMPOTATOM YCBOT'O KUTTH.
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['pebenmukosa O. T'.
MOBHI TABY TA CITOCOBU IX TIOJOJIAHHS: IPAKTUKA POBOTU
BIHIIIOMOBHIN AYJIUTOPII

[ToctanoBka mnpoOnemu. TaOyiioBaHa JeKcMKa — 3HAYHWMA, ajieé JI0OC1
MaJIOAOCIIIPKEHHH 1ap pociichKoi JiTepaTypHoi MOBH. Ha choroaHinHiii 1eHb €
0arato HayKOBHX PO3BIJOK 13 NMUTaHb (PYHKI[IOHYBaHHS MOBHHX Taly, € HaBiTh
CIIOBHUK €B(peMi3MiB pOCiiChKOi MOBU  [8].

[TutanHss HEOOXITHOCTI BHUBUCHHS TaOyHOBAaHOI JICKCHMKH Ha 3aHATTAX 13
PMIsxe migHiMamucs OaratbMa BYeHHMH, 30kpema [2; 9; 10]. 3a3Haummo, 1o
CTYJEHTH, SKi BOJIOJIIOTH MOBOKO HAaBHCOKOMY PIBHI, MOXYTh 1 MHOBHHHI
OCBOIOBATH BC 1IIAPWIEKCUKH POCIHCHKOI MOBU, YTOMY YHCIII — HTa0yiOBaHi CJI0OBa
taBupaszu. OJHaK pa3oM 13 TUM HE€ MOXKHA HE TMOMITUTH KUIBKOX OYEBUJIHUX
CKJIQJHOIIIBY HaBYaHHI TaKOl JEKCUKH 1HO3EMHHX CTYy/ACHTIB. TabylioBaHameKkcuKa
— 0co0JIMBa YacTHHA POCIMCHKOI JIITEpaTypHOI MOBM, HE TUIBKH y>KE€ BEJIUKa
KUIBKICHO, aJelpd IbOMY I MAaKCUMaJbHO pI3HOpIIHA. BIiAMoBIIHO, BETUKOIO
3HaueHHA HalyBae BIiOIp MOBHOTO  Marepiany WBHOYJOBYBaHHS CHUCTEMU
HaBYaJIbHUX BIpaB. TUIbKK Taka CHUCTEMHA MIATOTOBYA PoOOTA, 3 HALIOI TOUKH
30py, MOXe JaTH TO3UTUBHUI pe3ynbTaT ynpoiieci HaBuanHsi PMI. TaOyitoBana
JIeKCUKa JOBTUMi dac Oyina 103a yBaror JIIHTBOJUJAKTIB, YTOMY YHCII THX
HAyKOBI[IB, Kl JOCHIJPKYIOTbHaBYaHHSI 1HO3EMIIIB. | TUIbKHM OCTaHHIM 4YacoM
3’SIBIIIETHCS BCE OLBIIIE HAYKOBUX PO3B1JIOK, MPUCBIYCHUX Iii1 TEM1, a MOBJICHHEBI
Ta0y NEBHOI MOBH BBaXXA€ThCS 3aI0LIJILHEBUBYATH 31 CTYICHTAMH, YTOMY YHCIII
1HO3EMHUMHU.

Merta 3ampornoHoOBaHO1 PO3BIIKM — CXapaKTepU3yBaTu TEBHI MOBHI Taldy,
aKTyaJbHI IS CTYJACHTCHKOI ayAiTOpii, Ta MpoaHali3yBaTi CIOCOOU iX TMOI0TaHHS.
Haramgaemo, mo mouyaTkoBo Ta0y — Iie peniriiiHa 3a00poHa, SIKaHAKIAJAA€ThCs Ha
OyIb-sKy Ait0, c10BO abo mpeamer. MoBHe Ta0y — 11e  3a00poHa, sikaicHye ycdepi
MOBJIEHHS. TaOyliOBaHUMH MOXKYTh OyTH  SIK 11l TeMH (MpO SIKIHE TOBOPSTh
YCYCIIJIbCTBI), TaK 1 KOHKPETHI JIGKCU4HI a0  (pa3eosioriuHi OAWHUIN, SKi

BUSBIISIIOTBCA mif 3a0opoHoro. Pa3om 13 TuM odeBHJIHO, 110 3a00poHa Ha
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IPOMOBIISIHHATAX UM IHIIUX CJIIB HE O3HAYa€ MPUMUHEHHS iX (PYHKIIOHYBaHHS
B MOBI, 3HUKHEHHS 3 Hei. MexaH13MM IX BUKOPHCTAHHA 1HIN : Ha MEPIIUH IUIaH
BUXOJIUTH 1aKTUBHO BKJIIIOYAETHCS JIIHTBICTUYHA NparMaTuka. OIMH 13 3aCHOBHUKIB
npor o HanpaMmky Y.Moppic migkpeciioBaB, MO ISl MParMaTUKU Ba>KJIMBE
«BIJTHOIIICHHS 3HAKIB JI0 1X KOPHUCTyBayiB», 1 came MparMaTu3M «OOTpYHTYBaB
BYKJIMBE 3HAYEHHS 1[HOTO BITHOIICHHSIJI PO3YMIHHS MUCICHHEBOIAISUIBHOCTY [7:
82]. Y ¢okyci onuHIETbCA  JIIOJIMHA, sIKA TOBOPUTH, 1 CaMe BiJl HEi3aJIeXKHUTh BHOIp
TUX YW 1HIIMX JIEKCUYHUX OAMHUIL. HaouHuMm 1ie € 30kpema mijg 4yac BUOODPY
Ta0yHOBaHOI JIEKCEMH YU i eBPEMICTUIHOTO «3aMIHHUKA» K JJII HOCIiB MOBH,
TaK 1 TOAEKYIM Il  1HO3eMIIB. EKCTpamiHIBICTMYHA, a 4YacoMm 1
JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHA PEATBHICTh Ja€ KIIIOY, SKUW03BOISIE 3pO3YMITH MOBHI
IPOLIECH Ta BPELITI BU3HATH aKT KOMyHiKauii ycmimHuM.Ilopsi 13 BU3HAUEHHSIM
MOBHOTO Ta0y HEOOXIJHO BBECTH [Jisi CTYJICHTIB TOHATTA eBemizMy 1
CHIBBIIHECTH HOro 3 Ta0yHMOBaHOK JIEKCEMOIO. 3TiTHO 3 BHU3HAYCHHSM B
CHIUKJIONIEIMYHOMY CJIOBHUKY 3 MOBO3HABCTBa, «EBPEMI3MHU — 1€ EMOLIIHO-
HEUTpasibHI clioBa a00 BHpa3H, K1 BXKMBAIOTHCS 3aMICTh CHHOHIMIYHHX 1M CJIiB 200
BUpPA3iB, Kl  BUAAIOTHCSIIIOJMHI, IO TOBOPUTh, HENPUCTOMHUMH, TpyOMMH 1
HeTtakToBHUMK»  [1: 590]. Takum uymHOM, TOJIOBHA  MpUYHMHA eBdeMizalii —
Oa’kaHHS TIOM SIKITUTH CEHC CKA3aHOr0, YHUKATH KOH(MIIKTHOCTI CIUIKYBaHHS,
KOMYHIKQTUBHUX HeBAa4d.TOX MOIIBHUM yBa)kKa€EMOTOBOPUTH CTYACHTaM IIPO
eBeMi3M SK MpO MOBHUU 3BOPOT, KWW BUKOPUCTOBYETHCS MJIS ITOM SKIIICHHS
e(eKTy BiJ MOBJICHHSI.

[Mutanns knacugikamnii eBpeMi3MiB JaBHO LIKaBIATh HayKoBIiB. Hanamnry
JTYMKY, HAHOUIBIII 3pO3yMIJIOI0 ISl CTYACHTIB 1 Pa30M 13THM aJeKBATHOIOMO JKHA
BBakatn kiacudikamito JI.Kpucina, sika rpyHTYeThCS Ha TEMAaTHYHHUX O3HAKaXx.
ABTOp BUAUISIE BAXIIUBI TeMU U chepu eBdemizarlii, cepen sSkux: ¢i310J0T1UHI
mpollec 1 CTaHW;, YaCTHHM Tija, TOB’S3aHi 3 TUIECHUM HHM30M; CTOCYHKHUMIXK
CTaTsIMU; XBOpPOOa 1 CMEPTh, a TAKOXK Pi3HI CPepH COLIATBHOTOXKUTTS JIIOJIUHUA U
cycninbeTBa. JI. Kpucin miakpecinioe, 0 «B Cy4aCHHMX yMOBaxX HaWOUIbIIMI

PO3BUTOK OTPUMYIOTh caMe MeToau W 3acobu eBdemizailii, M0 3a4inaroTh
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COLIIaJIbHO 3HauyIli TeMH, chepH NISITBHOCTI JIIOJUHH, 11 BIJHOCHHU3 I1HIIUMU
JIOABMH, 3 CYCHUIBCTBOM, i3 Biamoro» [5: 89—-390].

Takum yMHOM, IK MU 0a4MMO, aHAJII30BaHE SBUIIIE 3apa3 CTA€ BCE OUIbIII
3arpeOyBaHUM. CUMIITOMaTUYHO, 1[0 B PI3HUX CTHJIAX MOBJICHHS BOHO (DYHKIIIOHYE
no-pizHoMy. Tak, y moOyTOBI pPO3MOBI TOJIOBHA MpPHYMHA BUKOPHCTAHHS
eBpeMi3MiB — OakaHHAd YHHKHYTH KOMYHIKaQTUBHOI HeBJaul, He 0Opa3uTu
CHIBPO3MOBHHKA a00 BUMAJIIOBAaTH 00pa3 TOJIEPAHTHOI JIIOAUHU. Y MyOIIIUCTHUII K
gacTiie eB)eMi3MH BUCTYNAIOTh K CIOCIO 3MIMIEHHS aKIIEHTY 3 «HEMPUEMHOI»
iHpopMarlii, KaMyQIIIOIOTh HE3PY4YHI TEMH, CTBOPIOIOTH 11103110 KOM(OPTHOTO,
0e3meyHoro, ctadbubHOro XUTTS. [Ipamioroun Haa BiZAOOPOM MOBHOTO MaTepiaily i
BUOY/JIOBYBaHHSIM CHUCTEMH HAaBYAJbHUX BIpaB, BUKIAJa4€Bl HEOOXITHO
OKpeCIuTU IS cebe meBHl oOMexxkeHHs. Tak,  chii  NPUUHITH SIK  aKCcioMYy:
OXOIUICHHSI BCIX TaOyWMOBaHMX TE€M 1 JIEKCEM HEMOXJIMBE W  HEMOoTpiOHE B
IHIIOMOBHI# ayauTopii. Tomy ciij; 0OMEXUTUCS TEMaMH, sIKi OyJu 0 akTyaTbHUMU
JUIsL  CTY/ICHTIB, 1 HAOOPOM JIEKCEM, sIKI Oyiu O MOCHUJIBHI JUIsl HHUX. Y BaXKAEMO
3a  JIOIIJIbHE BUKOPUCTOBYBAaTH TEKCTU PI3HUX CTUJIIB MOBJICHHs. HaitOinbin
BJIAJTIMU TIPUKJIaJaMH MOKHA BBaKaTH TEKCTH PO3MOBHOTO Ta MyOJIIIHCTHYHOTO
ctwiiB. Tak, y pO3MOBHOMY CTHJII MOKHA BUOKPEMHUTH TIEBHUN «HAOIp TEM», MPO
AKi Tpeba roBoputr 3 oOepexkHicTio. [lepmi3a Bce, MoBaiime ™po BIK JIIOJIUHU,
il 30BHIIIHIN BUTIISAI, NPO(ECcito, MI>KOCOOUCTICHI CTOCYHKH U 3BUYKHU. TYT LIJTKOM
JIOPEYHO PO3TJISAATH: —€TUKETHI 3BEPHEHHS (HANPUKIAJ, TEpeBa)KHE JIBUYMHA
3aMICTh TaOyMOBAaHOTO KiHKA); —OMUC 30BHIMIHOCTI  (3a00poHa CJiB TOBCTU,
1HBaJIi/I, OC3HOTUM, TTyXHil, 3 KPUBUMH HOTaMU, 3 HOCOM KapTOIUICI0); —€THIUHI
cTepeoTunu (0OOMEeXeHICTh y)KMBaHHS CJIIB HA 3pa30K PO3KOCi 04i, HETP, 1HIYC);
—CEKCyasbHI yMNoJ00aHHS(TOMOCEKCYallicT, TOMHUKI  IIe OinpI  rpyoi
HallMEHYBaHHS JaBHO HE BBAXKAIOTbCS HeWTpanbHUMM).lIpaioroun 3 TekcTamu
PO3MOBHOTO CTHJIIO, MOYKHA 3aIllPOIIOHYBATH CTYJICHTAM KiJbKa 3aBaHb.l.3HalTH
BIJIMOBIJIHICTh MK TaOyHOBaHMUM CJIOBOM 1 €B()EMI3MOM: TOTOBBIH  (TIBbSHBIN),

otOnarogaputh (AaTh B3SATKY), OKPYIJIUTHCS (PAcTOJICTETh), HE OYEHb XOPOIIO
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(1ox0), OTmpaBHUTHCS K mpaoTiam  (ymepers), mpuboneTh (3a0o0JeTh),
noJsynpasaa (J10Xs), BukinaganHs MOB y BUIIMX HaBYAJIbHUX 3aKJIaJaX OCBITH... 39
HEOOBEKTUBHOCTL (MPEJB3ATOCTh), SKOHOMHBIM (KaJHBIN), AaMcKas KOMHAara
(Tyaner), HeleIeBOe UCTIOJIb30BAHUE CPEJICTB (BOPOBCTRO).

2.HaBectn sikomora Ounbiiie eBpeMi3MIB-CHHOHIMIB JO JaHUX CJIBl TOSICHUTH
3HAYEHHA TUX JIEKCEM, K1 CTYJICHTH He Hamucaiu (Icias TUpe HaBeJeHl BaplaHTU
BIJIMOBIZICH): CTapbIH—TIOXKWIONW, B 3pPEIOM BO3pacTe, B COJUIHOM BO3pACTE,
HEMOJIOJION, B JIeTaX; TOJICTas—TIONHAs, KpPYIHAas, KOPMYJEHTHas, >KCHIIWHA B
Tese, )KeHIMHa ¢ hopMamu, pyOCHCOBCKas JKCHIWHA, KyCTOIUEBCKAs KCHITUHA,;
MEHCTPYallusi—3TH JTHH, KPUTUYECKHUE IHU, TOCTH, KPacCHBIA JeHb KaJleHIaps;
OepeMeHHass—B MHTEPECHOM TOJIOKEHHUH, KJIET peOeHKa, Ha CHOCSX, TOTOBUTCS
CTaTh MaTEPhIO; MPOCTUTYTKA—ICBYIITKA JIETKOTO TIOBEACHMS, MMPEACTAaBUTEIHLHUIIA
npeBHele mpodeccun, HouHas O0abouka, ceKc-paOOTHHIIA, JAEByIIKa Oe€3
KOMILJIEKCOB; TyaJeT—yOOpHasi, BaTEepKIO3eT, KAOWHET 3aJyMUYHMBOCTH, JIOMHK
yenuHeHus, BUCH (0T aHTi. WC), 11 IeByIIeK 0OBIYHO—MECTO, T/I€ MMyAPST HOCHK,
MOTPABJIAIOT MPUYECKY, OCBEXKAIOT MAKHUSK; YMEPEThb—OTMYUUTHCSI, CKOHYATHCH,
OTOWTH B WHOW MHUp, OKa3aThCs B JIYYIIEM MHpPE, CHaTh BEYHBIM CHOM,
MIPECTaBUTHCSA, OT/IaTh OOTY AyIIy.

3.IlosicHUTH CBOEMY TOBApHIIIEBI, I110: €MY HE UJET ATOT KOCTIOM / € HE HJIET 9TO
maThe; OH/ OHAa HE YMEET NEeTh;, CErOAHS OH / OHa BBITJIAIWT CTapIile, 4eM
OOBIYHO;0H / OHA HE CHPAaBIAETCS COOS3aHHOCTAMH Ha paboTe; BbI HE MOXKETE
BBITIOJTHUTB €70 / ee MpockOy; y Bac 3a00se oOmuii 3HaKOMBI; OH / OHA TOBOPUT
HETpaBy.

[lepcriekTvBU MOCTIIKEHHS] MOBHHX Taly MOJSATAlOTh y CHCTeMaTH3allii
ICHYI04Oi HAyKOBO-METOJAMYHOI 1H(popMallii, po3poOJeHHI KOMILJIEKCY BIIPaB,
CTBOPEHHI HABYAJILHOIO IIOCIOHMKA 13 3a3HAYCHOI TEMHU Ta BKIIIOYCHHI
BIJIMOBITHOTO PO3JAUIY JO MPOTrpaMu BUBUCHHSI POCIHCHKOI MOBH Ha (haKyJbTETi

1HO3EMHUX MOB.
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I1. Write a critical review on the following article:

Christy Price, EdD
Professor of Psychology, Dalton State College

How Do Mini-lectures Improve Student Engagement?

Learn proven techniques you can use immediately to transform your lectures
from necessary evils to persuasive presentations. Discover how educating and
motivating students gets easier when you develop mini-lectures that are based on
how the brain works.

How Do Mini-lectures Improve Student Engagement?

Active learning is the name of the game in higher education today, but no matter
how much emphasis your curriculum places on engaging students, sometimes you
still have to disseminate information via lecture. Learn how to deliver effective mini-
lectures that resonate with your students in

Based on research in cognitive and educational psychology, and integrating
best practices from business and teaching theories, this fast and focused session
offers you the insights you need to upgrade your teaching and the practical guidance
to help you get started.

Benefits
With its balanced blend of theory and practice gives you ten tips for developing an
effective presentation. You will explore:

. Techniques to facilitate student memory processing through lecture notes

« The optimal length for a mini-lecture

« Design elements you should and shouldn’t use in classroom presentations

« The key ingredients of a Zen presentation

« Practices great communicators use to connect with their audiences

« Content and stylistic guidelines to make sure your mini-lectures are engaging

students
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In less time than it takes to actually deliver a mini-lecture, you’ll learn how to
design one that helps you achieve your learning outcomes and succeed at educating
and motivating students.

Checklists, lists of dos and don’ts, and detailed recommendations regarding
what it takes to create persuasive mini-lectures and avoid death by PowerPoint are
included along with this session. The supplements will be extremely helpful for
faculty teaching in all disciplines and at all kinds of institutions.

Learning Goals

Research reveals that while the lecture format is one of the most common
teaching methods in colleges and universities, it is also one of the least effective at
promoting student learning. Addressing this issue is the key to success for instructors
in higher education today. Join us for and learn how you can try motivating students
with your mini-lectures. Understanding how to deliver an effective presentation,
capable of engaging students and communicating essential course content to today’s
learners, will help you and your students achieve learning goals. After watching this
video, you will:

« Describe cognitive and educational psychology research in attention,
engagement, learning, as well as information and memory processing

. Distinguish between before and after examples of effective visuals and
PowerPoint slides

. Examine your methods for conveying information in order to heighten student
attention, engagement, information processing, and retention of information

« Reflect on how you might alter your methods as you apply research findings
on presenting for heightened attention, engaging students, information
processing, and retention

Topics Covered

Learn proven techniques you can use immediately to transform your lectures
from necessary evils to persuasive presentations. Drawing on her extensive

classroom and faculty development experience, Christy Price demonstrates how
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educating and motivating students gets easier when you develop mini-lectures that
are based on how the brain works. She will also delve into:

« Guided practice

« Zen presentation style

« Relevant course content

« Embedded classroom assessment techniques

« Positive experiences for student learners
You will also learn how to avoid death by PowerPoint.
Audience

Magna 20-Minute Mentors are developed by and for busy faculty who are committed
to the pursuit of excellence in higher education. This session focuses on the needs
of classroom faculty. Prices interactive, engaging, and sometimes humorous
speaking style, combined with her detailed recommendations of additional
resources, make an ideal seminar for mid-career higher education professionals as
well as new instructors.

The human brain is, by nature, a novelty seeker. In this session, discover how
to stop fighting the brains natural tendencies and, instead, put them to work engaging
students. Prices tips are so practical you’ll be able to use them in your next class
session, so don’t delay-order today and start delivering more persuasive mini-
lectures tomorrow.

Make it easy for your colleagues to benefit from this professional development
opportunity and purchase a Campus Access License. All members of your campus
community will be able to access this session at their convenience through your

institutions internal website.
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I11. Make a lexico-stylistic analysis of the following article:

The Gendering of Language: A Comparison of Gender Equality in Countries with

Gendered, Natural Gender, and Genderless Languages Jennifer
L. Prewitt-Freilino & T. Andrew Caswell & Emmi K. Laakso
Introduction

Itis quite likely, that as long as language has existed, the distinction between
male and female has also been present within it. Today, there are no languages,
which do not distinguish between the genders at all, leading linguists and
psychologists to believe that gender may be “so fundamental to social organization
and social structure that linguistic means to refer to this category are indispensable
for speech communities” (Stahlberg et al. 2007, p. 163). However, references to
grammatical conventions of gender in language have prompted contemporary
concerns over the power of language to shape social stereotypes about gender, and
perhaps ultimately shape status distinctions between men and women. The feminist
language critique, in particular, deems language to be overwhelmingly androcentric,
putting girls and women at a disadvantage in personal and professional relationships
(Stahlberg et al. 2007), and some countries, such as Norway, have actively reformed
their languages to reflect a more genderless outlook (Gabriel and Gygax 2008). In
spite of attempts at language reform already underway, numerous questions remain
regarding the relationship between the social aspects of gender and language and the
potential benefits of modifying languages to be more gender-neutral. Although
Stahlberg and colleagues (2007) have theorized about the link between grammatical
gender in language and the relative social standing of men and women in society and

recent work highlights a link between the grammatical gender of language and sexist
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attitudes (Wasserman and Weseley 2009), we believe more work is needed to
determine the precise relationship between language conventions and gender

equality.

Thus, in the current work we investigate this relationship directly in an
attempt to determine whether the grammatical gender of a language can predict
societal markers of gender equality. Recent theorizing suggests that language not
only reflects the conventions of culture and particular patterns of thought, but
systems of language can actually shape our cognitive understanding of the world
around us (Boroditsky 2009; Deutscher 2010).

Recent work highlights how grammatical gender can increase sensitivity
to the gender of a person, as relative to non-gender related questions, English
speakers were faster and more accurate than Chinese speakers in responding to
gender relevant questions (Chen and Su 2011), suggesting that grammatical gender
aids gender-relevant processing of social information. Although all languages
distinguish between genders, the degree to which they do so varies. Grammatically,
almost all languages can be divided into three gender-related groups: grammatical
gender languages, natural gender languages, and genderless languages (for overview
of definitions and classification of grammatical gender across language families, see
Stahlberg et al. 2007). Grammatical gender languages (or gendered languages) are
characterized by their nouns, which are always assigned a feminine or masculine (or
sometimes neuter) gender. When said nouns refer to people, they generally reflect
the gender of the individual in question, and other dependant forms, such as
adjectives and pronouns carry the same gender markers as the nouns to which they
refer. Generally, gendered languages belong to the following linguistic families:
Slavic (Russian), Germanic (German), Romance (Spanish), IndoAryan (Hindi), or
Semitic (Hebrew), with some exceptions. English (a West Germanic language), and
Northern Germanic (or Scandinavian) languages, belong to what are called natural

gender languages. While these natural gender languages distinguish gender through
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pronouns (such as he or she), most nouns have no grammatical marking of gender,
unlike the gendered languages.

Finally, some languages, called genderless languages, are characterized by
their complete lack of grammatical gender distinction in the noun system. In Finnish,
for example, hin refers to both he and she, and so has no gender. Genderless
languages generally belong to the Uralic (Finnish), Turkic (Turkish), Iranian
(Persian), Sinitic (Chinese), and Bantu (Swahili) language families, along with some
others. Given recent research tying gender in language to gendered perceptions of
the world (e.g., Boroditsky et al. 2003), one could infer that when language
constantly calls attention to gender distinctions by discriminating between masculine
and feminine nouns and pronouns—as is the case in gendered languages—that
individuals may be more apt to draw distinctions between men and women. If, in
fact, language plays a role in how people organize their beliefs about gender, then it
stands to reason that differences in the gendered language systems across different
cultures could play a role in societal differences in beliefs, attitudes, and behavioral
practices about the role and status of men and women. In an empirical test of this
assumption, Wasserman and Weseley (2009) assigned suburban, New York high
school students to read a passage in either English (a natural gender language) or a
gendered language (either Spanish or French) and then complete a measure of
sexism. Students who read the passage and completed the sexism measure in English
expressed less sexist attitudes compared to students who read the passage and
completed the sexism measure in a gendered language, lending support to the notion
that the grammatical gender of language can impact sexist attitudes.

Gender in Language. As noted above, the use of gender specific nouns and
pronouns is one way of classifying gender in language. A lack of grammatical
gender, however, does not necessarily Sex Roles (2012) 66:268-281 269 reflect
gender neutrality (Braun 2001; Engelberg 2002), and so it would be mistaken to
believe that the grammatically genderless languages automatically lead to a more
genderneutral society. Linguistic asymmetries and false generics in discourse cut

across grammatical gender language systems, and likely contribute to how
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individuals organize and interpret gender relevant information in everyday
communication (Stahlberg et al. 2007). Below, we give a brief overview of several
ways in which language becomes gendered and how such linguistic patterns convey
status differentially to men and women. First, lexical gender refers to whether a word
is genderspecific (for example father, sister, grandmother), or gender neutral
(citizen, patient, individual), and gender asymmetry is created when gender is
lexically marked when it does not need to be (Hellinger and BuBBmann 2001). For
example, in the case of the English words steward and stewardess, stewardess
becomes a specific marked term, or separate from the term of steward, and also gains
a secondary meaning entirely. According to the Oxford English Dictionary (1989),
steward is taken to primarily refer to “an official who controls the domestic affairs
of a household, supervising the service of his master's table, directing the domestics,
and regulating household expenditure...”; however, a stewardess primarily refers to
either “a female steward” or “a female attendant on a passenger aircraft who attends
to the needs and comfort of the passengers.” The female counterpart of steward
references the male term, which becomes the neutral form, and while the secondary
profession of stewardess possesses some similarities to the roles of the steward, the
masculine counterpart implies more authority, through the use of words such as
“control,” and “supervise.” Furthermore, female counterparts for male words are
often derived from the masculine term, and are more complex, demonstrating that
the masculine is the generic form, as the feminine form is generally only used when
females are specifically involved. For example, in Norwegian, forfatter (meaning
writer) is the generic and masculine term, where as forfatterinne, the feminine form,
is derived from forfatter, is considerably longer in length, and would never be used
as a generic term for a writer, unless a female writer were specifically being
referenced (Bull and Swan 2002). Moreover, some languages use compounding in
nouns to create gender specific structures of non-traditional professions (Hellinger
and Buffmann 2001). A male-nurse or a female-surgeon points to the need to
categorize, in language, which gender generally pursues which occupation, and to

mark the exceptions with marked names. The marked nature of such exceptions
85



results in specific patterns of the perceptions of social gender, or the use of
stereotypes in deciding generic pronouns for specific occupations and roles. Gender
asymmetry may also be manifested through gender-related messages within a
language, such as address terms and idiomatic expressions (see Hellinger and
BufBlmann 2001). Address terms refer to the use of formal structure as compared to
informal structure within a language depending on who one is speaking to, or the
use of honorary titles, such as Mr., Mrs., Miss, and Ms. in English. In the Javanese
language, for example, a husband addresses his wife as dik, or “younger sister,”
where as he is called mas, or “older brother” regardless of his actual age. In addition
to asymmetry, the use of false generics can affect how gender intersects with
language. A solely masculine or feminine term, used generically to represent both
men and women, is called a false generic (Hellinger and BuBBmann 2001). Most false
generics are masculine and are used to refer to males as well as females, such as the
word lakimies (literally, lawman, or lawyer) in Finnish. Another example is the
general he in English, as in “When a student drops a pencil, he should also pick it
up.” The only known languages in which the generic is female, are in some Iroquois
languages (Seneca and Oneida), as well as some Australian aboriginal languages
(Hellinger and BuBmann 2001).

Language and Gender Equality Increasingly scholars and researchers
recognize the power that asymmetries in lexical gender, male false generics, and the
systematic way language becomes gendered can have on social gender stereotypes
and inequities in status between men and women (Schneider 2004). For example,
feminist scholars have long decried that masculine generics are androcentric, and
make women seem invisible in historical and contemporary discourse (see Cameron
1998). With empirical research highlighting the real world impact that gendered
language can have on people’s social judgments, decisions, and behavior, many have
begun to rally behind the idea that change in language is needed to curb social
inequalities in society (Martyna 1980). Although opponents of language reform
argue that male false generics remain mere grammatical convention, too widespread

to expect change, and irrelevant to gender inequality, empirical evidence supports
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what feminists have long known (see review by Martyna 1980). For example, studies
have shown that the male generic is in fact not simply a grammatical convention but
that speakers actually visualize males when the word “he” or “his” is used in its
generic form (Gastil 1990; Hyde 1984; Moulton et al. 1978). Moreover, a
“chairman” primes male pronouns and is rated as more masculine than a
“chairperson” (Banaji and Hardin 1996; McConnell and Fazio 1996). If men and
women interpret male generics in a gendered way, then it stands to reason that these
gendered impressions could have a lasting impact on real world gender stereotyping
and role behavior. For example, consider the implications for career 270 Sex Roles
(2012) 66:268-281 choice. Masculine forms of nouns, such as are found in lexical
gender and gender related structures, are problematic, specifically when it comes to
occupational titles and positions because women may have trouble identifying with
the masculine forms, and so may choose to not pursue a career which implicitly
excludes women. For example, Bem and Bem (1973) found that only 5% of female
participants applied for a traditionally male job which used male generics in its
description, whereas 25% of women applied when it was described in a gender
neutral way. Moreover, Briere and Lanktree (1983) found that people rated women’s
attraction to a future career in psychology as lesser when they had read an excerpt
about ethical standards for psychologists worded using male generics, as opposed to
versions that were worded in a gender neutral way. Thus, over and above the
influence of stereotypes about traditional gender roles associated with a particular
occupation, the gendering of language may influence women’s desire to seek certain
employment opportunities. Generics may also pose legal issues for women, when
legal documents (especially from the past) do not clarify whether they pertain to all
people, or explicitly to men.

Such linguistic conventions can even have legal consequences, as
Hamilton et al. (1992) have demonstrated the dangers of gendered pronouns in a
legal context. In their study, students enrolled in introductory psychology courses at
the University of Kentucky played the part of the jury in a mock murder case, and

were asked to determine whether a woman had acted in self-defense. As a part of
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the ‘case,” 72 participants (24 in each group) were given a definition of ‘self-defense’
with either the use of he, he or she, or she, in the description. Only five of the
participants reading the description with he were willing to acknowledge self-
defense, whereas sixteen did with he or she, and eleven with she. This suggests that
male generic wording in legal proceedings can dramatically affect people’s
perceptions of an individual’s guilt or innocence. Given the above research
demonstrating how small changes in the use of gendered language can have a
dramatic impact on people’s judgments, decisions, and behaviors, it is perhaps
unsurprising that there have been efforts on the part of “government agencies,
feminist groups, professional associations, religious organizations, educational
institutions, publishing firms, and media institutions” to reduce the use of male
generics (Martyna 1980, p. 491). In many languages, people have begun to shy away
from the use of masculine generics.

Overview of Current Investigation In the current investigation, we explored
the relationship between countries’ grammatical gender language systems and
indices of gender equality. To do this, we categorized an extensive list of countries
as having either a gendered, natural gender, or genderless orientation, and then used
grammatical gender system as a fixed grouping variable to compare the average level
of gender equality. Because the gendering of language has the power to impact how
we think at an individual level, systems of language have the potential to shape entire
social structures (Boroditsky 2009; Deutscher 2010).

Gender equality is not a unitary construct, and as such, we were interested in
exploring the specific domains in which grammatical gendering of the language
system predicted gender inequality. Thus, we wanted a measure of gender equality
that allowed for exploring how men and women fair across a wide array of societal
indicators. The World Economic Forum’s Global Gender Gap Index and sub-indices
(Hausmann et al. 2009) highlight the gap between men and women in economic,
educational, political, and health spheres in countries around the world. By its very
nature, differential research (i.e., research that tests for differences in pre-existing

groups) does not allow for the testing of causal relationships; therefore, we wanted
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to ensure that any differences between the grammatical groups could not be
completely explained by other factors that may relate to societal indicators of gender
equality. Thus, to explore whether the impact of grammatical gender remained even
when other potential influences on gender equality were accounted for, we included
several possible covariates of gender equality in our model. In brainstorming for
characteristics of countries that could be related to gender equality that were either
easily categorizable or already reliably quantified, we arrived at the following list of
covariates: geographic location, religious tradition, system of government, and
relative human development. This list is not considered exhaustive of the possible
influences on variation in gender equality in different countries, but was a starting
place for trying to account for such variance.

We believe that over time, variations in geographic location could contribute
to cultural shifts that impact the relative treatment of men versus women. For
example, such variation could be an impetus for divergent evolution of not only
language systems (which map onto geographical shifts in population), but the
development of regionally specific cultural mores and practices that might impact
everyday gender relations, as well. In line with our assumption, the global gender
gap report confirms that widespread variations in gender equality by geographic
region exist (Hausmann et al. 2009). As cornerstones of culture, we believe
dominant religious tradition and political systems have the power to influence
gender equality at the societal level, and recent theorizing supports this view (Razavi
and Jenichen 2010). Razavi and Jenichen (2010) argue that especially in the last 30
years religious fundamentalism has shaped political governance in a way that
impacts women'’s rights. Given the link between both religious fundamentalism (Hill
et al. 2010) and right wing authoritarianism (Sibley et al. 2007) with benevolent
sexism, we expect that both religious and governance systems should predict
variation in gender equality.

Moreover, variation in human development, which comprises life
expectancy, literacy, education, and standard of living (Klugman et al. 2010), may

also help to explain why countries differ with regard to gender equality, as the global
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gender gap report also notes the importance of development of human talent as a key
factor in cross-cultural variations in gender equality (Hausmann et al. 2009). In the
current analyses, we included these factors in our model because we predict that
even when controlling for other characteristics of countries that could be related to
gender equality (e.g., religious tradition, system of governance), we believe
differences in gender equality will emerge between countries with divergent
grammatical gender language systems.

Hypotheses

Given the previous research outline above demonstrating the difficulty
involved in crafting gender fair communications in gendered languages, we
anticipated the following: Hypothesis 1. Countries predominated by a gendered
language system should consistently evidence less gender equality across the various
indexes than countries where natural gender or genderless languages are spoken,
even when controlling for geographic, religious, political, and developmental
variations that could also explain differences in gender equality among countries.
Although previous work has demonstrated a link between gendered languages and
sexism (Wasserman and Weseley 2009), we are unaware of prior research on the
impact of genderless versus natural gender language usage on sexism. Despite the
fact that genderless languages generally avoid the problem of the masculine generic,
even gender neutral terminology (e.g., the singular “they”) can still convey a 272
Sex Roles (2012) 66:268-281 male bias in the mind of the audience, and unlike
natural gender languages, genderless languages do not always allow for adopting
gender symmetric terminology (e.g., “he/she”).

Thus, because natural gender languages allow for greater flexibility
compared to genderless languages to address the problem of the male generic, we
predicted: Hypothesis 2. Countries predominated by a natural gender language
system should evidence greater gender equality than countries with other
grammatical gender systems. Unlike our prediction about gendered languages,
which we believe to be robust even when accounting for other societal influences on

gender equality, our predictions about the relative differences in gender equality
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between countries with natural gender and genderless languages are based on
assumptions about the ease of language reform. Because social factors (i.e., religious
tradition, political system) can influence the desire and ability to reform language,
our predictions about differences are much more circumspect, as we do not
necessarily believe these differences could emerge when controlling for social
factors that influence efforts at language reform. If indeed, natural gender languages
demonstrate greater gender equality, we believe such a difference would shed light
on the need as well as potential for effective language reform across different
language systems.

Method

Sample. In the current investigation, the third author categorized 134
countries (those represented in the 2009 Global Gender Gap Report; Hausmann et
al. 2009) based on the predominant language(s) spoken as either gendered (54.5%),
natural gender (9%), genderless (19.4%), gendered and natural gender (4.5%),
gendered and genderless (4.5%), natural gender and genderless (5.2%), or other
(3%). Each country’s grammatical gender group or groups were determined by first
identifying the primary language for each country. The languages spoken in each
country were found through the Central Intelligence Agency’s (CIA) Factbook
(2010), which lists each country, the languages spoken, as well as the percentage of
population which speaks each language, or, if percentages are not available, the
official language(s). Given that many of the countries listed speak multiple
languages, if over 70% spoke a single language or multiple languages with a single
type of grammatical gender, those languages’ linguistic families— determined using
Lewis’s (2009) Ethnologue: Languages of the World—were used to determine the
appropriate grammatical gender grouping. If only official languages were listed,
those languages were used to determine the grammatical gender.

Using the dominate language or languages for each country, grammatical
gender group was specified using the criteria put forth in Stahlberg et al. (2007) for
delineating the difference between gendered, genderless, and natural gender

languages. Stahlberg and colleagues categorize some languages and language
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families directly, and for those languages, we used their classification. For languages
not classified directly by Stahlberg and colleagues (2007), we consulted information
from the series Gender across Languages (Hellinger & BuB3mann 2001-2003) and
work by Ibrahim (1973) to determine the grammatical gender structure of specific
languages. For the languages not covered in either of these sources we conducted
online searches to ascertain the grammatical gender structure of the language in
order to classify it. If no single grammatical gender was predominant, the two most
predominant grammatical genders were listed (e.g., “gendered and natural gender”).
A very small percentage of countries could not be categorized into a specific
grammatical gender category and comprise the “other”, either because they spoke a
Creole or hybrid language without a determinable grammatical gender, or if the
language did not fit into any of the groupings. In order to validate our coding of
grammatical gender group, the second author classified a random sub-set of the
countries by grammatical gender group using the same process. The second author’s
judgment matched that of the third author on sixty of the sixty-one randomly chosen
countries, yielding a kappa of .96.

Thus, we felt comfortable with the reliability of the coding procedure and
used the entirety of the third authors’ categorizations in our analyses. In the current
investigation, we only analyzed the differences between countries that fell neatly
into one gender language category (i.e., gendered, natural gender, or genderless),
which left 111 countries in our sample (73 gendered, 12 natural gender, and 26
genderless; see Tables 1 and 2). Indicators of Gender Equality In order to compare
countries’ level of gender equality, we utilized data from the 2009 World Economic
Forum’s Global Gender Gap Report (Hausmann et al. 2009). According to its
authors, the Global Gender Gap Index “benchmarks national gender gaps on
economic, political, education- and health-based criteria, and provides country
rankings that allow for effective comparisons across regions and income groups” (p.
3). Rather than focusing on policy, culture, or norms, the report attempts “to provide

a snapshot women’s educational attainment is large, whereas countries with low
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average educational attainment may be represented as more equal, as both men and
women fail to achieve educational attainment.

For the current analyses, we utilized the overall rating, as well as the
individual sub-indices as outcome variables, to determine whether differences in
gender equality exist among countries with different grammatical gender language
systems. Covariates In order to determine if any existing differences in gender
equality between countries with different grammatical gender language systems
would persist even when other factors that could impact gender equality were
accounted for, we entered several other factors into our final model as potential
covariates. Because most of the potential covariates were categorical variables with
many levels, we first conducted a series of one-way analyses of variance (ANOVAS)
on the Global Gender Gap Index with each potential categorical covariate as the
grouping variable to determine if there were any consistent patterns in the group
means that could be represented by a planned contrast in the final model. Without a
planned contrast, representing each level of the variable would have required an
extensive number of dummy coded variables which would have required a larger
sample size to ensure enough power in the model for our primary analyses.
Furthermore, some of the levels had a very small sample size (e.g., countries with a
communist state as the system of government) and thus would not have allowed for
comparison.

Creating the planned contrast to represent the categorical covariates
allowed for a reduction in the number of dummy coded variables in the final model,
while still representing the variability explained by that particular factor. The
contrasts chosen as covariates were those which maximized the variance in GGG
ratings explained. First, we explored whether geographic region predicted gender
equality by comparing differences in gender equality by continent (Asia, Africa,
North America, South America, Europe, and Australia). A series of one-way
ANOVAs comparing the differences in means by continent suggested that a contrast
comparing Eastern (Africa and Asia) versus Western cultures (North and South

America, Europe, and Australia) would best represent the variance based on
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geographic location. Thus, in our final analyses, our indicator of geographic location
contrasted countries in Eastern versus Western cultures. Next, we once again used a
series of one-way ANOVAs to assess the differences in gender equality among
countries with various predominant religious traditions (Christianity, Islam,
Judaism, Buddhism, Hinduism, irreligion, or other) and found that countries which
primarily practiced Islam and Hinduism demonstrated less gender equality than
other countries. Thus, in our final analyses our indicator of religious tradition
contrasted countries in which Islam and Hinduism were the primary religious
traditions versus countries where Christianity, Judaism, Buddhism, irreligion, or
other religions predominate. To assess differences in gender equality in countries
with varied political systems, we compared gender equality among countries with
various government structures (democratic republics, democratic constitutional
monarchy, absolute monarchy, authoritarian republic, military government,
communist state, and transitional government). We found persistent differences in
gender equality between countries with either democratic republics or democratic
constitutional monarchies compared to other forms of government. Thus, in our final
model we entered a contrast comparing democratic republics and constitutional
monarchies versus other forms of government as a covariate.

Finally, we utilized the 2010 Human Development Index (HDI) ratings
published by the United Nations as another factor which might reliably predict
differences in gender equality as a covariate in our final model. The United Nations
conceptualizes human development as “the expansion of people’s freedoms to live
long, healthy and creative lives; to advance other goals they have reason to value;
and to engage actively in shaping development equitably and sustainably on a shared
planet” and as an indicator of human development, the HDI “combines information
on life expectancy, schooling and income in a simple composite measure” (Klugman
etal. 2010; p. 2-3). The HDI is a continuous measure in which higher scores indicate
greater overall development, and the HDI demonstrated a positive relationship with

all five indicators of gender equality (all ps.89. We next submitted each of the five
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dependent variables to a separate Analysis of Covariance (ANCOVA) with the same
covariates described above.

To control the Type | error rate, the Bonferroni approach was employed.
With five univariate follow-up tests, the alpha was set at 0=.01 (.05/5). These
analyses yielded a significant effect of language classification for the overall GGG
ratings, F(2,103)=12.68, p.06. As predicted in Hypothesis 1, countries with gendered
language scored lower in the GGG overall rating (M=.67, SE=.004) than countries
with a natural gender (M=.72, SE=.011) or a genderless language (M=.70, SE=.008).
The difference between the latter two groups was not significant. An identical
pattern was found among the economic participation rating with countries with a
gendered language scoring lower in equality (M=.59, SE=.01) than countries with a
natural gender (M=.71, SE=.025) or a genderless language (M=.68, SE=.012). To
ensure that the covariates were not masking any significant effects, we ran the
analyses with the covariates removed. We submitted the five ratings of gender
equality to a one-way Multivariate Analysis of Variance (MANOVA) with the
language classification as the independent variable. This yielded a significant effect
for language classification, A=.69, F(10,198)=4.11, p.43.

In support of Hypothesis 2, countries with natural gender language scored
higher in the GGG overall rating (M=.74, SE=.016) than countries with a genderless
(M=.68, SE=.011) or a gendered language (M=.67, SE=.007). The difference
between the latter two groups was not significant. An identical pattern was found for
the political empowerment ratings. Countries with natural gender language scored
higher in the political empowerment rating (M=.26, SE=.034) than countries with a
genderless (M=.15, SE=.023) or a gendered language (M=.15, SE=.014), with no
significant difference between the latter two groups. For the economic participation
rating, countries with a gendered language scored lower in equality (M=.59,
SE=.013) than countries with a natural gender (M=.74, SE=.031) or a genderless
language (M=.67, SE=.021). The difference between the latter two groups
approached significance, p=.06.

Discussion
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Previous research highlights how grammatical gender in language can shape
people’s perceptions (e.g., Boroditsky et al. 2003) as well as how minor changes in
the gendering of everyday language can impact an individual’s judgments,
decisions, and behavior in ways that could influence the relative status and treatment
of men and women at an interpersonal level (e.g., Bem and Bem 1973; Hamilton et
al. 1992).

The current work attempts to merge these two areas by exploring how
grammatical gender in language relates to gender equality at the societal level. Taken
together, the current findings suggest a relationship between the gendering of
language at a macro level and society-wide indicators of gender equality. In the
current work, we anticipated that the grammatical gender language classification of
the primary language spoken within a given country had the potential to predict
overall levels of gender equality in that country. As predicted, it appears that
countries that speak gendered languages evidence less gender equality than countries
that speak natural gender or genderless languages—especially in terms of gender
differences in economic participation—even when other factors that could influence
variations in gender equality (e.g., religious tradition, system of government) are
taken into account (Hypothesis 1).

Moreover, the current findings suggest that countries that speak natural
gender languages may be even more apt to exhibit gender equality—especially in
the form of women’s greater access to political empowerment—than in countries
where gendered or genderless languages are spoken (support for Hypothesis 2), as
countries that speak genderless languages appear to fall in between countries that
speak gendered and natural gender languages in terms of the various indicators of
gender equality. As Stahlberg and colleagues (2007) have noted, despite the
assumption that genderless languages are gender fair or neutral, research has shown
that a seemingly gender neutral term (e.g., “they”) can be interpreted in a gender
biased way.

For example, in their review, Stahlberg and colleagues recount research

investigating possible corrections for the masculine generic in Spanish, English,
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German, and Turkish that have all demonstrated that gender neutral terms can
continue to connote a male bias in the mind of the audience, and in cases where a
gender symmetrical version is 278 Sex Roles (2012) 66:268-281 investigated (e.g.,
“he or she”), the gender symmetrical version promotes greater inclusion of women
(see, for example, Braun 2001; Hyde 1984; Nissen 2002; Scheele and Gauler 1993).
Therefore, genderless languages—such as Finnish—can include seemingly gender
neutral terms that in fact connote a male bias (just as natural and gendered
languages), but because they do not possess grammatical gender, it is not possible
to use female pronouns or nouns to “emphasize women’s presence in the world,”
which could mean “androcentricity in a genderless language may even increase the
lexical, semantic and conceptual invisibility of women” (Engelberg 2002, p.128). In
contrast, gendered languages are so fundamentally based in gender that it is
complicated to attempt to reform the gender asymmetry that is present in pronouns,
nouns, dependant forms, and grammatical rules of agreement (Stahlberg et al. 2007),
and including gender-symmetrical forms of nouns and their dependant forms within
sentences would significantly disturb one’s ability to read them (Koniuszaniec and
Blaszkowska 2003). Therefore, natural gender languages may be the most successful
at promoting gender-inclusive language, because unlike genderless languages they
are able to include gender-symmetrical forms in pronouns and nouns (thus
increasing the visibility of women), but compared to gendered languages they do not
depend upon gendered structures that would limit the legibility or intelligibility of
symmetrical revisions.

Although the current findings signal the existence of differences in gender
equality between countries with various grammatical gender language systems, they
cannot address questions about the process through which these differences emerge
or if language systems play a causal role. Fortunately, by including other possible
causal factors in our model, we know that the pattern of variation in gender equality
cannot be completely explained by divergent geographic locations, religious
traditions, government systems, or level of development alone, as differences by

grammatical gender language remained even after controlling for other factors.
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Future research could explore other possible factors that predict gender equality
cross-culturally or other ways of operationally defining the variables to be included
in the model. For example, in the current study, we used continent as basis for
defining the various geographic locations. However, smaller regional differences
might be more appropriate for teasing apart geographic influences on gender
equality. Whereas Europe did not stand out from all other continents as having
greater gender equality, five of the top ten countries for overall gender equality are
Nordic countries (Denmark, Finland, Iceland, Norway, and Sweden). However, in
addition to a shared geographic proximity, these countries (with the exception of
Finland) also share a history of Scandinavian cultural and linguistic tradition. Thus,
it is difficult to tease apart these influences. Although in the current work, we have
classified languages into three distinct categories on the basis of the extent to which
grammatical gender is evident, it is important to note that there are vast differences
in the way grammatical gender manifests within each individual language. For
instance, gendered languages differ greatly in the extent to which lexical gender is
tied to the semantic categories of sex and gender (i.e., distinctions between male and
female or masculine and feminine; Comrie 1999), and these differences can impact
the extent to which grammatical gender influences gendered perceptions. For
example, Vigliocco et al. (2005) found that grammatical gender affects meaning
more when the mapping between grammatical gender and the semantic categories
for sex and gender are more direct (e.g., in Italian) compared to when the relationship
between grammatical gender and semantic gender are largely arbitrary (e.g.,
German). However, despite the variations in the way grammatical gender manifests
within gendered, natural gender, and genderless languages, the fact that consistent
differences between these broad categories emerged is perhaps even more
impressive.

Future research should investigate the extent to which semantic mapping
plays a role in cross-cultural language differences and how this could impact both
efforts at reforming gendered language and the extent to which grammatical gender

impacts everyday gender relations. Is it the case that countries with gendered
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languages where the mapping is largely arbitrary demonstrate less gender inequality
compared to countries where the mapping is consistent? The current findings suggest
that perhaps it is less about whether the language contains grammatical gender per
se, but rather the ability to reducing sexist language that predicts societal indicators
of gender equality. Given this, we would expect that whichever language form
allows for creating gender symmetry should be associated with greater gender
equality. It is also important to note that even in languages that are deemed
“genderless” in our grammatical gender classification, language conventions exist
that may allow for gender inequalities. For example, in Chinese, characters are often
comprised of a collection of radicals (which themselves can be stand alone
characters).

Research suggests that terms comprising a radical that as a standalone
character represents the word “son” are generally viewed more positively than terms
comprising the character for “woman” (Cherng et al. 2009), despite the fact that both
sets of terms were generally judged to be positive. Thus, grammatical gender is only
one facet of how language becomes gendered which may have wider social
implications. For many years, feminist critics have been calling for language reform
to reduce or eliminate the use of gender asymmetries, masculine generics, and other
biases in language and make language more gender fair (Martyna 1980). There have
been clear efforts on the part of Sex Roles (2012) 66:268-281 279 professional
organizations, publishing companies, and even governmental organizations in
different countries and across many different languages to address these concerns
(Gabriel and Gygax 2008; Martyna 1980; Stahlberg et al. 2007). Despite the notion
that grammatical gender is harmless (or even poetic; see Deutscher 2010), given the
differences in gender equality that emerged in the current work, it might be worth
considering how grammatical gender impacts attempts at language reform, and
whether the limitations of gendered and genderless languages to adequately reform
sexist language could impact real world perceptions of gender, and ultimately the

everyday lives of women and men.
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The current investigation explored cross-cultural variations in grammatical
gender in language and gender equality. Taking such a macro approach allows for
the discovery of sweeping trends, but does not allow for the discovery of nuanced
differences between individual countries and languages or the understanding of how
languages are communicated and social aspects of gender status are negotiated in
everyday situations. Thus, we hope the current work will be a catalyst for future
work to further explore how grammatical gender operates in everyday
communication and how differences in the use of grammatical gender across
languages may not only impact cognitive interpretations (as others have already
noted; e.g., Deutscher 2010; Boroditsky et al. 2003), but possibly the gender
relations of men and women. To truly understand the intersection of gender in
language, cognition, and culture, researchers will ultimately need to draw
connections between large-scale cross-cultural trends, cognitive process models, and
experimental research on interpersonal behavior. Moreover, although language may
very well play a role in gender equality and language reform could be a fruitful
avenue for improving the status of women, it is important to remember that linguistic
modification must be accompanied by social and political adjustments in order to

truly change existing asymmetries in gender.
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Writing an Abstract for a Scientific Conference: guidelines
(Padam Simkhada, Edwin Roland Van Teijlingen, Bibha Simkhada)

Six steps to writing an abstract.

Having identified an appropriate conference at which to present your work or ideas,

you should then follow these steps:

1. Find the stream where your topic best fits;

2. Decide if your topic is an empirical study or programme;
3. List the main points in bullet form;

4. Convert the bullet points into linking sentences;

5. Provide descriptive and interesting title; and

6. Re-check your abstract using the checklist and submit.

1. Find the stream where your topic best fits.

Most conference organising committees divide the field into streams. If this is the

case in your conference then:

* Look at all the possible streams;

* Select the stream that your topic best fits in to;

* Discuss with your peers or other professional people (if
you are not sure).
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2. Decide if your topic is an empirical study or programme.
There are essentially three kinds of abstracts:

1) Research-based

* Background

* Methods

* Results

* Conclusions and recommendations

i) Issue / programme-based

* [ssues

« Descriptions

* Lessons learnt

* Recommendations

1ii) Symposia or round table discussions which are less
structured and more discursive.

3. List the main points in bullet form

Writing your main points in bullet form will help you to limit what you are saying.

» How can I describe my research? How can I clearly state the objectives of my

presentation?
* Think about your target audience: who are they?

* Tell them what you are going to say - this is the “who, what, when, where and

how” of your presentation.
4. Convert the bullet points into linking sentences

» Make sure your abstract reads easily with each sentence
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following into the next;
* In the final draft, bullets or numbers should only be used
for lists;

* Remember that this is only an abstract; use a clear, direct writing style. Your
abstract should be accessible to both specialists and non-specialists, so make sure

that it is jargon free.
5. Provide a descriptive and interesting title
» In thinking of your title, be descriptive and simple (but not too brief).

» “Children, challenges and changes”- looks cute but doesn’t tell us which children,

which challenges, or which changes.

* Your title needs to help the reviewers categorize your presentation and may

eventually help conference delegates find your session;

* Don’t try to be too smart in developing your title.

Although you want to make it interesting, the title needs to describe the topic.
6. Re-check your abstract using the checklist andsubmit

* Could people from other fields of study understand it?

* Does it give a sense that someone will get more from the presentation than from

just reading the research paper?

* [s it clear and concise?

* Have acronyms been explained?

* Is there too much introductory material/material that sets the context?

*Has someone checked it over to ensure it is free of grammatical errors, spelling

errors and awkward sentence structure, and that it is factually correct?
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Common mistakes

Using more words than allowed. Reviewed abstracts submitted to a
conference where the word limit was strictly adhered to and all abstracts where
automatically cut at 250 words and the last few words/ sentences were simply
removed. Some abstracts were rejected because without that final sentence they
simply did not make sense. Offering to present findings you don’t have yet. It is not
uncommon for international conferences to have an abstract deadline of six to eight
months prior to the actual event. People with work in progress are often tempted to
put in an abstract ‘findings will be available at the time of the conference’. Most
conference organizers are reluctant to include papers based on such promises.
Conference organizers are often experienced academics and they know that there
might be all sorts of delays in the research process; such delays can easily result in
expected data simply not being available at the time of the conference. Submitting
the same abstract to present at consecutive conferences.

Conference organizers sometimes insist that only new material is submitted
for presentation. Although organizers rarely worry about in-house presentations,
they may say that papers should not previously have been presented at a national or
international arena. This may extend to manuscripts published in journals as well.

References in Abstracts

It is unusual to see references in research-based abstracts; however it may be
appropriate for other types of abstract. The question of whether to include references
depends on the required format, so it is important to read the guidelines carefully.
What happens after submitting your abstract?

The process by which abstracts are reviewed may vary from conference to
conference. In some cases review may be made by a conference scientific
committee, however larger conferences frequently use blind reviewing done by
external reviewers (in the same way that manuscripts are reviewed for journals).
External reviewers allocate scores based on set criteria, and these scores guide the

scientific committee in short-listing the abstracts for presentation.
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Some things to consider are:

 Timing between submission, decision, and registration. Conferences usually have
a fairly strict timeline. The guidelines usually state a date by which you will be
notified as to whether your abstract has been accepted. Once a decision has been
made regarding the abstract you will need to register to attend the conference. If you
fail to register by the deadline, is likely that your paper will be removed from the
conference schedule.

« If accepted — deadline for full papers You may also be required to submit a full
paper by a specified date. In such cases these papers are included in a conference
book of papers.

 Posters instead of papers. Some conferences may offer the option of poster
presentation if the organisers are unable to fit all the suitable papers within a
programme. There has been a tendency to view posters as inferior of paper
presentation, because they were displayed in out of way places or during lunch

breaks. However, many conferences now have a specific session for poster viewing.
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